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DEAK-EBNER, Lajos
(1850, Pest - 1934, Budapest)

Deéak-Ebner studied painting in Municheaisd IRis first pictu
“Children with &ents”, was exhibited in Vienna in 1873 |
he met Fench painting and moved &i$ He made frien

with Laszlédal and Mihaly Munkacsy in Barbizon. Myrka

Bastien4page and J. Millet were of great influence on
development. rbm 1874 onwards, he spent summer
Szolnok and winters iariB. He was an outstanding repres|
tive of the Szolnok art school. In his pictures from this
peasants are portrayed with freshness and realism. His
subject matters which were rather unusual in art abroad
him an acknowledged artist. The strength of his art lies
tic and objective portrayal which he learnt in the Bg
School. His monumental decorative works fell short of hi
pictures in qualityle was the leader of the School foméh
Painters in 1887-1922. He painted frescoes for ittany
monastery with Karolptz and Bertalan Székely in 1889
and frescoes for the Hall of the Art Gallery in 1895-99.

1. Fi
2. Mlgien Square of Szolnok in tlaénR

EI 3.The Fneral of LaszI@a
4. MarriagerBcession

|_£| 5. Returning Harvesters
6. Hungaria
7. Poultry Market




LAJOSDEAKEBNER ON THE FRINGE OF THE VILLAGE
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BALATONI

Brédy Janos: Ahol folosleges

NYAR

“Ahol minden Gjrakezdhetd, de nem folyt
Ahol minden Gjabb tévedés megmagyarg
Ahol hiteltelen a sz6 és folosleges a dal
Ott mar nagyon nagggyon nagy a baj”

Csak ketten ultink a vizparton. A fivén még megcs

harmatcseppek, de a horizonton, a felkel6 nap derengd fén

Ujabb meleg nyari nap lGzenetét hordozta magaban.

érintetlen volt, a ragadozéhalak lassan befejezték éjjeli port

SUMME R AT THE BALA TON

athat®Vhere everything can be started afresh,’blbié camtinued
izhalhere every newly made mistake can be explained away

Where words have no credibility and songs are superfluous
There the problem is big, very big”

ajdal Where Songs are Superfluous — Jan

llanigk gat by the edge of the whtst the two of us. The dew drops
Y€ 88l 8@Arkling on the grass, but the dim light of the rising Bor

A ) ”Qgﬁfbrqught with it the promise of another warnisdayfike reed
yajulthdiled untouched; the carnivorous fish were gradually finj

pedig vartuk, hogy felébredjen a vizivilag. Csend volt, csak [anbRi@Hal foraand we waited for the aquatic world to awaken. T

szelld borzolta néha a viz tikrét, és susogd hangot csal

nadas elhajlé leveleibdl.

Mi pedig beszélgettiink... Régmult iddkrdl, letint korok
kiralyokrdl, 6kori fejedelmekrdl. Maig sem tudom, honnan s|
a mérhetetlen tudast, és a bolcsességet, Hedgrhajnali vizp
kulénés csendje, a horgaszas izgalma, és ezek a bes

zé

t ki §iI8HES, but for the dawn breeze occasionally ruffling the smaqg

of the water and coercing a rustling sound out of the waverir
the thick reeds.

ré|, nagy
zereRIRiage talked... About ancient times, bygone eras, about gred

art princes from long, long agbisvery day | have no idea how he &
lgfeFfAthomably knowledgeable and wise, but there’s no dolibt that the

meghataroz6 erdvel birtak nyiladozé értelmemre. Elhittem, hegycl quiet of the dawn by the, wiageexcitement of fishing,
hadvezérek el6re mennek a csatdban és nem a hattérbdl

hadsereget, hogy a katonak életiket

hogy a jok elnyerik mélto jutalmukat, a rosszak pedig meg
Mint a mesékben..., amiket szintén ezek a torténetek ihlett

aldozzak egy gy

Maskor a versek vildgaban kalandoztutyk\Mligh, Rludy ...

néhany versszakban tobbet mondtak korukrol mint megeRyi times we explored the world of poedysilloA, Eludy... they
torténelemkonyMindig lenylgozoétt, ahogy fejbdl idézte

klasszikusokat, hosszU versszakokon keresztil. Milyé

gondoltam arra, hogy barcsak én is képes lennék erre.

Ma mar tudom azt, amit akkor még nemnia$ztikus cso
birtokaban voltam ezeken a hajnalokon. Olyan vilag tarult
igazi hdsok voltak... és O egy volt kézulik.

Ma is megvannak korunk hdsei, csak talan ritkabban

hangjukat. Ritkabban, mert elnyomja dket a sok arra érde
Ezek a hdsok csendben, lathatatlanul teszik a dolgukat, n
Oket akkora figyelem, tdbbnyire névtelenek és nincse

kbzéppontban. A kézéppont ugyanis erdteljesen eltolddott.
ez néhany évvel ezeldtt is, de kiléndsen igy van ez 20

Magyarorszagon.

Ot év talan nagy idd egy ember életében, de szinte sem
orszag torténetében. Ot év telt el azdta, hogy ut
Magyarorszagon jartunk. Akkor azt gondoltuk, egyre ne
meg0rizniink és tovabbadnunk azokat az emberi értékeket
tanultunk, amiket vallunk, amikben hisziink. Nehéz azért, n
a hazunk becsukott ajtaja mogoétt megteremthettiik a
vildgunkat, ahogy kiléptlink ezen az ajton szembesiilnir
ezzel a furcsa, eltolodott értékrendl vilaggal. Szembesiilhe
pici gyerekeink is a jatszétéren, az 6vodaban, vagy az iskd

volt az oka, hogy olyan helyet kerestiink a vilagban,
mieinkhez hasonl6 értékrendek uralkodnak.

Az elmult hénapokban azonban Gjra hazalatogattunk,

nagyon élveztik az otthon toltétt id6t, Ggy lattuk, a h
semmivel sem lett jobb. Ugy tdnt, hogy a névtelen hd

[folytatas a 7. oldalo

ek

a
eleémod@dP!l know what | didmow then yet... | was in possessior

ne

ranyiideaconversations played a definitive role in the shaping of

erdek@PRN.| believed that generals lead the way in battles, not di
ot 1@ﬁWOm the back. | believed that soldiers sacrifice their lixses
and that the good win their just rewards while the bad pay for their sins

like in fairytales, inspired by the just same stories.

A Naghe away more about their times in just a few verses than 3
2N | $PKSLPFy books did. | was always enthralled as he recited thes

sics by heart, verse after verse after verse. Oh, how often |
only | could do that too!

incredible wonder on those dawns. The world that opened uf
had real heroes... and he was one of them.

nalljttkedera we live in today has its own heroes, but we rarely he
m e@i’ee_s -rarely because they are quashed by thentarare unde
FM Q¥Rdhg of them. These heroes go about their businessristbly|
2neknhay attract little attention and mostly remain nameless and o
l9y ¥@litre. The centre has been forcefully shifted. This is how it wj
)9'b§‘é'ars ago, but it is especially so in Hungaryitid2iago.

Fve years is perhaps a long time in a pef$enbut it is practica

M §d¥hing in a countsyhistoryHve years had passed since we wer
pliga Hungarywe thought then that it was becoming more and mo
hez@blit to preserve and pass on those same values that we learn
! a”b‘f,ﬁfess and that we believe in. Difficult because, although v
t&adate our own world behind the closed door of our own home, as

53Jdbn as we stepped out that door we had to face this strang

k keligitits values off-centre. Our young children came face to f3
tt,ektMﬁiebn the playgrounds, at kindergarten and at school. This
labaBak3n we sought out a place in the world where a value syst

ahGlapto our own dictates the norms.

Recently we visited home again and while we really enjoyed ¢

s haRére, it struck us that the situationhiadiproved at all. It seems

elyz@dmeless heroes have tired of working on making the countr,
SOK is

n] [continued on p. 7
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mult || SzeENT BTVAN ES MOVE :

i AZ ONALLO |,

NYUGAT EUROPAI

kor MAGYAR ALLAM

Oh, hol vagy magyarok tindoki3 csillagafjtestesitd bizanci csaszartdl, a német-réhasonlithatott Arpadhoz és Vérbulcsiho:
Ki voltal valaha orszagunk istapigsaszartol és a papatdl. Mivel Istvan a nywgtimint a késdbbi kbzépkor szentjeihez, és
Hol vagy Istvan kiraly? Téged néped kiy8feszténységhez akart csatlakozni, s nem kivégtyarsagnak szikségkép valami ilyet, e
Gyaszos oltozetbereltted sirvan 5 yijaghatalmi terveket fontolgaté német-romadsodik Arpadot kellett latnia benne. Ma
ROI?d emlekezven Csordumalf konnc‘ﬁghszérség figgdségébe kerllni, ezért kiilsejében is térzsokds régi magyar volt.
Buval harmatoznak szomor mez.§2ilveszter romai papatol kért és kapott kororidizépkori hagyomanyagkai Osvat) azt irja
Lankadnak sziintelen vitézId karjal, ; - P . n N !
Nem sz@nnek iszony( sirastol szeni#z€el egydttal elismerte a papai hataltwgy ,kistermetd, nagylelkd, hatarcos, okos
jelentdségét is. emberl’ volt. Mintha csak az Attila-leirdsoka
A finn-ugor nyelvcsaladhoz tartozé, a finnekkel és, . _hallanank! Amikor Hartvik legendajaban olvass
észtekkel rokon magyarsag az Ural videkdryan (fe“a az vqlt, hog,y a nemze,tsegehrgg-gy milyen  komoly komoy higgadt
indulva tobb eévszazados, gyakori harcoKigol0do magyarsaghol €s az orszag egyghmersékletd ember volt, hogy j6forman
nehezitett vandorlas utan a IX. szazad utofgiPd! - eros kbzponti hatalom iranyitasa alafhpasem lattak mosolyogni, - nem megint
évtizedében érkezett a gyér szlav és ayyHgatl maveltségd, figgetlen, kereszteény allagifbidi kronikak Attila-alakja jut esziinkbe? Mé

népességll Karpat-medencébe. Elddeink Ugy alapitson. Mindezek megvaliegenda is elmondja réla, hogy szeretett vadasz
vélték, hogy a Karpatok hegykoszordja megfeleld %, Sitasahoz a legfontosablgianoy intezett ,Intelmeibieh maga irja, hogy
védelmet nyujthat a killsé tamadasok ellen, s a £\ lépés a maganbirtokgjetének legnagyobb  részéfaradsagos

intézményenek parcokban és sokféle nemzetek ellen val
haboruban toltotte”. Mindezekbdl harcos férfil
bator hadvezér all elsttiink, Attila utéda, Arpa
unokaja. Torténelmi adatokbol ismerjik

. diadalainak sorozatat. Magunk el6tt latjuk, am

.i 4 . _...1030-ban hadserege élén vonul be a
o / 8 wsmMmeghaditott Bécsbe. Jellemében is Gjra me

térség kedvezd természeti adottsagai: a halban
gazdag nagy folyok, a kiterjedt erddségek, a dus,.«
legeldk és a bdven termd szantofoldek véglege’-af-'f; -y
otthont biztositanak a mintegy félmillionyf ‘q
magyarnak. & s

Ez a honfoglalas azonban nema.g
jelentette a t('jrzsi-nemzetsé‘gt -
szervezetben €16, pogan,-.

istenekben hivé lovas-paszioi
nép életmédjanak teljes feladasanhdit annak

L8 | e s <Ujra  beszédes adatokra  bukkanunl
reasiiiess i‘."ﬂ" eSSmemmmseménységére, hatarozottsagara vonatkozol
‘ ' Egyszer 60 besenyd, akik békés bebocsattat
csarfe kértek az orszagba, rablétamadasnak ese

a veszélye, hogy a magyarsag - hasonléan a megteremtése jzidozatul: Istvan pillanatnyi habozas nélk
népvandorlaskori népekhez - hamarosaalt. Bgyveres harcban végérvényesen legyOgi@sgezteti a vendégjog megsértdit. Amiko
felmorzsolodik, beolvad mas népekbe, és eltimikégi berendezkedést fenntartani akaré utojgfkelinek mave ellen, nem habozik kardho
a torténelem szinpadarol. ellenfeleit és birtokaba vette az orszﬁgmni. A Bppanyok ellen nem tétovazik

) ) foldterlletének kozel kétharmadat. A tobbit g2noruba indulni. Véghezviszi amit akeagy
A honfoglalast vezetd Arpad fejedelem (-9QGyhaznak, a hozza hiiséges nemzetségfoknek gt mavet, ha karddal is, vérrel is, hi

leszarmazottja Géza fejedglem (-997) felismekeregyveres segitséget nydjté német |ovag°|ﬁlﬁﬁogséga aran is, de véghezviszi: egészen.

hogy a magyarsag csak ugy maradhat fenmadtinanyozta. Ezzel Istvan kiraly szilard hatalomra o o _

békés megegyezésre torekszik I. Ott6 némestt szert, s megszilérditotta az orszag betdd €2 @ keménwitéz, harcos Arpad-alakja
rémai  csaszarral, kapcsolatokat keres halyzetét. A kiralyi birtokokat - nyugati mintarg'égnemesedik Istvanban! Azokbol a lendulet
kereszténységgel és a nomad életmédrdl ttégidlyi varmegyékbe szervezte. Kozpontjaigaasokbol, amelyeket a legenda feliegyzett r6
féldmavelésre. Géza ezért német hlttérl’t()k@gyegy varat épittetett, ahonnan megbizha\fBag?san kitanik, hogy a t')UNnOS"OkhOZA u:qu
kért, I. Ott6 német-rémai csészéarnak terilelinberei iranyitottak a varmegye életét. KQnyortelen volt, de a megtér6khoz felttnder
engedményeket tett, s hazassagi kapcsolgjgkdasagi élet és a fegyveres erdk legnagyph9éd. Azt mondja a német Thietmar piispo
révén a szomszédos orszagokkal j6 viszopsdze igy kozvetlenill a kirdly ellendrzése Qg -2 legyozottekhez senki sem vol
alakitott ki. A valtozast ellenzd magyar t6rzsfokkeht. kegyelmesebb, mint 6”. A lovagiassagnak oly
pedig kemény kézzel szamolt le. jeleit adja, amelyek kialtéan szokatlanok abbal

... Ha meggondoljuk, hogy ki volt Szent Istv&orban. Amikor anyai nagybatyjekup felkel

Fa, \4jk (975-1038) megkeresztelkedett, folytatiagy nomad és harcos fajbol, lovas, nyilas, kaedlesie és a lengyel betord sereghez partol, Kive
apja politikajat, €s 1000-ben Istvan néven kirdllyzsbol, Eurépa-verd hun vérbdl szarmazott @8 orszagbdl, de valtsagdij nélkul utana ki
koronaztatta magat. Istvan harom helymdég ebbdl a hdsi csaladbdl is kimagasltéteségét, ami hallatlan dolog abban az iddbe
kérhetett koronat: a keleti kereszténységekegértjuk, hogy elsd tekintetre jobbaNem bantja a levert l&zad6 Ajtony asszonye



Szent Istvan
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sem. Amikor a merényl8, akivonulni az orszadgon, hogy Bizancba utazzék, Szent Istvan, mayel azt his
halalos &agyan tamadt rahogy a két csaszar érintkezése az 0 orszaga ellen szdl, elzarja eldtte a:
téredelmes vallomast tesz, amrszaghatart, pedig a kovet pispok volt és mint zarandok kért
Osszeeskivést megsemmisiti, deebocsattatast. De ugyanigy nem tartja vissza magyar lelke és a magyar ve
a bOnbandknak megkegyelmeiranti szeretete sem, mikor keresztény érdekrdl van sz6: véres kézzel fojtja
Nemcsak hatalmanak és dics@l a kereszténység elleni felkeléseket.

ségének, hanem jésaganak hire is

kozismert lehetett. Kazméz Kereszténységének és magyarsaganak kétségtelenul legnagyobb ténye:
el(zott lengyel kirakgsdbb két magyar nemzet megtéritése, a magyar nép nemzetté alakiiasa. F
szam(zo6tt angol herceg az @yorsan, feltind kdnnyen ment ez végbe, - amin nem csodalkozhatunk, ha
udvaraban keres és talaludjuk, hogy a magyarok mar Szent Istvan eldtt évszazadokkal ismerték &
menedéket. Mindezek a vonasokereszténységet, és mar kalandozasaik sordn igen sokan megkeresz
méar nemcsak a harcos Arpéadtelkedtek kozilik. Nem csodélkozhatunk azon sem, hogy néhany évszazad
fejedelmet mutatjak, hanem alatt mar a szentek orszaga virul fel Magyarorszagon, amely kdzel hus:
lelke mélyéig keresztésyent szentet ad a vilagnak és hittéritdket killd messze keletre. ime, Szent Istvar
kozépkori kirdlyt. Mar fiataimOve! De ha ezt a mlvet a maga teljességében, reank valé minden mély
koraban, amikor leanyt kérnvonatkozasaban nézzik, azt kell mondanunk: Szent Istvan nemcsak &
megy Németorszagba, azt irjanagyarokat keresztelte meg; - & megkeresztelte magat Magyarorszagot,

réla egy belga krénikas, hogy ,igazan katolikus ifji” volt. A kronikegkeresztelte a magyarsagot. Egy Uj magyarsagot, egy keresztény
mondja réla, hogy ,mindenkinél keresztényebly' kixdlggendak és magyarsagot teremtett. Egy Uj kultdrat, egy keresztény magyar kultdrat
krénikak lapjairdl az erények egész serege elevenedik meg elttiinkalbaifiokt meg és ennek az Uj teremtésnek Gj célt, Uj hivatast t0zott ki.

a szent kiralyt, aki szivbdl szeret és tud imadkozni, akinek legnagyobb

gyonyor(sége, ha templomokat alapithat, aki kolostorokban adlti dgakan kiralyt halala utan néhany évtize
idejét, aki bdkezlségében nem ismer hatért; akinek aldott jobb-kezZD8Bban szentté avattak, ettdl kezdve S
mindenhova, ahol nyomorlsag van. Megértjik, hogy ez a felisstyén napjan, augusztus 20-an, az al
egyéniség megihlette a kdzépkori legendairét, és életében minderkitébtt székhelyen, Székesfehérvaror
latta az isteni beavatkozast. De talan legnagyobb csoda (a konégmipgar kiralyok torvénynapot tartottak, s
viszonyokra gondolva!) minden csoda kozt, hogy ez a dicsdséges, haialdeas eléjik jaruld alattvaléjuk pana
fejedelem mennyire aldzatos volt. Szent fiahoz irt Intelmeiben egyemegkallgatva; személyesen intézkedte
azt mondja (8, a val6ban szent kiraly!), hogy fia csak azokaita voindskodtak. Ezt kovetden évrdl évre, a 1
kovesse, amelyek keresztény kiralyhoz méltdk. Eletirdja ramutatsiigpan 6sszegydlt sokasag egyitt h
egyetlen kortarsa sem tud rola semmiféle rosszat mondani, holottfejietcskiralyaval a nagy kiraly sirja
fejedelme a kornak, még a hozza hasonl¢ téritd kiralyok kozott semretkyetartoban drzott jobb keze - a Sz
sotét banok serege nem terhelne a rank maradt foljegyzésekben.J8bbrelbtt, igy emlékezve Szent Istwhnral
Istvanrél csak jét tud a torténelem.

Ott latjuk ot kora egyhazi életének legtisztabb, legmélyebb sodraban. Forrasok: wvelfold.ma.hu,
Allandéan érintkezik R6maval, onnan kér koronat, st egy nagydn valdszin wwuvezerszazewhu
adat szerint harmincharom éves kordban maga is jart Romaban. Allandé

érintkezést tart fenn a kor egyhazanak nagy szellemi tizkézpontjaval, a

clunyi apatsaggal, ahonnan a bensdség nagy megujulasa kiinbludyi Qdil

apathoz koveteket kild ajandékkal és imajat kéri maga és orszaga
Es hire el lehetett terjedve egész nyugaton,ulbert Ehartres-i piispdk
Udvozletét kildi neki és biztositja, hogy imadkozik érte. Benne &l p
szellemi mdveltségben is. Ismernie kellett a nyugati orszagok tgry

melyeknek alapjan a magaéit homjuR, hogy beszélt latinul. A ISTEN SZIKRADICSERETE

Intelmekrdl nem lehet ugyan biztosan tudni, hogy maga irta-e, de hiz ) . _

hogy része volt benniik, és ezek kora egész keresztény maye Foglalkozas szerint lehetsz akarki:
részesének bizonyitjak. Ennyire keresztény volt! De a keresztény rje lélekbuvar vagy igazgydngyhalasz,

le benne a magyart. Amikor a keresztény német csaszar kovete munkad gylmolcsét gy6zzed csak kivarni,

Gyongyos Imre:

gazdag szlretre oly ritkan talélsz.

Torekvésedben jo sikert talalni
sugallat nélkil mindhidba varsz.
Az Egi Szikra, barmilyen paranyi,
j6 eredményre biztos munkatars.

Ne hidd, hogy csak sajat erédet 6ntod
munkadba s igy érdemled érdemét!
Tudésodat is hasztalan kdszontdd!

Ha segitséged elfelejtenéd,
k6sz6nj meg minden meglelt igazgyongy6t,
mit Egi Szikra sodra haijt feléd!

Istvanchronicond®um
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H found on the crown; four of the original ones are

The HOIy (Salnt) Crown Of Hungary now missing: two archangels, Apostle
, . Bartholomew and the Virgin Mary

by Géza J. Radich God's picture is on the top, under the tilted

cross; on the front is the image of Jesus, ar
across from it on the back was a picture of th
Virgin MaryAt the top of Maty frame was a
tulip, which represented the Holy Spirit. Isabelle
the wife of King Szapolyai broke off this tuli
when she turned the Crown over to King
Ferdinand in 1541. M4 the pictures positioned
in this manngChristianitg basic doctrine (the
Holy Tinity) manifests itself in the dis@lay
Jesus’ side are the military saints (Demeter al
George) and the archangels, like Michaet, carr
ing out the judgment of God. At N&agyde are
the medical sainto@ha and Damian) and the
archangels, like Gabriel, bringing good news. Tt
Apostles are: eRer Andrew John, Jacob,
Thomas, &ul and Philip. Interestingly enough

) . . there are some ancient, so called “payam
Like most objects from the ancient past- trdeom the East as they conquered the Carpathgms (like the sun and the moon) that can also t

sures or archaeological - the Hungarian H@wgsin around 560 AD. Charlemagne subseqquhnd on the crown.

Crown is surrounded by intriguing mysteries; thisconquered the Avars of western Hungary @Ebor Bp, a Hungarian researchefieves that

is true in respect to its material history and its i@85-96 and some believe that the crown fell i e construction of the Holy Crown was
alized concept of governingstFhowevelet's his hands at some point. According to Iege%signed on the religious teachings oétsiar®
recap the official version of this Cownique Charlemagne was crowned lopédleo 1l on prophet Manes. Howevéhe origin of this phi
history Christmas day in the year 800 with this V€1r(¥sophy could be traced back to the Scythian:
According to the official version, the top crassme crown. The Emperor ordered his SUbje%Iécording toa®: this would also explain the so
section of the Holy Crown was given to Istvam bury him with it and this came to pass in 814lled pagan symbols on the Holy Crown.
(Stephen), the first Christian king of Hungary in

the year 1000 AD bype Sylvester Il. The bot In the year 1000 AD, upon the insistenceps P Recently Zsolt Mesterhaanother Hungarian
tom band (hoop, rim) of the Crown was a preSylvester Il, the German Emperor Otto Il W?@searcherrecognized a parallel between an
sent from the Byzantine Empevtichael Ducas ordered to open Charlemagne’s tomb anétruscan wall painting and Jesus' picture on t
to another Hungarian king, Géza | who ruledcover the crown. TheoPe promised it to the Holy Crown. On the Etruscan painting, there is :
Hungary between 1074-1077. Eventually somBolish king Boleslo. The Hungarians must hzﬁ\@e (god) figure holding an object between hi
one combined the two sections into one singtaown something about this crown, probabmumb and his ring fingggemingly offering it to
crown. demanding that it be returned to them. §ue P the female (goddess) figure in front of him. Th
Fleeing from the advancing Soviet Armies n8givester in his dream received a message fEﬁﬂ%ct itself could be a ring, a pearl, or a seed
the end of Wrld War I, the guards of the God to give this Holy Crown to the Hungariaglome sort. The meaning of it, in all likelihood he
Crown (in order to protect it) brought it toKing for his services to the Catholic Church e connection to the ancient fertility culture
Austria and buried it. At the end of thethey for his good deeds to God. Hungary was a POWhich was a guiding force of the social order i
turned the Crown over to the American occupa&rful country at this time - and if the Hungariaégrly civilizations. A pearl can be seen betwes
tion forces; in 1978 the Holy Crown wagleclared that the crown belonged to them-the[He same fingers of Jesus on the Hungariz
returned to Hungaryn the early 1980s, someit was their crown. On Christmas day in 10Q8;own. This probably symbolizes eternal life
engineers and goldsmiths were given permisskih Saint Istvan (Stephen) was crowned with Eastern Orthodox Church has many icon:
to make a close examination of the Crown asdme crown that Charlemagne had begpy, a similar hand and finger position, but non
these examinations brought about many new diowned with two hundred years earlier of them has a pearl between the fingers. So
coveries and surprising results. However farfetched and unbelievable trg%ems this may be additional proof that th
Frst the group of engineers and the group afcount may be, it was in fact a German Car]QUngarian Holy Crown was made at the very
goldsmiths, independently of each,athere to that initially led a Hungarian priest, Istvan SZiQQqu time and place that Christianity and th
the conclusion that there is no differende the direction of this sto@rdered by the ancient cultures first made contact with one
between the top cross section and the bottoBavarian governddaximilian 1l in 1850, a paimanother

band as far as workmanship, material or ang by fedrich liulbach of the coronation OfThere are only assumptions regarding just exa
other aspect. The whole crown was made in of@harlemagne shows the crown in tbpeRs ly when and why the Hungarian Crown became
workshop at the same time. hands - a crown with a uncanny resemblancek%wn as Holyor in Hungarian: Szent. Even
The second astonishing discovery was basedten Hungarian Holy Crown. Could it be mere,ore intriguing is the question of when and wh
the comparison made of the workmanship andincidence? Or did influential people inélsé Wi was personified: when did it begin possessif
material found in other jewellery and similenow something about it and perhaps still qﬂ’é power torule’ like a living person? One must
objects of the time. The crown had to have be¢towever if the results of German hismriaﬂnderstand that in the Hungarian Kingdon
fashioned around the late 300’s or the eatferibert lllig’s research are correct, theé\/erything belonged to the Holy Crown, which
400's AD in the area east of the Back Sea &ithrlemagne may have never existed! In tlﬂ)%tssessed all the powers of the land; the kin
south of the Caucasian Mountain divide @odayase this story has no basis to it at all. merely enforced the Crotsrniaws. This was a
Georgia). It, unfortunately difficult to deter What a puzzle! highly idealistic form of governing. In one of h
mine for whom the crown was made, or how iThe history of the idealized concept of thl@tters dated from the middle of the thirteenth
arrived in Hungary to begin with. Some sugge&tribwn is no less amazing or singular than %tury King Béla IV (1235-1270) spoke of the
may have been made for a Hun king, among othaterial one. Originally there were 4 martyr rown being Holy: he separated the king's
ers. After the demise of the Hun Empire, $hints, 4 archangels, 8 apostles, God, Jesuspgwér from the Crows. Some suggest that this
wound up in the hands of the advancing Avdrs Virgin Mary (altogether 19 enamel pictur%%wn was made for Jesus, to crown him at the

Etruscan wall painting and Jesus from the Holy Crown of Hungary
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time of His resurrection as King of tbeddM the power to appoint bishops, regulate whethagainst éairad 1l. In a fierce battle at the River
that would account for the source of its holinepsiests could marry or not, and so on. ThRaba (south of Gy6r) the Hungarians defeated

It is incredibly intriguing that such a thought cqudaver and privilege bestowed upon Hungaridime Germans, led byifce Imre (son of Istvan,
crop up in anyone’s mind. But, that’s just partkofgs signifies the power and the importanceanfl later also proclaimed a saint)., Shdhyly
its allure: the numerous unsolved mysteries silne country in the eyes of thenfan Catholic after the victorymre died in a hunting accident,

rounding the Hungarian Holy Crown.

Originallyonly the nobility by birth enjoyed th|
protection of the Crown.ater those who
acquired titles for service of the country were §
included. Howevgin 1848 all citizens of the Hol
Crown were entitled to the same protections, a|
charged with the same responsibilities.

Hungarians recognized their kings as rigk
rulers only when they were crowned with th
Holy Crown. This may be one reason for it hg
ing been stolen, buried and lost numerous tin
throughout the centuries; however miraculou
— somehow — it has always been found again
again.

The Hungarian Kingdom

Coronation of Charlemagnedalyi€h Kaulbach

Church. After his coronation, Istvan began to {aywas he assassinated?), something Istvan never

recovered from. He then
wanted his half-nephew
Péter Orseolo, to be his heir
(Péter had lived in the King's
Court since 1027). But the
throne technically should
have gone to Vaszdhktvais
cousin; a struggle for the
throne was to ensue even
before the King's death. In
1032, Vaszoly who had plot
ted treason, was thrown in jail
and his eyes gouged out,
while his sons were forced
into exile. Andrds and
Levente escaped to Kiev; Béla
fled to Bland. According to
Kalti Mark’sKépes kronika

To be formally recognized as a Christian king,

instead of asking to be crowned by the Germarchdioceses.
emperor Istvan askedpe Sylvester Il for a

crowned Hungaty Apostolic king. The Hungary and the &8t came to an end. In 1031,

(Mlustrated ChronjcleSaint
one had to ask to be crowned by eitherdpe P down the foundation of a stromgrian Catholic Istvan actually helped Va&slyns to escape.
or another king, but in this case he would I&hurch in his count®uring his rule he estab

accepting him as his superRealizing this, lished ten church districts - two of which wetstvan died on August 15, 1038, with no heir to
the throne. Shortly before his death, he offered
up Hungary to the Virgin Mary for protection.
crown in the year 1000 AD. On the 25th ofstvais brothetin-lawy Emperor Heinrich Il, died The Pman Catholic Church canonised Istvan in
December of that same yedstvan was in 1024 and then the good relationship betwed@83. H

Apostolic kings had special powers and privilegggan was forced to defend the western border

Source: wvohicagohungarians.com

BALATONI NYAR

[folytatas a 3. oldalrdl]

belefaradtak abba, hogy azon munkalkodjanak, hogy szeblk
tegyék az orszagot, és mintha a bizalom hianya meg
Osszefogast az egységteremtést. A “hadvezéreink” mar ng
mennek a harcban, hanem ol felszerelt, bevehetetlen bunk
tologatjdk a “katonakat” a@ka. A fosszak” nem nyerik el
bilintetésiiket, és legtobbszor a “jok” szenvednek.

Mi magyarok joggal lehetiink biiszkék ezeréves torténelr
hiszen Istvan kiraly a kozosségnek tobbet nyujtva, mint a#d
lett olyan uralkoddi példaképpé, akit a vilag is tnnepelni kdite
év elteltével is, és az egyhaz is szentként tisztel. S mig Ist

addig nekiink ma azzal kellene szamot vetnlink, j6l bantur]
kirdlyunk 6rokségével, gyarapitottuk vagy zsugoritottukcg
hagyott vagyont.

Mikor otthon voltunk, meglatogattam 0ot iap&h..P és bar
nyugdijabdl talan csak a legsziikségesebb dolgokra futja, az
kérnyezetében egyre tobb a “troll”, az egészségiigyi el
zavartalan, azért O még menedéket talal a viz partjan és
birodalméabam

Méaté Tunde

uralkodasat az orszag belsd egységének a megteremtése jelle
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SUMME R AT THE BALA TON

[continued from p. 3]

mhddt's as if the lack of trust kills any togetherness and att
éurdfy Our generals no longer lead the way in battle; instead th
éfwieliers” here and there from well-equipped impregnable b
ekb@ “bad” dohget their just rewards, and most often the “goed
fer

empts to
ey shift
unkers.

" suf

We Hungarians have every right to be proud of our thousand-year

nkistpryKing Stephen, revered by the Church as a saint, is an
lvigghtfully be celebrated worldwide as an example even a ti

i should
ousand

5 168rs later of a ruler who gave so much more to his people, tIan one

nvegeélsznormally expect a ruler to do. Stepleantire reign was ch
neerteised by creating internal unity for the country - surely we
e stledild examine our consciences: have we treated our first kir

cgrwell, have we multiplied or diminished the wealth left to u

| visited Granddad too while we were back home... Although

is hardly enough for the bare essentials, and there are morx

“trolls” on the roads and around the place and although the
aten éasiits problems too, he still manages to find refuge by

versek
Tinde Méaté
[Translated by Klara Szentirn
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g's lega
57

his pensit
and mor
ealth sys
the wate

nay]




MAGYAR Sz6 - BULLETINOF THE HUNGARIANCOMMUNITY IN NEW ZEALAND

Laszlo Sol y om: Dismantling the Iron Curt ain

The following wasThe cut barbed wire fence was an immediateost effective Soviet tool employed to slow
the ceremonious symbol that helped the whole world talown the changes in the European influenc
address byrési understand what was happening here, in thenes and to stabilize the communist regimes
dent Laszlé Sélyoncentre of Europe. our countries or at least to prolong their
at a memorial existence. In addition, Gorbachev and the
meeting in Buda The other former socialist countries also markédropean reform communists believed tha
pest on 27 Junethe opening of their borders. But it was thghile socialism would undergo a transformatior
2009 to mark the consequences of opening the border betwednwvould survive and retain its leading role.
20th anniversary of Austria and Hungary that directly contributed to
the dismantling ofthe reunification of Germany and thés a participant in the roundtable negotiations
the Iron Curtain.  restratification of Europe. This is why tedayhe time, one of the strongest points of
anniversary is internationally significant, whagieement between the then opposition and the
deserves to be jointly celebrated. Although instdenmunists was — as we phrased it then — t
Distinguished effow PResidents! ddies and Hungarythe dismantling of the iron curtain wassoid a bloodbath similar to that of 1956. Tha
Gentlemen! not the cause but the consequence of politioaant preventing the onslaught of Soviet tanl
change — looking outward, the move became taad military intervention at all costs. That was
In Budapest todayepresentatives of thesource of decisive events in international politteenace none of us could ignore.
countries of Europe and a delegation from the
United States Senate have come togetherlto June 1989, no one foresaw the exa@orbachev's policy meshed with western
celebrate the 20th anniversary of the dismantliogsequences. Nevertheless, | would now likedesires. dday we have an abundance of
of the Iron Curtain. attest to, salute, and memorialize the way dncumentation to the effect that shielding Sovi
which the morally correct and daring decisionpafsitions, sustaining the status quo, very slo
June 27th is clearly a symbolic date. And theingle counirgonsistently implemented, hasransition, and governance by the reform
section of the Austtdungarian border where had  significant positive global policgmmunists were in the interests estan
Austrian déteign Minister Alois Mock andonsequences. Europe and the United Statesr istance,
Hungariandfeign Minister Gyula Horn, dressed Chancellor ¢hl did something that Hungarian
in suits and ties and working with manual wd¢ course, the story is mystifying and tlReime Minister Miklés Németh did not —
cutters, sliced through the barbed wire on thperformance of Hungarian policy would defgllowing their secret meeting at Gymiltdt®
date in 1989, was clearly a symbolic place. Theerpretation without knowledge of the changke immediately notified Gorbachev of Huisgary
deed itselimages of which were flashed arourid global politics, particularly with respect to fhlans to allow the East Germans to leave for th
the world, was also clearly symbolic. state of the Soviet Union and leader Mikhaist.
Gorbachev’s international objectives.
Nevertheless, a correct interpretation principafyrtunatelyevents quickly superseded this polic
requires seeing the opening of the border in thet only in the former socialist countries, but or
light of domestic Hungarian events. In this btief issue of German reunification as well.
welcome address, | only can touch on a few less
well-known occurrences. Another important factor is that East German
were not the only ones to seek refuge in
It is commonly asked whether Moscow knew Biungary in 1989. The nearly two million strong
Hungaris plans to unseal its border and f#ter Hungarian minority living imnfania was
its intentions to allow the citizens of Easitbjected to unbearable oppression as a natior
Germany to cross into the west. Did Hungaminority and in 1988/89 the stream of refugees
ask for and/or receive permission? And if noto Hungary became a floodrding these
- - why did Gorbachev allow events to progrestungarians to return to ofania was
Alois Mock (left) and Gyula Horn (right), 27 June 13?\€/hecked? inconceivable. This was the initial reason wh
Hungary joined the Geneva Convention on
Every major historical process needs Vée know today that Moscow had obtainetefugees and why the idea of revisiting bilater
memorable event, a day into which the esserlagowledge of everything — and declined to takagreements with the socialist countries wa
can be condensed, one into which the mampsition. The Soviets did not intervene wheaised. This was clearly to the benefit of the Es
strands of antecedent events can converge &hohgarian communist party leader Janos K&@8armans halted on the HungaAastrian
from where the causal chains triggering lateas removed from powethey did not react border The act of stamping the border violation
consequences can gain a springboard ¥dren the 1956 revolution was re-classified amaheir passports was gradually discontinued, a
departure. Often historical consequences grepular uprising as opposed to a countarot only were they not returned forcefully to Eas
what give a day its radiance, for its full significesagution — even though this directly affected Bermanythey were immediately released.
cannot be fathomed at the time. This is one WUSSR. Howeveno one in either Hungary or
those days.o@lays anniversary is a majestic arf@bland — not the communists and not th&/hen evaluating the performance of the
significant date, but we need to look back opposition — could be sure of where the limits ungarian government it is fundamental that th
1989 with a mind to all the other surroundintdpis tolerance were. And the Soviets toakpening of the border not be treated as an
events and to interpret this day in their light. excessive care to make certain no one found dsblated act, distinct from the other events leadir
Today it is believed that Gorbachev would ntat the regime change. In fact, the political chang
Looking at the entire chain of events, we rightflive allowed himself to intervene militarily for tie the domestic front came more rapidly thar
and deservingly celebrate June 27 as the dayeaded the good will of thee®¥ for both his the opening of the bord&vhen on June 27, the
which the partitioning of Europe came to an eridternal reforms and his ambitions in the glotvab foreign ministers cut the barbed wire anc
We have every reason to celebrate together political arena. And, he had to concentrate Hsmonstrated the political turnabout to the
efforts on holding the Soviet Union in chewlorld, domestically it had already been decide
The Iron Curtain cut all of Europe in two. It waather than on retaining the periphery of the hold free and unconditional elections, the
not only a menacing omen, a symbolic lineevhpire, for on August 23rd hundreds ajutcome of which the communists agreed to
separation, but a true demarcation line, guardbdusands of people formed a human chain thatept. The agreement to that effect had bee
with exceeding vigilance. Commands to firgent from @&llinn through Riga to Vilnius. In thegned on June 10, a good two weeks ehylier
people shot dead while trying to escape;naidst of all this, increasingly deliberdatee representatives of the Opposition
multitude of tragedies were linked to it. brandishing of the Brezhnev doctrine was tReundtable and the communist pétriyad also
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been guaranteed that a democratic constitutidinister Miklos Németh, together with hi
based on rule of law and other fundamenfakeign minister and interior minjsteas
legislation to be elaborated at these negotiatioossistent in carrying out the action begun W
would be approved by parliament, which at thlee 1988 decision to open the border an
time still had a communist majofid while ending with finally opening the way for the E
when debating the border opening, the issue®érmans. Given that firm position, we can leg
Soviet permission was raised continpadgly  much by observing how history was made: t
it came to these othdar more decisive issuesincluded the uncoordinated, opposing actions
the matter of permission never even came ughe Hungarian foreign and interior ministries 4
have to say that we never even thought of it. secret services, commands sabotaged by
| also need to note that by 1989, Mikléapparatus and made to disappeecidental
Németh’'s government had become quitactions and human braveéfgat includes the
independent of party headquarters. Theecision of border guard Lieutenant Colonglohann Géltl and Arpad Bella were border guards
opposition negotiated with the communist paypad Bella, who took it upon himself not to who made a difference in 1989.
on altering the political and economic systeimtervene when the East Germans attempted to

However foreign affairs were within thecross the border into Austria during dre P
government's scope of authority and thHeuropean iEnic. And to offer a grotesqu
government handled matters of politicdlustration of how deaf the participants in t
coordination. d' this daythe successor party events were to the flapping of the wings
enjoys stressing the progressive performancéisfory every major player travelled away

0
the then government and the entire regimare-planned tweveek summer holidays in Iateg/

change — but at thedhdtable, during politicalJulyearly August, ignoring the reverberations
events. This included not only Németh, Ho
and Imre &zsgaya cosponsor of thean-

European picnic and chiefiftitable negotiator
for the communists, but also East Germal

€

My

vision, vision that could win over the peoples of
continent.dlowing warthe promise was of
gﬁng peace, of rising above old animosities;
enty years ago the promise was to end the
ivision of the continent and see the rule of
|ropean values accepted all Gver question
e need to ask during totajpint celebration is
whether we appreciate the great gift we received
twenty years ago or are we perhaps wastilng it?

\/

ambassador to Hunga8p, while Gorbachev let
go of East German boss Erich Honsckand,
huge groups of East Germans came to Hung
to then travel on to ¥gt Germanywhile East
Germany was undergoing full-force preparati
to celebrate its anniversarynder the
watchword “40 Jahre Erfolg.” (4€ar¥ of
Success).
As sources open up to us we will learn more 8
gater detail — but none of it is likely to cha
what we are now celebrating togethibe days
during which the border opened were followe
by the democratic turnabout and the restorati
of sovereignty in the countries of Central g
negotiations it fought a bitter-graard battle for Eastern Europe. They were also followed by
what it called “democratic socialism.” reunification of Germaiyre countries formerly
In other words, the dendtable negotiation fenced off with barbed wire, did in fact return
series is an integral part of the picture of tBarope. & must never forget and need to poif
relentless and rocketing political change, foolit that twenty years ago our hearts were fil
was the decisive framework and requirementith the ideal of returning home to a unifig
There were also other players in the opening Bfirope, which embraced us all with enthusia:

West German Chancellor Helmut Kohl (left)
coffee with then-Hungariam® Minister Miklos
Németh in Budapest on Dec. 17, 1989.

President of Hungary, L
to visit New Zealal

President Laszl6 Sélyom will be visiting
Zealand on an official state visit 24-
September 2009. There will be opportunity
New Zealand Hungarians to meet with {
President at either of two functions - one
Auckland on Friday evening, 25 September
other in Wellington on Sunday, 27 Septen
around noon. If you wish to attend the Auck
reception please contact Edit Simpson, tel.
520 2973, and for the Wellington receptipn

contact Klara Szentirmay, tel. (04) 973 75(7.

New engraved pavers in the Magyar Millenmium
Park will be unveiled by the President prior ta the
reception in Wellington. Donors will be advised
individually.
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the border including a few not too importanthe unification of Europe always required a g
ideas and happenings run by the opposition in
connection with the East German issue such_as

€dl

building a “BerlindlV" out of cardboard boxes
and then tearing it down on August 13. The tr
arresting event organized by civilians was
Pan-Europeanic¢hic, organized on August 19
1989, during which the first group of 600 E
Germans crossed the border into Austria as
Hungarian border guards did nothing to h
them. It is essential to mention the inestima
assistance the Hungarian Maltese Charity Se|
gave to the East Germans in the physi
emotional and political senses alike. [...]

Therefore, we need to clearly recognize th
opening the border and even allowing the E
Germans to leave did not of themselves leag
the end of the division of Europe. Although 1
barbed wire collapsed, two fundamenta
different political systems continued to exist
the two sides of a border that had becon
civilized. That difference had to disappear

Europe to unite. That happened in 1989/199

aszlo

‘Photo: MTI, rém left: lesidents Danilo Tirk of Slovenia, Hans-Rudolf Merz of Switzerland, lfaszlé Sélyor

The full picture includes a multitude of individualingary®rja Halonen oinfand, Heinzgeher ofustria, Horst Kohler of Gerigauyir dpi of Albania,
actions as well as the incalculable interactions @f: \jatthewdsting, Grand Master of the Sovereign Military Order of Malta on the terrace of the Sand

accidental and contradictory forcatmeP

Palace in Budapest on the occasion of the 20th anniversary of dismantlingithenl @nh Junea2009.
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HUNGARY TO CLOSE, MERGE
EMBASSIES AND CONSULATES

Hungary will streamline its network @
diplomatic missions and end up with 1
representations in 80 states as a res
Foreign Minister Péter Balazs told

parliamentary committee ofuesday 16
June.

Mr Balazs said that Hungary would close
embassies in Luxembayr\Venezuela, Chilg
and Malaysia and as well as its consulg
general in Dusseldorf, ylon, Krakow

Chicago,Toronto, Sao Paulo, Hong Kon
and Sydney

Hungary will also integrate its UNESC
mission into the countrg’embassy in Pari
and combine it8WTO and UN delegation
in Geneva as well as its OSCE and |
delegations irvienna.

Mr Balazs said that the closings a

consolidations would save HUF 2bn (EUR

7.2m) per year and increase thicefncy of
Hungarys network of diplomatig
representation.

The foreign minister said the closings a
memgers will eliminate 70 positions, thoud
all those who lose their jobs as a result of
closings and meers will be transferred t
other positions within the foreign ministry
They will also review Hungarg
membership in international ganisations,
Mr Balazs said.

Mr Balazs noted that the foreign minissy
2009 budget was reduced from t

originally stipulated HUF 49bn to HUF

44bn, adding that money stemming frd
sale of the ministrg property in the &écted
locations will be allocated to the centr
budget.

MTI, 17 June 2009

HUNGARIAN GROUPS IN AUSTRALIA ,
NEW ZEALAND FIGHT CONSULATE
CLOSURE

Hungarian oganisations inAustralia and
New Zealand have appealed to Hungsur
foreign minister to review the decision
closing down the Hungarian consulat
general in Sydney

BAIJNAI -FELE VASFUGGONY

C sAPO® ENDRE IRASA

D2
ul

a Endre Csap6 hagddbbentink ra ennek hianyara, amikor felbomlo
been chief editor ofaz Osztrak—Magyar Monarchia, amikor ¢
\ the Australian magyarokat Ugy kezelték, mint a birodalon
its . . . J .
Hungarian feldarabolasa soran felszabadul6 népek egyik
tes nationwide weeklyamelynek kell egy darab orszag. Kis darab, me
newspaper ellenség volt. A trianoni godorbdl kellett
g Magyar Elet kiemelkedni, jovatételi terhekkel,
(Hungarian Life)hitelképtelenséggel, kisantant blokaddal
D since 1978, whenmérhetetlen sok gydldlettel szemben, a Szer
S he went into earlyKorona-tanban kifejezett ezeréves -alkot
> retirement to manyossagunk megtartasanak elszantsagaval
N dedicate his life toadott er6t, amikor az orszag még romokban vol
hd publishing. it a talpraallasra a kifosztottsaghditak, hogy a

readership of about 10,000, the Magyar Elet tilfténelem parancsa a diploméaciai szolgél
the role not just of documenting the livekiépitése, az életre kelt, 6nall6 magyar kiralys
Australian Hungarians, but of actively strivitgilkgpviseleteinek létrehozasa. 1930-ban mar 2
promote the Hungarian cause. In his wdéklgtség, 16 allami konzulatus és 66 tiszteletb
nd editorials, Endre Csap6 examines issues he kigezns mikodott. 1937-re 106 magyar konzuli
h pertinent to the survival of Hungarians insidéiaathl (17 hivatasos és 89 tiszteletbeli konzt
theputside Hungary alike. latta el az orszag kilképviseletét, ami melle
P gondoltak az elvandoroltakra is, létrehoztak
In his editorial beleaich appeared in the Magyktagyarok Vilagszovetségét.
Elet on 25 June 2009, Endre Csapé refers to
Hungariandfeign Minister Péter Balazs's decid@enleg Magyarorszag érdekében 20
to close 4 embassies and 8 consulates-genertibatebetbeli konzul dolgozik dijazas nélkil, sa
he move that reinforces &anflé Minister Gordonkdltségén, a vildg 92 orszagaban, amelyek ko.
C “Bajnai type of Iron CuftainThe closures40 orszagban nincs hivatasos magye
m ostensibly come as a cost-cutting measure thkiilpviselet.iszteletbeli konzuljaink kozel fele,
enable the Government to reallocate 2 bill®md tevékenykedik Eurépaban, ezt koveti a
al Forints a yeaas well as save 8-15 bilboimts in  amerikai kontinens 50, majd Azsia 27, Afrika 2
the sale of real estate. Endre Csapd believesyégiilo Ausztralia és Oceania 7 személlye
many others some of whom he quotes in his anseleletbeli konzuljaink jelents szerepet toltene
that there is an ulterior motive behind the closbe af fogadd orszag gazdasagi, tudomanyc
these embassies and consulates - all of Whithdlis és idegenforgalmi életében. Vajon r
happen to be in cities that are home to large ékégrdil a tiszteletbeli konzulok rendjében?
Hungarian populations — and that is to make things
as difficult as possible for the next governmerBaldzs Péterkuligyminiszter majus 28-an
, bejelentette, szamos kiadascsokkentd intézkeds
Y A vasfiiggony hires galad intézménye voltearlelt el a kormany a magyar diplomaci:
_Eurdpa-felez6 gydztes hatalmaknak, foglalésailetén. A legdrasztikusabb Iépés, hogy a 1’
tartésitasara. Amivel most Bajnai kisérletezik,megiévo kilképviseletbdl szaz koriilit szeretnén:

D 5

In an open lettera copy of which was sent 1Sz olyan hires, nem lesz olyan tartés elszigeslé megtartani. Ez szamitasok szerint 2 milli

to MTI on Monday the Hungarian Counc
of New South Wales, the Hungaria
Federation of New Zealand, the Sydng
based Radio Mozaik and the Melbour
periodical Magyar Elet (Hungarian Life
asked Péter Balazs to consider keeping
diplomatic mission open.

The signatories gue that closing down th
consulate in Sydney would cost more th
keeping its current operation.

The majority of the around 68,00
Hungarians inAustralia live in Sydney
where the consulate has operated for
years, they noted.

The Hungarian foreign minister announc
in mid-June to close down four embass
and eight consulates-general in aforfto

save costs amidst the current econoimnic

crisis.
MTI, 23 June 2009

kisérlet, de szandékaban is, eredményeibeforiatnyi megtakaritast hoz évente. A megtiresec
n ugyancsak kartevo. épuleteket, illetve més magyar diplomacic
Dy éplleteket is eladnanak. Ebbdl mintegy 8-1
ne Lopakodva jott a hir egy honappal ezeldtt, hoggibiard forint egyszeri bevételt remél. Ehhe:
) budapesti kormany nagykovetségeket hégzajon a még Goncz Kinga idején elfogadc
th&onzulatusokat készill megszintetni. lgaz, ogwzazalékos fizetéscsokkentés.
mér évekkel ezel6tt felrdppent néhany hir
leépitési tervekrdl, létszamcsokkentésroINémeth Zsolt, a parlament kiliigyi bizottsagane
kilszolgalatban, de nehéz volt elképzelni, hofigieszes elndke szerint nincsen sziksé
o Vvalsagkezeld ideiglenes kormany nagybbbarasokra, és kontraproduktiv az egeés
méretl, messze kihatd valtozast készit elGelkepzelés. Ugyan megtakaritunk vele nén
4Xulképviselet munkaja a legkevéshé az az gdkamat, de lehet, hogy tdbbet veszitiink vele mé
feladat, ahol felesleges mavelet taldlh&ddileteken. A kilképviseletek szaméana
edEllenkezdleg, foleg nehéz iddkben, fokozni &efikkentésével a kormany a takarékoskod:
€Smindent, ami az orszagot felemeli a vilag politkgisszeritlenebb formajat valasztja, ugyani
_ és gazdasagi szintereire. magyar kilképviseletek ,nem visznek, hane
hoznak”, igy a gazdasagi valsag egyik megolda:
Régi térténelmi mulasztas az orszag megfgéddmthetik.
mértékd  kulféldi  megjelenitése.  Akkor

e
an
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Eredetileg 42 nagykdvetség, illetve konzuléamsiimanya igazit el minket abban a suUblobalizal6 gazdasagpolitika valésul meg.”
felszamolasardl volt sz6, ez a szam végll is K&réésben, hogy miként jott létre az

apadt (4 nagykovetség, 8 fokonzulatus). Ed@gpartrendszer 6sszeomldsa utdn oljdimdenki, aki taldlkozott kdzgazdasagi
kritika érte a tervezett bezarasokat mindesrmanyzas, egyaltalan miként juthatott olisameretekkel és a liberalis elvekkel, helyénvalénak
oldalrél, ennek koszdénhetd a bezarasok ptitikai képz&dmény a magyar parlamenttadalja ezt a magyarazatot. De elég ismerni a
eredeti elképzeléshez kozel negyedémmely a hatalom pozicidibdl irdnyitja az orsmagyarorszagi helyzetet, lathatd, hogy ennek a
csokkenése. A tiltakozasok sorat a kassai meigykaetételét? Egy rovid idézet megadja errfeoemanyzatnak csak két feladatra kell erds allam:
fokonzulatus jovojéért aggddo szlovalkié@idésre a valaszt: legyen egy ellendrzd és buntetd hatalommal
magyarok nyitottdk meg. A Csemadok kassai felruhazott kegyetlen adohivatal, és egy
szervezete példaul a méar idézefmiként jutott érvényre a globalizacio? Hartdmegoszlatasra szakositott kegyetlen rendérség.
kormanyszévivdi tajékoztatd idején kelt npdtt is programjaba vette a szocialis piacgazdasaglelemre érdemesek személyi védelmét
levélben igyekezett megvédeni az ottani magyegvaldsitasat, és mégsem az jott Iétre. MidtéRjdk a gazdagok 6rz6-védd fegyveres vallalatai.
kirendeltséget, egyebek mellett gy érvelve, ey egy kozmopolita liberdlis  pa#t kilféldi bankaroknak pedig csak arra a célra kell
.Magyarorszag kuliigyi képviselete bizonyagyarorszagon, a Szabad Demokratakdllam, hogy nagyobb kockazatviseld képessége
értelemben védelmet jelent a hataron tali kihasznalasaval, kotvényaddssag felvételére
magyarsag szamara is”. kényszeritve eladdsodjon, megemelt kamatra

A kilképviseletek szamanak csokken emelie az adot.
tésével a kormany a takarékoskod

Dél-lengyelorszagban erds volt a tiltakoz§ A
bezaras ellen, a Nemzetkoaitutalis Kézpont AS A nemzetérdeka allamelképzelés masképpen
igazgatoja levelében megdébbenésének a legésszerltlenebb forméjat valasztja, fogalmaz. Ahhoz, hogy egy orszag tarsadalma
hangot a tervezett l|épéssel kapcsolath egydutt boldoguljon, kell egy megfeleld hatalmi
Hasonl6an fogalmazott Krakkd fopolgarmes intézmény amely jogokat és javakat biztosit
is, sajnos sikertelendil. .,nem visznek, hanem hoznak”, igy 8 mindenkinek, ahhoz és abbdl, ami eléteremthetd

gazdasagi valsag egyik megoldasat is@ természet és a munka jovoltabol. Milyen
kdvetelménynek kell az allamot megfelelové

=~

ugyanis a magyar kilképviselete

Tiltakoz6 levél kildésére adott felhatalmaz§

NSW-i Magyar Szovetséqrdos Bélanak| jelenthetik. alkotni? Az allam az orszag természeti- és human
lépések megtételére a Sydneyi Magy (az emberi tudas és munka) kincsei felett
FOkonzulatus bezarasanak hirére. Ennek ellendrzést kell gyakoroljon, egyrészt az orszag

értelmében levelet kiilddtt Németh Zsolthoz,Szovetsége, és eddig ismeretlen okékdekében, masrészt az 6sszesség érdekét szem
Parlament Killigyi Bizottsdga elndkéhez, tovatilvetkeztében ennek akarata érvényesilel@t tartd Gjraelosztas érdekében. Orzdje kell
Balazs Péter kilugyminiszterhez. A levglekiikaban. Az SZDSZ szandékabdl valésult lreggen mindenkinek, mindenki vagyonanak és
masolatat megkiildte Sélyom Laszl6 allamemglobalizalé program. Az 1980-as évek masjmijkinak, gondozoja kell legyen a megujulé és
irodajanak. Az USA északi részén, lllifeiében Vdshingtoni diszenzus néven valérvényesiilni vagyé tarsadalomnak, nevelgje a
allamban él6 magyar kdzosség is tiltakozatineertté kozgazdasagi dogma szintjénjow®d nemzedéknek, gondozdja az iddseknek és
chicagoi fékonzulatus tervezett bezarasa elitobalizalé gazdasagpolitika alapvetd torekvéaszaruldknak, drzdje az orszag érdekeinek és
Nyilt levélben kévetelte a torontdi fokonzulapusvatizacio, a liberalizacié és a deregulduadarainak. Es mert a hatarok rossz helyen
megtartasat aaKadai Magyaulkirkdzpont is, Magyaran: az allami vagyon lebontasa, a tOkeésak, az egész nemzetnek.
mégpedig nemcsak az orszagban él6 magyamka szabad vandorlasa, valamint az alaMagyar Nemzetstratégia cimd koétet masik
nemzetiséglek érdekeire, hanemrofio leépitése. A programot a fejlodd és a keletakértd elemz@je, Lorant Karaly valsag
kézponti, gazdasagi, kulturdlis szerepévedpai allamokban azért hoztak létre —megoldaséara is tesz javaslatot, annak egy kis része
hivatkozva is. Vilagbank és a Nemzetkdautaalap iranyitasaigyancsak ide kivankozikhhpz, hogy az

alad helyezve az egyes orszagok gazdasagidéssagcsapdabdl valaha is kitdrhessink,
Chicago, dronto, Sydney és SaauP irodainak hogy megkonnyitsék a toke, a befekte&idteljesen kell fejleszteni a hazai vallalkozasok
bezarasa jelzi a kilfoldi magyarok szazezrei [rénétolasat. Az allamot rossz gazdanak taejgortképességét. Létre kell hozni azokat az
k6zombosséget, vagy annal tdbbeasfiiggony ezért mindent megtesznek, hogy ravegyékngzményeket, amelyek megfeleld allami
a la Bajnai. Minden tiltakozé levéliré kézds vagyont elherdalé maganositasra, akartéréggatassal (fejlesztések, marketingmunka
képviseletek bezarasanak értelmetlenségérbiflen kezelés aran is. Az allam legyen kicsiamegatasa, piaci kapcsolatok szervezése)
karos kdvetkezményeire mutatott ra, ami d&gyen ereje tamogatni a szegényekstgitséget nydjtanak a magyar tulajdonu
mutatja, hogy ennek az intézkedésnek neralesetteket. Viszont legyen erds az 6 érdekgikkalkozasoknak ahhoz, hogy a nyugati piacokon
takarékoskodas az igazi oka, hanem valami smatgalatdban: tAmogassa az erdseket, folagrigszkedhessenek. Sokkal nagyobb figyelmet
ami folveti a magyar nemzeti érdekek ell@hami vagyon atjatszasa, a jovedelem javkddta forditani az Eurdpai Unio Aaltal
artalom kérdését. torténd atcsoportositasa, az adézas kedkékdeményezett vagy tdmogatott tudomanyos

szerinti alakitasa soran. A haza védelmére lagtatasokban és miszaki fejlesztésekben valo
Az orszag jelen allapotaban elszant lendilptierolndk a pénzt.ed¢elik a kilféldirészvételre. A diaszpéraban €16 magyarsagnal
kellene gazdasagi és egyéb kapcsolatb&taktetGket, olcson juttatjdk allami vagyonhelentds tudas (mdszaki, tudomanyos) és
létrehozni, bdviteni, a magyar(!) , ipaddkedvezményhez oket, legfképpen a belfdldiyismeret (piaci ismeret, kapcsolati tdke)
mezdgazdasag, kereskedelem follenditéséresdlalkozasok karara, gyengitve ezekethalmozdédott fel. E magyarok készek arra, hogy az
abba fogyasztoként bele kellene vonni a kilf@dienyben. Ateistak, és gyll6lik az egyhadzakaszagot tudasukkal, kapcsolataikkal segitsék. E
magyarok szazezreit. Ehhez nem elpusztitsitet, a vallast. Olyan tarsadalmi tudatot akarualést megfeleld hazai szervezetek létesitésével a
hanem felerBsiteni kell a kulképviseleteketardelyikben a pénz az isten, az 6nzés az erkblzi gazdasag fejlesztése és kilpiaci pozicidinak
ilyen mentdakcidra partner lenne a kulfoddi élet értelme a pénzzel mért sikkér erfsitése érdekében fel kell hasznalni.”
magyarsag. lgaz, ehhez olyan kormanyzalidaritds a gyengeség bizonyitéka. Viselkedésik
kellene, amely a sajat orszagat szolgélja.  kréddja az arrogancia. Ok a globaliz&Eba két idézet arrdl szol, hogy a kormanyzatot
Ha ilyen korméanyzat lenne Magyarorszagon, meagyarorszagi Ugynokei, a program végrehdjttirlé (a valasztoi bizalombdl mar rég kikopott)
jelent volna meg az a nagy jelentdségi konyfefélosei. Bomlasztottak, ziillesztettéddomprador gyllekezet magaéva tette és kdveti a
évvel ezeldtt, amelyre nem gydziink hivatko8zétverették a jobboldali partokat. igy allhatdtiimalis allamrél sz6l6 neoliberalis elvet, és még
cime Magyar Nemzetstratégia. Mandoki Andlli, hogy a szocidlis piacgazdasag hely@ttdtt végleg eltdvozik a kormanyhatalombdl,
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igyekszik annyi kart felhalmozni a kovetkbadoltatds azzal jart, hogy a vilaghata
kormany megbotlatasara, amennyit csak tud. kozremkddésével, a piacszerzés spo

nyomaséaval és hallatlan erejével a legfonto
»Az elmult két évtizedben rengeteg kaikk és eszkdziinktdl, a magyar allamtol fosztottak
nyilatkozat jelent meg arrél, hogy a kulénbdmniinket. Azaz igyekeztek az orszag ellendfigozott mieldtt katonai szolgalatba

1%?]@5 megyében, Répcelakon szilsHgid
e 1921-ben, &szprémben végezte

a

nelsOkereskedelmi iskolat és konyvelokeé

erlt

allamok kulpolitikai szerepe fokozatodaipességét és annak eszkozeit elrontani, ho@ueapest ostromanal szovjet fogsagba esett
jelentéktelenedik, s helyliket egyre inkablhdaoltatas zavartalan és tokéletes legyen. Ennk34% nyéari szabadulasa utan iparmivészként ¢
multinacionalis véllalatok és hedoltatdsnak egyik feltétele volt a magyar allaveatiégldsként dolgozott. 1948-ban feleségé
magankezdeményezések veszik at.” Ezzel Keggdllitani arr6l a posztrél, amelyre rendelteted, kisfiaval egyiitt elmenekiilt Magyarorszagr

kommentarjat Orban Anita a Heti Valasz intermueielyre annak idején megalkotoi és éllamaEkqgﬂg végén kertlugxtraliaba. Eldszor fiz
lapjan, majd kifejti, hogy a valosag kozbesapiességlink emelte: a nemzet messze tekigifinkabel élt, mikézben gépészeti tanu
éppen a jelenlegi, valéban globalis gazdasagi eédekgit képviselni, és a messze tekintd érde!(?' Niatott, rovidesen egy nadcukorgyar ke
kapcsan kiderul, hogy a multinacion#li#zményes feltételeit megteremteni. E helyet '
véllalatoknak is van hazajuk. Igy indoKoljaazpk a neoliberalisok, akik most az éllamjoﬁ
nemzetkozi kapcsolatokat els6sorban a nemzghaszkodva probaljak kimenteni t(”)kéjl’]k;ets_ " - - A
érdekek hatarozzak meg, és alapvetBerveszteségbdl, kijelentették, hogy az allam rd&d0l0 €s csoportvezetd volt. A miszaki

ikai
many
rszer

btésén rajzoloi munkét kapott. 1954-t8l 1978-ic
i neyben egy orszagos vallalatnal Gizemterve

allasl

kilbnbdzd allamok mozgatjak. Az allamokgakda. Es a rossz gazdatol el kell venni tulajdéf&di nyugdijba vonult, hogy elvallalhasson e

természetesen sok eszkozilk van, de eszkdzeit, és jobb gazdakra bizni.” - orszagos terjesztés( hetilap fGszer

eszt

legfontosabb tovabbra is a diplomécia — a t@#unban az allam elsorvasztasanak tigye méﬁgfa{adatét.t]dta, hogy mit vallal, hiszen 1964 éta

allammal valo targyalasok és szovetsdgghtszott terepkiizdelem. Nyugat-Eurdpelapité-szerkesztbje, tulajdonosa va

gyakorlata. A fajsilyos diplomaciahoz pedig bedgagaiban mar erdsodo eIIenéramIét@ydneyben, aagxtraliai Magyarsag néven

jelenlét kell. Ez igy volt az antik id6kben, ugyamdiglyodnek, kétségbe vonni a piac éllahmggjden@ havi lapnak. EztdyzJAnos &ltal

mint a k6zépkorban vagy a vilaghaboruk alathedgettesitd képességét. Csakhog¥y76-ban megvasarolt, akkor 18 éves Magya

igy van most is. Ezért is rémisztbhbgy a Magyarorszagon minden élesebben jelentke
Kalugyminisztérium tovabbi kilképvisele¢ska rontas haladottabb allapotban van.
bezarasat tervezi. Az elmult években kialakult az a iy L
nézet, hogy a magyar allam ezen allomash&yeel a kérdéssel foglalkozitkesFhonlapon G Ietrei megte.remt,veA a,z au}sztrallal mag
nem is fontosak. Ez azonban rovidtavi szemiBbetor Gabor és Stumpf Istvan, megallapitva, hBE3F290s terjesztest férumat.

»az allam a kulpolitikaban mar nem is olyan i
fontos« és a »merjunk kicsik lenni« gondolf—

Efét c. melbourne-i hetilappal egyesitve,

Csap6 Endrének része volt az 1955-ben,

197¢

- ban nemzeti elkdtelezettségl hetilapot hozta

yarol

harol

logikus kovetkezménye. Az allam azonban ig Magyarorszagnak kell annyit adnia - nagyvaros egyesiileteibdl alakult orszag

fontos, és mi sohasem akartunk kicsik le magara, hogy mas kontinensek me

Magyarorszagnak kell annyit adnia magéra, hatarozé <qaib dianak 16l
mas kontinensek meghatarozé orszagai atarozo orszagaiban tudjanak rola,

tudjanak réla, s mi is tudjunk réluk. A jelenleg mi is tudjunk roluk. . 0sszefogdugetraliai Magyar Szovetség, kit
jobban mOkddd kilképviseletekre lenne szUk
— de sziikség van rajuk.”

Q2

feladatait tobb alkalommal elvallalta. A fo¢

[

- kivant. A Magyar Elet 1978-t6l e szere

A magyar allam, mint intézmény moédszereisaban is a neoliberalizmus kikotdjébe VezéeR?zONIKA oldalakon megjelenits besz
programozott lebontas A&llapotdban vaizakodassal megallapitjak: ,Szerintlink épﬁ%ﬂ Az elmult harom évtized soran 30-s
Megraboltak feladatainak nagy részétdl, és #dég van szikség egy erds és intelligens allamia, 3 .
megraboltak a feladatok teljesitdképességétthntedy képes végiggondolni, hogy hol vatfn’r’éiagm' azaz 1500 lapszamot irtak, sze
a jelenlegi baloldali tAmadas minden Iépésérfeladatai. Mert az allamnak kell kiigazitania a

lényege. Ennek az allamzsugorit6 ,korszellemmai¢hanizmusait — méghozza minden®@Yre gyarapodd, mintegy negyezer el

- szOvetség létrehozasaban, amelynek 18titké

leraci

valamennyi tagallamanak magyar szervezete

erjed!

= - feladataihoz, orszagos terjesztésd farumc

pet is

Gyurcséanyeffenc a part hajéjat az allamrol sz6|gy st foleg a helyi szervezetek munkajat

amol
zor 5(
edtek

55ggesztettek, csomagoltak és kiildtek szét a |

Hfizet

a megjelenitdje a magyar terepen gazdasagrdekében. Az allam ugyanis nem pidének, illetve tobb mint tizezer olvasojanak, akik

politikai befolyast gyakorlo teljes nyugati hatedftalkozas, hanem szolidaritAskdzosség. Mi\ael kontinens egészérdl nyertek meg
garnitara, amelynek intézmeényeibrindenkit magaban foglalé szolidaritas erGsebamara.

Magyarorszagot vizsgaztatassal tagga avietlkiogy legyen, mint egyesek maganhaszna,

Nemzetkozi slutaalap (IMF), VildgbankKTQJA ezért nem az 4&llam leépitése, hanem TEleki Pal Erdeméremmel 2006

a la

-ban

Eurépa dnacs, Eurdpai Uni6, és egyelGreegerdsitése a feladat. E nélkdl elképzelheztekienntetett Csap6 Endrét, illetve a 2008-ban

varomanyosként a kozos valuta bevezetése. fzkkrmanyzas.” - Magyar Orokség dijjal kitiintetett Magyar: Elete
mindegyike elvitt eggy darabot az orszaghkkor hat — reménykedjunk a mihamaratdy foszerkesztdjét a szomszédbol is tisztelet
szuverenitasabol. A maradékot az SZD&jovendd j6 kormanyzasbin. koszontjuk! — Szerk.

rombolja, hogy teljes legyen az allgEidszor megjelent: Magyar Elet, 2009. junius 25.]

kiszolgaltatottsaga.

Errdl sz6l ugyancsak a Magyar Nemzetstra/ TILTAKOZ,_AS A SZLOVAK \
oldalain zsgay Imre, az egypartrendszer td NYELVTORVENY ELLEN

egyetlen olyan magas rangu politikusa,
belelatott az U] hodoltsag szerkezeté
ekképpen: ,Nem ismertik 1989-ben azt
Europat, amelynek felajanlkoztunk. Azaz ne
az ismeretlen Eur6panak nem felajanlkozr
kellett volna, hanem megvarni, amig Eur

Ha On is szeretne, akkor alairasaval
tiltakozhat a szlovak nyelvtérvény ellen a
www .polgarinfo.hu honlapon, ahol virtualis
peticioét inditottak.

radébben, hogy sziiksége van rank. Es enr Rajzolta David Simonds
szikségnek a jegyében alkut kétni, nem p (megjelent az angol Economist folyéiratban, 2009.
hédolni, mint ahogy ez azoéta tortént vellink. E\ jalius 30-an). /
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N YIiLT LEVEL BALAzZzS PETER KULUGYMINISZTERHEZ

Below is the open letter to the Hungarian Ministatagfatasnak keresztiilvitelében a canbemaltinacionalis cég kdzpontja talalhato. A vil4
Foreign fairs signed by key Hungarian figuremgykovetségre és a sydneyi fokonzulatusra koandgjlett orszagok kozoétt az ausztral gazd
Australia and also by our own Istvan (Steven)sEétiep harul. Az Ausztrélidban és Uj-Zélandonééidtette legkevésbé. Az ausztral dollar felfeld
Resident of the New Zealand Hungainafion, magyarokra, de a két orszag diplomadéioli és steril kormanyzati févaro
who happened to be in Sydney at the time, askikgghsolatainak ilyen magas szintd alla@é&diberrabdl, nem lehet folyamatos kapcs
Minister to reconsider his decision to closdatbgataséara is igen rossz fényt vetne a sydaegini az Uzleti partnerekkel, ezért a leg
Consulat&eneral in SydneyThe closure hasmisszidnak a bezarasa. sydneyi  fokonzulatus  Uzleti promg
widespread ramifications, including also for New tevékenységet is folytat.
Zealand, albeit mostly indirgctly Ausztraliaban a 2006- népszamlalasi adatoR magyar—ausztral gazdasagi kapcsolatok a
szerint 68 ezren vallottdk magukat magyarnakymiés csatlakozas 6ta gyorsan fejlddnek,
Tisztelt Kilugyminiszter Ur! leszarmazottaikkal és az elcsatolt orszagrészalaiija az izleti bizalom volt. Ezt nem volna
idevandorolt honfitarsaikkal egyitt |étszarmegrenditeni egy gyengeségre utald fele
A Sydney Magyar Fokonzulatus bezard4a0-200 ezerre tehetd -alrie Erguson foderalis intézkedéssel.
targyaban fordulunk a Kilugyminiszter Urhk@épviseld megallapitasa szerint. A magyarsag
immar nyilt levél formajaban. Ebben, részlimiolyasa meghaladja szamszerl sdlyat, Megyarorszag kdzelgd EU-s elnbkségére tek]

gvalsag
hsagot
ivel. A
bél,
blatot
tébb
Cios

magyar

gdminek

zabad
Eleges

ntettel

megismételjiilk a NSW-i Magyar Szévetség Onsamos magyar szarmazaslU nagyvallalkozdiegjegyeztiik, hogy egyediil New Soudle
intézet majus 23-i levelében foglaltakat, kiegés3pdmeyben, nem szélva arrél, hogy Nick Greialam Brlamentjének van Eurépai Unios
tovabbi érveinkkel. személyében magyar sziletésd miniszterelndkesisportja Ausztralidban, és mintegy f
volt New South \Alesnek. képviseld a tagja. A legnagyobb eurdpai g
Kulugyminiszter, @& Rrlament Killigyi Bizottsaga érdekeltséggel biré nagyvallalatok alap,
eldtti meghallgatédsa soran és a Népszavanak Adaottagyarok tdbbsége Sydneyben él, ahoByalneyben a European—Australian Bu
interjjaban a nemzeti kilpolitika sziikségesséffdadhzulatus 42 éve mikodik. Sydneyben kdzeld@tincilt, melynek delegéacidja tavaly
beszélt, nevezetesen, hogy ,a magyar érdekeleat magyar tarsadalmi, bajtarsi, kulturdlis, ifjldagyarorszagon (fokonzulunk tagja az
semmi egyéb érdek nem irhatja felul”, tovabkdritativ és egyhazi stb. szervezet tevékenykédikivo testiletének).
hogy az esetleges csokkentésefigydlembe kell ezek koordinalé csicsszervezeteként 1952 6ta
venni, milyen politikai érintkezések, gazdas#@giodik a NSW-i Magyar Szévetség, amelBedejezésil megjegyezzik, hogy talan nem
kapcsolatok és konzuli feladatok harulnakeradszervaltozds el6tt azon faradozott, hagya napokban labrakapott megallapitas,
képviseletre”. Ezen értelmes és feleldssédegyarorszagon a kommunista diktatikdtiiigyminisztérium jelen Iépése a k(]
tikrézo kijelentésével szemben agy itéljik medpaokracia valtsa fel, azt kdvetden pedig egy diganiseletek bezarasa soran kapcsolatba ho
kormény cselekményét, hogy az szemben &allagyarorszag l|étrejéttét hirdeti, amely néwrmanypért olyan természetl megitéléséve

a politikai érintkezéseket és gazdasagi kapcsolatekatetnek, és amely véllalja a nyugati civilizalegleg a jelenlegi  magyar korma
amelyeket a Sydrelydkonzulatus és a tiszteletbelemokratikus értékeit. tevékenységével. llyen kicsinyes és

konzuli csapat oly eredményesen létrehozott. A viselkedés egyébként a legutébbi EU-valas
virdgzé kulturalis és gazdasagi kapcsolamitt tdmogatta MagyarorszagfAés EU soran Magyarorszagon is megfigyelhetd volt,

magyar érdekekkel, és figyelmen kivil hagyja akitkatzitdja, hanem befogaddja az egész maggeint az itt €16 magyarok nem mindenben é{enek

arati
Iszaz
dasagi
tottak
Biness
jart
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tulzott
hogy a
Ifoldi
Fhato a
I, ami

yzat
artos
ztasok

O0sszeomlasztasan tul sulyos anyagi karokat idéagdéganak elérését, és mindkét szervezetben a

felépitett levellinket nem vette figyelembe. transzatlanti kapcsolatokban van. elrendeld listarol. Ugyanis a sydneyi fékon
felszamolasa igen sotét képet festene az
Véleményilink szerint a dontés szlklatokéhimagyar—magyar kapcsolatokban, a hivataldslési és politikai  korokben Magyaro
elhamarkodott volt, aminek semmi kéze sinceean kormanyzati szervezetekkel vahelyzetérdl. A magyarsagra nézve az edd
bezaras céljat indokklo takarékossaghoz. Ugyaeny@tmikddésiinkben, a megmaradasursaipen kiépitett magyar—-magyar egyiittm(kg
Sydneyi F6konzulatus bezarasa és a Canbersadlgald identitds konferencidk megrendezésdddenszenvedneoRtana a magyar orszagiméaz
Nagykovetség EUkonformma tétele tobdulcsszerepe van a sydneyi f6konzulatusnedgkérddjelezné  Magyarorszag kohd
koltséggel jarna mint a jelenlegi helyzet megtarfasamasunk szerint, a magyarsag nagy lélekskarpalitikajat, konzekvens nemzetpoliti
miatt a sydneyi a legnagyobb konzuli forgamadamint az allamfdi latogatds kapcsolatfej
Miniszter Ur nyilatkozatabdl tudjuk, hogy a tarcalemnyolité fékonzulatusok egyike, kilondsaandékanak komolysagat.
csokkentett koltségvetése 44 Mrd Ft, egy atldgass szolgdlatot teljesitve allampolgarsagi, utlevél

fokonzulatusé pedig 100 M Rigyis a jovo éviés anyakényvi tételek terén, amibdl tavEigligyminiszter Ur! a Sydnelfdkonzulatu
megtakaritas Sydney felaldozasan alig 2 ezrklikeernél tobb tgyet intézett el. megmaradasa, mind révid-, mind hosszu t4
lesz a koltségvetésnek. Es akkor még nem magyar diploméacia és ennek fliggvényé

kalkulaltuk az alig 6t éve végzett latvanyos feljitéigyminiszter ar Svédorszaghoz hasonlde#okratikus Magyarorszag érdeke.
és a most elrendelt felszamolas koltségeitszAretné tenni a magyar kulképviseleti haldzatot.
személyzet hazahivdsa sem jelent tidtes, Svédorszag — a sokkal kisebb létszamu i@eeietnénk remélni, hogy nem jonnek vissz4

eszkdzokkel bizonyara kénytelenek leszhekatasos fokonzulatusat Sydneyben. Jelekdpgsolatot a ,hivatalos Magyarorszaggal”.
megerdsiteni. Canberra Ausztrdlia mesterségedden a varosban makodik a vildg legnagyobb
kialakitott fovarosa, az orszag lakossaganakkenaklli testiilete, megeldzve Newk¥t is, és Tisztelettel:
masfél szazaléka él ott, mig Sydneyben 25%Hadzve, hogy kézel szaz etnikum elsé generacios
Canberraban él a legkevesebb szami magyaregandorloja teszi ki a lakossag 40%-at. Minde@dios Bélak., a New Souttals-i Magyar Szévet
oda eljutni konzuli igyekben a legkdrulményesebiiosnal nagyobb eurépai orszag — meég Maltg, ¢
Egy nap alatt meg sem lehet jarni. Horvatorszag is — fenntart Sydneyben

f5konzulatust. Tothlstvansk., az Uj-Zélandi Magyar Szévetség
A Kiliigyminiszter Ur &ltal adott harmas kritériumot Csap6 Endrédszerkesztd sk. (Magyar Elet hg
figyelembe véve, megjegyeztik, hogy id&unsztralia a G20 tagja, Sydney a gazdasagi fovayaisaelbourne)
szeptember végen varjuk a koztarsasagi elndkzgia gazdasagi szerepének névekedése Sygnesssanyi Jozsk., a Mézi Rend itbrzskapitanya

a kormanyintézkedés a magyar turizmusban isminél  aktivabban kiteljesedd részvétel&tfelsorolt érvek alapjan hatarozottan kénjik a
Véleménylnk szerint Eurépa jovoje &diligyminiszter Urat, hasson oda, hogy a $ydney
Nagyon sajnaljuk, hogy Kullgyminiszter Gr tény®kagyarorszag biztonsdga az Eurdpai UnidbanFékanzulatust vegyeék le a kilképviseletek bezarasat

ulatus

dusztral
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megtakaritast, hiszen Canberrat személyilegxézdissége szadmara — nemrég nyitotta neeidok, amikor 6nérzetes magyar nem tarthatott

ség

bIndke
tilap,

\togatasat Ausztrélidba és Uj-Zélandra. Ennedgianalis kézpontta emelte, ahol hatszaznal W(Epay Gusztésk., foszerkeszto (Radio Mozak/i
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A KULKAPCSOLATI TEVEKENYSEG INTEZMENYEI ES ESZKOZEI

- M AGYARORSZAG KULKAPCSOLATI STRATEGIAJANAK  VII.FEJEZETE (2008)

Az integracio és a globalizacio korilményeiovabba feladat- és hataskodrik szerinBizottsaga, az Eurépdelepilések és Régi
kozott az orszag kilkapcsolatai messzkozremOkddnek a miniszterek és a kézponfianacsa (CEMR) delegaltjai, a Mag
talterjednek a hagyomanyos diplomacidgazgatasi szervek vezetdi, az érintetRégiok brisszeli képviselete és a briisszeli
teriiletén, megujuld, hatékony és koordinalkormanybiztosok és miniszteri megbizottakAllandé Képviselet 6sszehangolt fellépés
eszkozrendszert igényelnek, mikdzben & kormanyzat mellett a kdztarsasag elndke, aremzeti érdekek hatékony érvényesit
kilpolitika és a diplomacia tovabbra is aOrszaggydlé és a parlamenti partok jatszanakdekében.
kiilkapcsolati rendszer vezetd aga marad. Kkitlintetett szerepetA kilkapcsolati tevé ) )

kenység aktiv szerepldi a redlgazdasagét ~Magyar  kilképviseleti  rendsz

Ok

EU
a
se

r

Magyarorszag kulkapcsolatainak fejleszygpyisels munkaadéi és munkavallalgiorszerisitése, feladatainak és halozatgnak
tésében,  céljainak  megvalositasabagzervezetek, az onkormanyzatok  eéfelllvizsgalata koveti a kiilkapcsolati stratégia
tamaszkodik onkormanyzati szovetségek, valamint 40 iranyait. Gyarapodnak az Ujszer( formaki és

killpolitikai-kiilkapcsolati terilleten érdekeltMegoldasok, —mint peldaul az unips

| gazdasagi erejére, teljesitményére,

I tudoméanyos-technoldgiai, kutatas- . iz dllampolgari  érdekvédelem, a koéz
fejlesztési és innovéaciés kapacitdsara (aszzerepet jatszanak, példaul a  magydt

OrSZégban megtelepedett multinacioné”s, p . ~ sie s g g g Szo|gé|é d|p|omaték Ujszera egyes mag
vallalatokéra is), valsdgokat kovetd  Ujjaépitésben.A

| ergsodd nemzetkozi fejlesztesi p(?lmk"ﬂa.ra'szektorét erdsitik az uniés mobilitasi SZerepe a nemzetkozi fejlesztési polit
| az Europa-politikai és az agazati - ktatasfejlesztési és kutatasi egyuttiervezeseben és végrehajtasaban.
kitintetetten kilgazdasagi - strateglakbaﬁ

mikodések is.

nemzetkozi kapcsolatok egyre szélesedd civiililképviseletek  regionalis  koordinacios

civil szervezetek. Ez utébbiak haszno®artnerekkel kozos kepviseletek, a kozos

o

Nemzetkozi fejlesztési politikaban, vagy &izumirodak és a mas orszagok képviselgtén

ar

ka

foglalt cél-, eszkdz- és intézményrendszerre, A magyar éallampolgarok és cégek egyre

I az unids, két- és tobboldalt diplomaciaA diplomacidban megkuldnboztetett helyetntenzivebb nemzetkdzi kapcsolataih

0z

szolgalé, az orszag egységes képviseletkell kapnia a kllgazdasagi, nemzetpolitikaijgazodnia kell a konzuli tevékenységnek| a
megvalosito, integralt magyar kulképviseletkulturalis, oktatasi, sport-, mdiszaki-jogsegélynyljtasnak, tanacsadasnak | és
rendszer egészére, benne a szakdiplomatildomanyos, kdrnyezetvédelmi, turisztikai érdekvédelemnek.  Kilénés  figyelmet
tevékenységére, onkorményzati-regiondlis kapcsolatokigényelnek a rendkivili események, amikor
I a véltozo biztonsagfelfogas jegyében egyriejlesztésének. természeti csapas, humanitérius katasztrpfa,
inkabb a nemzetkdzi mlveletek szolgalataba fegyveres konfliktus vagy terrortamadas
allitott honvédségre, rendvédelmi és civi érintettjei, szenvedd alanyai lehetnek magyar
szakemberekre, allampolgarok isAz orszag gazdasagi érdekei
I a biztonsagi kihivasokbdl fakadé veszélyel is megkovetelik a minél intenzivehb
megeldzésére képes, a kulfoldi tarsszervekk kapcsolattartdst a kulféldén €16 magyar
eredményesen egyuttm0dkddd rendvédeln allampolgéarokkal.
szervekre és nemzetbiztonsagi szolgéalatokre ) oL
I a hatarokon &tnyuld lakossagi, azon belil i A kormanyzati és nem-kormanyzati, ciyil
a magyamagyar kapcsolatokra, ku:kapcsolatl slzerepl_f)k,, kulzatbémah(,aly,e k,I
itika intézmé 5 ) o valamint a parlamenti partok bevonasaya
: a2en:(iertn;:glrl}t}l/l;z:ir\tesgicgrken(;ir']s;ﬁ;?tre,az Balazs Péter kiiligyminiszter rendszeresen felil kell vizsgalni |a
nkormanyzatok partnerkapcsolat-rendszeA killkapcsolatok atfogjék az egész tarsadaimdfilkapcsolati stratégiat, figyelembe véve a
rére, az egyittmakodést az allampolgarokzéleskord nem-kormanyzati kapcsolatokaféltozo koriimeényeket és a tapasztalatokat.
szintién  megval6sitd  testvértelepiilésigényelnek, egy(ttal megkévetelik a kiilugyi-Ezen tdl folyamatosan ersiteni kell a magyar
kapcsolatokra, valamint az onkormanyzatkiilkapcsolati-diplomaciai munka szolgaltatoktlpolitika és kilkapcsolatok politikai €s
szévetségek unios szervezetekben betdltdtinkcidinak és nyilvanossaganak erdsitéaét. tarsadalmi tamogatottsagat, a fo celokat 6vezd
szerepére, stratégia céljainak eléréséhez intenziv és j§OYEtértést, ami kiszamithatobb, kovet
| a felsGoktatasi intézmények kapcselatatgondolt kiilkapcsolati egyiittmakodésre vakfeZzetesebb, ezzel elfogadottabb politizajast

rendszerére, az Eurépai Felsdoktatasi &zikség, amelyet a kormany és a civil, nenf€SZ lehetove, igy nem csak a hatekony érdiek

Kutatasi Térségben és az idegen nyelvikormanyzati szervezetek, gazdasagi és szocidhEvényesitésnek, de a széles értelemben
képzések révén kialakul6 egyiittmakodésre, partnerek, a kultdra, tudomany és oktatayersenyképessegnek is tényez@jestratégiat
I a kulturalis kapcsolatok intézményeire valamint a sport vilaganak képviselsi- a2 €rdekelt kormanyzati €s nem-kormanyz

benne a magyar kulturalis intézetek kiilfoldrendszeres ~ forumokon, — intézményesitefizereplokkel konzultalva - a  Kulugy
halozatara, az oktatasi-kulturalis szakdiploparbeszéddel folyamatosan alakitott konszeflinisztérium, az érdekelt tarcak eés
matakra - és a magyar kulturdlis évadokra, zus alapjan tudnak eredményesen megvalktlképviseletek intézkedesi tervg

I a nemzetkdzi kapcsolatokat kutatésitani.A hatékony kormanyzati végrehajtashozSeditségevel dltetik at a gyakorlatba.
mahelyek, a Kuligyi Intézet hattértevé a tarcdk nemzetkdzi tevékenységének jobR vézolt torekvések és cselekvés végsd cd
kenységére, osszehangolasahoz, a felesleges péuthu%gy a magyar kilkapcsolatok formalasat
I a kilkapcsolatok alakitasaban szerepehossagok kiiktatasahoz az aktfelyamatos részt vevd kormanyzati és nem-kormanya
véllalo civil szervezetekre. egyeztetésnek, a KUIUgyminisztériumszervezetek egymast  kiegészitd,

koordinald szerepének az erdsitésére van

A kilkapcsolatok  6sszkormanyzatig,yseq osszehangolt egyittmakodése szolgalja

itasé 4 o &0i P allampolgarok, a tarsadalom, a nem
a_lakltasa,ba}n, ,az atf(?gf), 3 strategigqnios  az Eur6pai Parlament magya{)iztoniégét j6létét, gyarapodasat
kldolgogasab_ap es megvalos.l'tgllsaba.m. kuICﬁépviselc”)i, az Eurbparanacs, a Régiodk ’F P | ".t ium.h
szerepld a miniszterelnék, a killigyminiszter orras: wwwkulugyminiszterium.hy
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INSTITUTIONS AND TOOLS OF EXTERNAL RELATIONS

- CHAPTER VIIOF HUNGARY 'S EXTERNAL RELATIONS STRATEGY (adopted by the Government in 2008)

In the context of European integration andhe prime minister and foreign minister aré¢o ensure an &tient assertion of nationg
globalisation, Hungarg' external relations key actors in shaping external relations on thiaterests.

extend far beyond the sphere of traditiondevel of national government and in building

diplomacy They need a renewablefegftive and implementing a comprehensive strategifhe modernisation of Hungas/missions
and co-ordinated set of tools, while foreignwhile other members of government, execuabroad, the review of their tasks and netw!
policy and diplomacy continue to play thetives in central administration, governmenfollow the priorities of this external relatior

ork
s

leading role in the system of external relationand ministerial commissioners contributestrategy There are more and more new forms

within their sphere of competence. In additiomnd methods, such as joint missions w
Eo the government, the President of thether EU partners, joint protection of EU €i
Republic, Parliament and parliamentary-parzens’ interests, common visa fodfes, and

In developing her external relations and mee
ing her goals, Hungary relies on:

ith
i

I the countrys economic strength and per ties play an eminent role in external relationgdiplomats serving at other countrigsis-

formance; Employers’ and employeesbrganisations sions. It is also a novelty that some Hungari

I the science and technolqggsearch and representing the real econongcal govern  an foreign missions take up a regional fo-
development, and innovation capacitynents and their federations and civijanisa ordinating role in planning and implementing
(including that of multinational companiestions interested in foreign policy and externainternational development policy

settled in the country); relations also play an active rolghe latteis

| the expanding international developmenactivities are especially useful in HungariarConsular services, legal assistance, adyice
policy; international development policy and in postand representation of interests must adagt to

| the goals, tools, and instruments stipulate@risis reconstruction taskd.he expanding the growing international relations of Hungar

in the Europe policy strategy and in sectorativil sector in international relations is furtherian citizens and businesses. Special atten
strategies, especially the one on external ecétrengthened by EU mobility programmesnust be paid to extraordinary events sucli
nomic relations; and co-operation schemes aiming to develapatural disasters, humanitarian catastrop
I the whole integrated system of Hungaria@ducation and research. armed conflict or terrorist attacks, which m
diplomatic service, including the activities of affect Hungarian citizens. Hungasyéconom
the special attachés, accomplishing a unifielhe development of external economic, Hunic interests also call for continuous and intg
representation of Hungary in EU, bilateragarian-Hungarian, cultural, educationalgsive liaising with Hungarian citizens livin
and multilateral diplomacy; sports, science and technolpgnvironmen abroad.

I the armed forces, law enforcement and civital, tourism, local government and regional

experts increasingly mobilised forrelations deserves special attention in diploThis strategy must be reviewed regula

tion
as
nes,

ay

N

international operations under the evolvingnacy involving members of governmental a
concept of security; non-governmental ganisations, civil exter

organisations; transparency of foreign policgxternal rela  public support for Hungarian foreign poli
| cross-border people-to-people contactdjons and diplomatic activitieSlo meet the and external relations must be continuou
especially Hungarian-Hungarian relations; goals of this strategyintensive, carefully strengthened, with the aim of reaching <
I the institutional network of nation policy; planned and co-ordinated co-operation isensus on the main objectiv&his allows
| partnerships, in addition to that ofneeded, which government and civil, nonfor a more predictable, more consistent,
government agencies, of local governmentgovernmental @anisations, economic andtherefore better accepted polieynd thus is
sister city relations bringing co-operation tgsocial partners and representatives of cufactor not only of an étient promotion of
the level of the citizen, and the role played bjure, science, education and sports may suinterests, but also of competitiveness in
federations of local governments in EUcessfully conduct based on a consensus cooroader senseThe strategy is put int
organisations; tinuously shaped at regular forums and instipractice through action plans of the Minis
I the networks built by higher educationtutionalised dialogue. Htient government of ForeignAffairs, other interested mi
institutions and the co-operation built througtimplementation, a better co-ordination ofistries and missions abroad after consulta
the European Higher Education and Researdhe international activities of various mi with governmental and non-governmen
Areas and through foreign language trainingjistries, the elimination of unnecessarylayers.

programmes; duplications require active and continuous

| the institutions of cultural relations, consultations and the strengthening of th&he ultimate aim of the endeavours and ac
including the network of Hungarian culturalco-ordinating role of the Ministry of Foreign ities outlined in this strategy is for the co
institutes abroad, educational and culturahffairs. plementary and carefully coordinated ¢
attachés, and Hungarian cultural seasons operation of governmental and non-gove

abroad; It is important to see co-ordinated action bynental oganisations participating in shapi:rg

I institutes and teams researchinglungarian members of European ParliamenHungarian external relations to serve
international relations, especially thedelegates to the Council of Europe, the Consecurity well-being and prosperity of citizen
supporting activities of the Institute ofmittee of Regions, the Council of Europearsociety and nation.

InternationalAffairs; Municipalities and Regions (CEMR), the

| NGOs taking on a role in externalRepresentation of Hungarian Regions and the Source: wwwkulugyminiszterium.hy
relations. Hungarian Permanent EU Mission in Brussels
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famous
Hungarians

ROBERT CAP A

COLUMNIST
PAuL HELLYER

grapher of the twentiet
century was, of course,
Hungarian. | sayof

course”, not becaug
Hungarians have any-s
cial gift for war or for ph
tography but becaug
Hungarians seem to ha
an almost uncanny abi
to reach the top of wha]
ever profession the
choose. The subject

this essayRobert Capa,
captured this essent
truth not in the photo
graphs he took, but in |
famous words when h
said, “It is not enough
be a genius, you must also be a Hurigahiatihe case of Capa he was
course, both: a genius and Hungarian. His legacy remains withmos
only in the photos but also in the way he lived: a free-wdseleet-talk
ing ladies’ man, a rambler and a garableome only in hotels, fore
looking for the next conflict to capture. As you might expect of suc
he died young, at the age of 41, but what a forty years he lived!

He was born Endre Erndeémann in Budapest in October 1913, a
sun was finally setting on the Aditirmgarian Empire. The war that wd
begin less than a year after he was born would not be photograp

chronicled in the way he would do so for subsequent conflicts. yHi

was middle-class and Jewish: his madéiseribed as a “determined fire
of a womah ran a fashion salon and his father enjoyed theenibtyvned
café life: Capa would get his determination to succeed from his md
his love of gambling from his fatfwgra bad combination after all.

Growing up Jewish in Hungary in the 1920s was not much fu
Although as streetwise as any young man growing up in the stste
at that time had to be, he was already in trouble with the police at 1
he was arrested and roughed up for participation in a politicahpal
was never conventional and was never going to fit in to the closed
vative and narrow mood of those times. He could, as theadape
writing on the wall. At 18 he began his lifelong wandering and left
to join his sister in Berlin.

Like allgimnéaziuneducated Hungarians at the time, he was flu
German and the German capital in 1931 was still a place of exd

The greatest war pheto artistic freedom and innovation.

It was there, with the help his fel

h Hungarian émigrés, that he found his craft when he was hired as a dark

aboy A year later he got his “|ltidkeak when he was sent to photograph
the exiled éon Totsky in Denmark. His photos were successful and for t

e first time his name appeared in print as a photographer

he

b As the climate in Berlin worsened with the rise of the Nazis, Capa retu

e to Budapest for a short time before moving to that other European city

vewas such a magnet for Hungariars. PHe would meet another great

ittHungarian photographémdré Iértész, there in 1934, who took him

[ under his wing both professionally and persbiigllife was nonetheless

y still a continual struggle of survival to find enough work and tougdarn er

of money to eat and pay the rent.

ialAt the age of 23 his life changed forever when for the first, and perhaps

time, he truly fell in love. He met a pretty redhead and fellow photoc
ispher Gerda Bhorylles, and they both knew from the first, they were mac
e
to

fo

th

for each. They were a perfect union, a high-spirited couple, neithe

n athalin ever wanted the conventional life obtlegeoisand who were

ts aif tReir best when togeth¥u can see the love in their eyes in the pho

7 wheaf them at that time.

Yy

chingas at this stage that he reinvented himseifeais @apa, a supposedly
famous American photographer who had come to Europe. He did it to

Humagidingt his old life had been left behind and was no more. He claime
chose the name Capa because it sounded like the famous America dil
of the time, fank Capra. Others would later quip, unkindly perhaps, thz

entvas more likely because the Hungarian word for stéph.i€apa said

itemithritjs new name and identity he could demand higher fees for -his pf
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graphs! Gerda reinvented herself too and became &erdd fiey se
out to conquer the world.

It would be the Spanish Civédr\that would cement Capa’s greatness
photographerHe and Gerda set off there in 1938 tlke first year the
“worked togethedrank champagne, made love, and nearly caught
in their teeth”, as one writer put it. It was also at this time that #drgy
greatest photograph of war was ever taken. dlliedfSoldiecaptures|
the moment a €publican militiaman was shot: he is shown falling

He once remarked, “If your pictures’agood enough, you ateolose
enough.” It was this attitude that led him to take what are perhags his grea
est photos. He joined the allied forces-@apand was amongst the very
afirst to land on Omaha Beach. He took photos for the first 90 minutes of
y the landing, ran out of film, hopped on a craft back to England, stocked up
bultefdm, and headed back to the beaches of Normaineyfew surviving
abiyages of that landing are unsteadyy giving full weight to the horror of
the landing. (Due to a darkroom mishap, most negatives were damaged
bmfond repa)r There is no glamour here, no glorely the hell of war

wards, his rifle leaving his hand, his knees buckled in the instgralb,
arched against the.dkypecame an instant sensation as it caught th
nature of war in way that had never been done before. The publi
time was not used to such gruesome photos puedr photos wer

banned, for instance, during th&t Morld War But here Capa showe

the horror and grim realities of war in such a clear and profou

f dEla¢ine is an immediacy in these images that is antithetical to Hollywood'’s
e tvagiton of such events. They are nothing if not authentic. Sixty years later
ahtsd photos would inspire the opening sh8&vingrivate Ryasuch is

> their power

o

dAftey the war he and several others, (Henri GBrésson, George

Capa’s fame was set. (Debate rages today as to whether this photo Reafgér and David “Chim” Seymour), set up the first photographers’ coop
fact “staged” by Capa or whether irative known as Magnum. (The name, predicialy from size of the

was as it appears: the moment athampagne bottle used when the idea first occurred to Capa and his fellow
a soldiés death. That controversyphotographers.) It was designed to ensure that photos taken by its mem
emerged much later and well aftebers were cared for and protected by fellow photographers, rather than the

the impact of the photo was
across the world.)

Capa was briefly back @mi$ He
was consumed with grief and d
at her death. He was the one w
had led her to Spain to photogrg
the conflict, yet he had left h
there to return, albeit brieftp
Paris. The tragedy was co
pounded as he learned of h
death in the newspap@dumanitéHer death was, in its own waysen
sation and her death, arguably that of the first woman photograp
in action, become a symbol of thpuRlican resistance. This only se
to make Capa even more famous. Howéerdeath would tear hi
apart and he never recovered his equilibrium. He drank in a way
never stopped, with his charm and his good looks he became a w
Lothario with manynany conquests, from the famous and glamoro
the decidedly less famous and glamorous.

Itmagazines, suchLéfethat commissioned much of the work Capa and oth
ers did. It was a revolutionary idea at the time and showed that Capa pos
sessed a keen instinct. The agency is still in existenadds@ayent to

Of course life is never simple|othe vision displayed by Capa and others.

straightforward, is it? A year gfter

this famous photo, his belovedrhe years after &kld War Il saw Capa become increasingly weary and
Gerda was Kkilled in Spain whiléred, his lifestyle being hardly conducive to nordeligntinued, how

ever to photograph wadrink, gamble and womanigselaly we might say
uilie was a victim of post-traumatic stress. His end came in 1954, at the age
hoof 41, when he was killed by a landmine while photographing the incipient
phvar in IndeChina. The OverseaeBs Club of America immediately estab
etfished the dbert Capa medal to be awarded for the “best published pho

tographic reporting from abroad requiring exceptional courage and enter
m prise”. It is still awarded today
er

His legacy is his photographs and many of these are now in his homeland.
efrkillé@5 his brothe€ornell Capa, together with Richard WhelgmerR
rv&€apa’s biographeelected a total of 937 negatives from the legacy of his
m brother to form the “definitive colle¢tfoom which three identical series
thveeieedeveloped. One of these series was acquired by the Hungarian state
anaedirttas been in Hungary since earlier thisAiteaugh destined for a
ushameless, wandering life photographing the miseryibisweaassuring to

know that you can now wander through the same streess thaP Capa

grew up on, and visit the museums that now house his legacy

Capa never gave up photography though. Instead he continue

d Capas a genius yes, a Hungarian, alygys.

before, seeking out conflict and photographing it with rawness an(|i energy

17



MAGYAR Sz6 - BULLETINOF THE HUNGARIANCOMMUNITY IN NEW ZEALAND

LEVEL

M AGYARORSZAGRO L

workers were, howealde to take steps
protect the unique wildlife of the Ge
forest flooded by the River Danube.

Andrés also mentions the fervour with

toA véalsag hatdsanak csokkentése, a kilabe
méelgyorsitasa érdekében hozott - a parlamer

tobbsége altal tédmogatott kormanyzat
winidlzkedések érinti a jovedelmek alakulasé

stage Il of the building of the M6 motorwaéyeli a forgalmi add nagysagat, valtoztat

is progressing, with a target handover
30 March 2010, just in time to facilit
travel to Pécs, one of the desigr
European cultural capitals of 2010.

Fnally Andrds recounts some sp
highlights of recent weeks: tennis
Agnes Szavay winning the GDF SUEZ
Rix in Budapest, Hunganational dragad

Dr. Murzsa Andras194

Téarsasag ugyvezetdje

Foglalkozasa: Ugyvezets, Cimzetes kiadévezetb-tanacsado.
Evekig az Axel Springer Magyarorsiréy Megyei Kiadojanak a veze
volt. Jelenleg ugyanott kiadovezetdi tanacsadoként dolgozik, mikg

feleségéveblha megye székhelyén, Szekszardon él.
Szabadidejében boraszkodik, horgaszik.

1-ben szilletett. Végzettsége kdzgazdasz, sZo

ként is tevékenykedik. Két gyereke, négy ur|d

KEDVESBARATAIM

When Szekszard based senior executive, D
Murzsa, first wrote to us from Hyrigesas late
2007, when Hungary was focussed on the s
reforms in health, education and pensions, ¢
necessary for the country to catch up w
European Union counterparts. These refor|
led to increased frustration and poverty giv
to frequent strikes and protests, howededs
was cautiously optimistic that if the country
persevere through the hardships over f{
months that followed, things would turn aro
the better What Andras and the forecast ana
indeed none had predicted was the loo
global financial crisis.

In fact Hungary came perilously clog
bankruptcy Andras explains that the cur
government is seen as a crisis manag
government, whose task is to impleme
unpopular strategies requiring subs
concessions by the general public in o
address the situation the country finds itself
measures are numerous and include wage
restrictions, sales tax increases, taxation c
and widespread benefit decreases.

Many companies and businesses have gon
factories have closed and production at s
plants has been decreased as a consequen
crisis. Unemployment has significantly riser
the proportion of families living under the brg
Most of the austerity measures introduce
effect on 1 July 2009, and it would seem
already served to win favourable reaction fi
international communitAndras believes t
measures have the support of the majo
Hungars residents, who appreciate the ne
them in order to put the country back on traj

Andras Murzsa goes on to touch briefly
extreme weather over recent weeks with hy
force winds, rain and hail damaging buildir]
crops in various parts of the co@anservatio

boat team winning 4 gold medals and one g
the World Championships in South Korea, 3
ARErAsis water polo team winning silver g
Universiade in Belgrade.
V89BINg chuffed about these achievement
legmRdes these Hungarian successes bring

thHiidgarians wherever they are in the world.
ms had

ing rise
Masfél évvel ezelbtt szodlitottalak
CBblitheteket, igy eldszor remélve, hogy s

heseld  sértek  meg

undféretlentl  betolakodva a mindenna
ly$stténéseibe.

Nibst Gjra  irok. EIBszor
benneteket, tavolban él6 honfitarsaim, azz
érzéssel, melyet az anyaorszagban éI6 sz

etdPnacsolni és éreztetni a tavolban

[€Bberetteivel.

eRs1abbi levelemet azzal a gondolattal zarta

"tof®ag gazdasagi helyzetének megit

and@lcsan, hogyAz emberekben... ott van

dejizékodas is. Arra szamitanak, ha atvész

Nkdhekezo évet, talan azt kovetden mar érz

NGERASE, hogy az orszag egy emelkedd pa

NaRERH:.

Az akkori helyzet megitélése, az emb
e HRRPAtvallalasa és mentalitisa bizakod6va
UNdMAtzések is eldre vetitették, a gazd
CerpkiaBkelt itemd javulasat.

, aﬁ(@ézonban az elemzdk sem szamitottak,

ragligeegy év mulva olyan gazdasagi valsag

0 {&Qffg a vilagon, melynek hatasa a m

asagot is sulyosan fogja érin
oyithgvalsagrol széinak az elemzések. Hd
heelhiz6d6 valsagrol, melynek hatasai tobb
litMe@htivan hathat a magyar gazdasagra.
adl\)ﬁ%rgyarorszé\g jelenlegi kormanya valsag

Ckcormanyként keriil be a koztudatba. Az o
helyzete, a nagyaranyu eladésodas, a romld

mléEhBeIsG piaci helyzet, a nemzeti valuta je

meahekelddése, a csdd-kozeli allapot - sz
gsndditkedéseket kivant meg a kormanytq

N lemondast, aldozatok véllalasat a lakossagt

daseamélyi jovedelemadd savhataran, a tarsas
atad6 mértékén. Megszintették a 13. havi juttata
atxl a 13. havi nyugdijat. Emelték &
nyugdijkorhatart, csokkentették a tappén
mértékét, a BES [gyermekgondozasi segély] é:
briéngGYED  [gyermekgondozasi dij] egydttes
plag@tartalmat, és még szamos intézkedés
Qraybzoritas szolgdlja az orszag egyenst
nhelyzetének megteremtését.

A valsdg hatasara és kovetkezményeké
ciolitalkozasok szlintek meg, Uizemek, gyarak zar
be, vagy jelentds mértékben csokkentettél
pjgermelésiket. Az elmdlt hdnapokban jelentdse
bemedfyedett a munkanélkiliek aranya és nott
kagthiaonytalansagban él6 csaladok szama is.
A kormanyzati intézkedések nagy tobbség
20009. julius 1-vel lépett érvénybe. A végrehajté
kovetkezetessége, a kormany eltokéltsége ¢
egyensulyi  helyzet javitdsara, kedvez
ivveerazetkozi visszhangot valtott ki - javult a
ndthedg megitéltsége. A nemzeti valuta mind
t thdlarhoz, mind pedig az eur6hoz képest - ¢
korabbi mélypontrél elmozdulva - jelentGsen
5 erisodott. Az igaz, hogy jelentds -meg
psdgooitasokkal, de elindult az egyensulyteremi
folyamata az orszagban. Ezt legjobban
erfsithetné fel, ha a gazdasagi vilagvals
mérséklddése minél eldbb éreztetné hatasat
megagyar gazdasagban is.
enkit orszagban él6k dontd tobbsége tudomast

kdzvetlenségemmeaelette a kormany megszorit6 intézkedéseit, bizv

po&ménykedve abban, hogy a terhek igazsagosa
elosztasa és az értékek megteremtésében va

is koszontelelagyobb aranyl és hatékonyabb részvéte

alneghozza az eldrevetitett eredményeket.
cretne
éRz elmult hetekben Eurdpara és Magyarorszag
is a szélsdséges iddjaras volt a jellemz
n CGakanszer( szélviharok, hatalmas esok, jégver
élége az orszag kuldonbozd terileteit - jelentds
akarokat okozva  épiletekben és a
eliflez0gazdasagban is. A folyék megaradtak,
odhinan jelentds arhullam vonult le - melynel
\lyidimetkeztében a Gemenci Erdd viz ala kertilt. /£
arterulleten éI6 értékes vadallomany mentéseére
erekataséara elore felkészilt az erd6gazdasag.
tett. Az
adagséglnkben efér - Blna - Baranya megye -

feszitett itemben épll az bEautopélya 2.
hemggkasza. Atadasi ideje 2010. marcius 30.
stopalya elkésziilte jelentésen megkonnyiti me
aggeoknak is az utazasat, akik 2010-ben Eurd
tedgyik kulturdlis fovarosat akarjak meglatogatni.
sszffivaros Pécs - Baranya megye székhelye les
BVig IS

Jelentds és szép sportsikereket értek el a mag
egptiitolok az elmult napokban. Szavay Agne
sZalus 12-én megnyerte a GDF SUEZ Graxd P
kBisdapest elnevezési salakpalyas ndi tenisztorr
eréd®zzel a gydzelmével a vilagranglista 27. hel
gdoglalja el.
| &dius 10. és 12. kozott a magyar sarkanyhe
Olvalogatott csapat csapat-vilagbajnoksagon v
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részt Dél-Kredban. A magyarok 4 arany és dljut mindenhova, eljut 6n6khoz, hozzatok
ezlstéremmel tértek haza, elismerést szeremrésitve az dsszetartozas érzését.
sportaguknak és hazajuknak.
A sportvildgban mindinkadbb szamolni kell |a BBi0szonok Toletek, kivanok szémotokra
vizilabdasokkal is. Szombaton, julius 11ténsaladjaitoknak is j6 egészséget, munkasik
magyar ndi vizilabdazok a belgradi Universiégignkivanom azt, hogy mindig érezzéte
eziistérmet szereztek. itthoniak, az anyaorszag szeretetét és billl

[0))

=

Buszkén és j6 érzéssel irom le ezeket a

sportsikereket, mert honfitarsaink, a magyar Dr. Murzsa Andras
sportolok, a magyar emberek érték el. llyenkor Magyarorszag, Szeksz4
mindig az van bennem; j6 magyarnak lenpi, jo 20009. julius 21

itthon, és j0 a vilag barmely pontjan, mert hjriink
sikereinken, eredményeinken keresztil ott|van,

SoLyom LASZ LO KOZTARSASAGI ELNOK

UJ-Z ELANDRA LATOGAT

Sélyom Laszl6 koztarsasagi elnok hivataloAZ 1980-as évek elejetol ernyezgtvédeImil(éialésével visszakuldheti az orszaggydlésnek.
latogatast tesz Uj-Zélandra 2009. szeptemberMas civil mozgalmak jogi tanacsadoja, a Duna ko ztarsasagi elndk nevezi ki a birakat, donthet
24-e és 27-e kozott. Uj-Zéland magyaroknak résztvevoje. 1988-89-ben a Nyilvanossag Kiub mentelmi  joguk felfiiggesztésérdl. Az
két alkalmuk lesz talalkozni az Elnok Urral agja, majd tgyvivje, a Marton Aron Tarsagagaggyalés szavaz a koztarsasagi elnok altal a
péntek este szeptember 25-én Aucklandban,!adja, a Filggetlen Jogasz Forum valaszimanyanalshy Birgsag elnskének, legfobb tigyésznek
vagy vasarnap koradélutan, szeptember 27-éfagja. Az MDF alapité tagja, 1989 marciusay t személyrol. A legfobb ligyész helyetteseit a
Wellingtonban. 1990 novemberéig az elnokség tagja. Az NLOztérsasé ielnék nevezi ki

Amennyiben On is szeretne talalkozni a képviseletében részt vett az Ellengédk#sztal A i 9 6K i I 3 KO2t4 L.
koztarsasagi elnokkel, az aucklandi fogada8tesein. I minisztereinok javasiatara a koztarsasag|

o A e ; Inbk nevezi ki a Magyar Nemzeti Bank, a
illetden kérjuk lépjen kapcsolatba Simpson . . € L ) o
Edttel, tel. (09) 520 2973, a wellingtoni fogadéast 1989. november 24-én az Orszaggyll&azdasagexsenyhivatal, a Magyar Tavirati Iroda,

illetden pedig Szentirmay Klaraval, tel. (04) g7lkotmanybirova valasztotta, ezért parttagsagarel Nemzeti Hirkozlési és Informatdwacs

7507 és minden tarsadalmi szervezetben val|Rgkét, s javaslatot tehet az orszaggydlési
A Kkoztarsasagi elnok a Magyar Millenniunjagsagarol lemondott. 1990 = nyaraig fi'iifosok személyére, akiket a parlament valaszt
Parkban 1évd Uj adoményozok téglait a lkotmanybirésag helyettes elndke volt, 1990ﬁ§%g végul. A miniszterelndk és a kdztarsasagi

: " X = : : 998-ig, mandatuma lejartdig birdtarsai - . L . .
gggmgtﬁynézgggdi?r;lofurggjigg::\r;aég;beﬁ aromszor valasztottdk meg az Alkotménybirggé K egyuttesen jelolik megvalasztasra a

Sresitik. elnokének. Megalakulasatol, 2000 mérciusatB" pmentnek az Orszagos RadicekeyiZio
Vedegy|et tagja_ Testulet e|n~0ket. L ) ] ]

I A felsdoktatasi intézmények tanacsanak
SoLyom LAsz 0O 1942, januar 3-an sziletetl998-ban a Német Szovetségi Koztarsagaghslatara, az oktatasi miniszter elterjesztése
Pécsett. 1965-ben diplomazott a Péesdemrendjének csillaggal ekesitett nagynian kinevezi vagy felmenti az egyetemi
Tudomanyegyetem Allam- és Jogtudomaésdemkeresztjével, 1999-ben a Magyaf arokat rektorokat.
Karan. Ugyanebben az évben felsdfoKdztarsasagi Erdemrend nagykeresztjevel, 2I A kEJIUgyminiszter elSterjesztése alapjan
kbny\r/]térosi okleveletb szerzett azI Orszadmasm Nagy Imre Erdemrenddel tlintették ki. nevezi ki vagy menti fel a nagykéveteket és
Széchényi Konyvtarban. 1966-t61 1969-i
egyetemiytanarseééd JénabaredriEh Schiller Fglesége magypszicholégia szakos kozépiskdi@veteket, az illetékes miniszterek (bellgy
Egyetem polgari jogi intézetében. 1969-tol 19¥@1ar; két gyermekiik és tizenegy unokajuk vdradligypénziigyminiszter) javaslatara lépteti eld a
ig tudomanyos munkatars azAMAllam- és i ) . tabornokokat.
Jogtudomanyi Intézetében, 1975-ig konyvtaf@dd: junius 7-én a Magyar Orszaggyllés ap \agyarutiomanyos Akadémia elnokét az
az Orszaggyulési Konyvtarban. agyar Koztarsasag elnokeve valasztotta. 5, - yemikusok kozgydllése valasztia meg, s a

A MAGYARKOZTARSASAGELNOK FONTOSABE kdztarsaséagi elnok erdsiti meg hivatalaban.

A nyolcvanas évektdl a személyiségi jogokk )
FEIADATAI ESJOCAL

S ! )Y I A Magyar Koztarsasagi Erdemrendet a
foglalkozott; & vezette be az adatvédelmi jogot miniszterelnok a Magyar Koztarsasagi
Magyarorszagon. Ezzel tevadott at '

tevekenységének sdlypontja az alkotman Oé’ koztarsasagi elnok Iétjq el kézj}eqyévElrdemkere}sztet az iIIet?kes m,iniszt_er’
alapjogokra, s késdbb az alkotmanybirask iryenyeket, s azok parlamenti elfogadasat koekiterjesztése alapjan adomanyozza es adja at
elméleti kérdéseire is. 1978-t6l docens, 1983 g#kesobb 15. napon ki is hirdeti oket. Osszelilujzepelyes keretek kozott a koztarsasagi elnok.
1998-ig egyetemi tanar aZTELRIgari Jogi €S megnyitja az orszaggyllés alakuld Gléséd belugy vagy az igazsaglgyi miniszter
Tanszékén. 1995-t6] egyetemi tanar a Pazmidwgslatot tesz a miniszterelnék személyérelaterjesztése alapjan dont  allampolgari
Péter Htolikus Egyetem jogi karan. Allamféwézaggydlésnek, valamint a miniszterelagkekben, a legfobb tigyész eldterjesztése alapjan
vélasztasaig az Osszehasonlité Maganjogvésiatara kinevezi a kormany tagjait. a koztarsasagi elnok adhat egyéni kegyelmet
Kozjogi dnszek vezetdje, valamint a Doktari Az orszaggy(ilés 4ltal elfogadott torvény@ltalanos amnesztiat azonban csak a parlament
Iskola vezetoje volt. 1969-ben a jénai egyetemigtly az alairas eldtt — a koztarsasagi ehitdethet), s szintén a  beliigyminiszter
ggﬁggt' (%98’\1/"55;61?5 dacl)lrirgéfos sjo%t‘gggﬁ?weményezésre megkiildheti az AlkotméaejSterjesztésére  dont a  varosi  cim
doktora). 1998-ban megkapta a Humbol irésagnak, ha annak va_Iamerik re_ndelkez:’mﬁ_nAér?yozéséréll, |IIeEvg a If‘dzségglakitésrél _
Alapitvany kalfsldi tarsadalomtudésoknak gtmanyellenesnek tartja. Ezt hivjuk elézetlé(qtuzl az prszaggyule3| és az onkormanyzati
Humboldt-dijat. 1999-ben a Kélni Egyetdh@rmakontrolinak. A koztarsasagi elnck vasztasok idopontjat.

diszdoktora. 1999-2000-ben vendégtanar a K6liszaggyllés altal elfogadott torvényeket aléirds koztarsasagi elnék a fegyveres erdk

Egyetemen. 2001-t5| az MEvelezd tagja.  €l6tt megfontolas végett, észrevételeirf@parancsnokM
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EMBEREK

TORTENETEK

T om (T amés) P aula y Birodalmi Rend és-a Zirichi, Bukaresti Rassian front, includiranil second in charge of

Argentinai (Mendoza) mdszaki egyetemekjuadron of six.

(26 May 1923 — 28 June 2009) tiszteletbeli doktoratusanak adoményozasa. _

A few weeks later they went into battle and the
Paulay dmas 1923. majus 26-an szileteft réndszervaltozas utan tudomanyos eredméraytiin and two of the six officers in his quadroc
Sopronban, ahol kézépiskolai éveit a Il. R&KESES{0Idjen a Budapesti Miszaki Egyetem (1986 killed along with dozens of other Hungaria
Ferenc Honvéd Foredliskolaban fejezte be. 183Zeletbeli doktoratussal, a Magyar Koztarsasagpleers.dm was abruptly put in command, but
ban avattak, mint huszarhadnagyatavika Magyar Erdemrend Kiskereszt adomanyozabavhlmself was put out of action with some
Akadémian. A m. .kiHuszarhadosztaly (1997) és a Magyar Mérndki Kamara tiszteletitelapnel penetrating his bddiraculously he
beosztottjaként ayPet mocsaralarsé varosa és tagsagaval  (2004) ismerték el. Befogaeldovered over about 3 weeks, resuming charg
a Balaton kérilli harcokban vett részt 1944-Baaiaban pedig az Uj-Zélandi Magyar K6z0e6@83 men and 308 horses, in the same cavall
ennek folyaman haromszor megsebesiilt, ~ Erdemrendjével tlintették ki 1999-ben. regiment as his father had been in. (Saslly

father was not able to witness the commissionir

Epitdmérnok szakon 1946-ban kezdte mé§9-ben ment nyugallomanyba. Az egyetdthis only son as he had passed away suddenl
tanulmanyait a Budapesti Miegyetemen. 19/¢5ietove tette, hogy szabadon valasztott kuyatlrs earligr om led battles in theripet
ban kényszeriilt Németorszagha menekiilni, I8Hgkenységet meg tizendt evig folytathassaviaEzhes to stop the advance of the Sovie
harom évig a Magyar Katolikus (menel@lfift rodott vagy Gtven tanulmdngzonkilenc troops, then in \afsaw in efforts to protect the
Diakszévetség elndk pozicioban karitativ m@Ri&RY meghivta elbadast tartadomanyos city In the process of theavgaw battles he
végzett. Kézben megndsiilt és miutan 1951 $afpoziumokkal unnepelték kulonbsuftered a gunshot wound and spent 3 month
ssztondijat nyert Uj-Zélandbol, Herta feleseg@ididgokban tevékenykedd tervezd es kutatvering in a converted military hospital it
és elsd sziiltt gyermekével, Dorothyval keriR&UfI0k kollégai a hetvenedik, volt diakj@opron. He was able to see his mother agai
Zélandra. Két év utan a Canterbury egyetenf¥fRicvanadik sziiletésnapjat Kaliforniaban, itetve as she worked as a volunteer in the milita
Christchurchben megkapta mérnéki diplomija¢elandban. hospitals. He rejoined his regiment upon releas
Nyolc éven &t magas és ipari épiiletek _ from h_ospltal in November 1944 and. was giver
szerkezeteinek tervezésével foglalkeltiog W AZ €lete utolsé neéhany éveében visszavantetatively smaller unit of 192 men with 6 officer
tonban. Kézben megsziiletett ERosemary Szeretett felesege apolasara szentelte napjaifighting aroundake Balaton. After 17 days of
(aki kétnaposan tragikusan meghalt), és egyd@Ha meg nem halt, majd ket évre ra, 20Qattles, he being the only officer left and with ju
fia Gregaryl957-ben tobb mint 1000 Uj-iUnius 28-an O is visszaadta a lekratdnek. 16 men, the farm building they were firing from
Zélandba érkezett honfitarsnak elhelyezésében ) ) was hit by an artillery shell and collapsed. T
segédkezett az allami és egyhazi szervezeteklSeR. (Bmas) aﬁhlay_was born to Margit Sch_olended up back in the same Sopron hospital ar

and Gydrgy d&ilay in Sopron, on the Austriamfter several months there recovered from the
1961-ben meghivtak a Canterbury egyeterfdfsder in Hungary on 26 May 1923. As theparalysis, but never from the partial deafnes
ahol egyetemi tanarként dolgozott 43 &@8y child he doted on his father and knew baused by the blast.
keresztiil. A tanitas mellett munkajanak nagy ¥3pEed to be a cavalry officer just like him. After _
abbodl allt, hogy a foldrengések épiletszerkezE¥k€ars at the local primary schooi,spent - Upon release from the hospitahTed a group
veszélyeztetd hatasainak elméleti és kisiefiext eightyears at the Il Rakémzné cadet of veterans and some 30 women and children
vizsgalatait fejlesztette. A tervezésre S@B0OI N Sopron, a boarding school particuldegrful of theussians, to the west to the safety of
méretezésre vonatkozé megoldasokat munk@if@ng in science. The friendships forged th@erman-speaking Austria. It was there that h

saival egyitt tallta ki, és azéta tobb ors¥&4e to last a lifetime; (a quarter of his classmates
miszaki szabalyzataiban is alkalmazZRgIshed in \bfld Var I, the majority of the res
Kutatasanak eredményeit tébb nyelven kia@fefed up settling throughout the world and 5
négy kényvében és szazotven foleg nemzEkFained in Hungameeting regularly to
tudomanyos folyGiratban megjelent cikkeRP&fe @ beer and send their friend in Ng
publikaltak. Szamos tanulmanyat kitintetésséf@@nd a postcard.) Three months after finis

oklevéllel elismerték Uj-Zélandban és kiilfoldgigh school om reported to the éyal
Hungarian Military Academy in Budapest, f

Az otvennégy orszagot képviseld Nemzetkismie he graduated at age 20, the third cav
Foldrengésmérndki Szovetség munkajaban 30féicen since Wid War | to do so with
at részt vett, 1992 és 1996 kozott elndkkédistinction. A year later in June 1944, 24,
Nemzetkozi kitlintetései kdzoétt szerepel az Angnland 14,000 horses were sent to fight on
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met his future wife Herta, who assisted in findstgdents at Victoria University @llidgton. He Association of Earthquake Engineering with his
temporary shelter for the Hungarian refugeeswnon the scholarship created to help whoevetection as a égend of Earthquake
the meantime the war ended anthTdecided was deemed to be the neediest applicant, andEgineering”.
to return to Hungary managed to negotiate a landing permit for his
friend-come-brotheBteven, so six months latetike all true “greats”, he possessed the gifts of
Given that a military career in communisdte four of them left on a 6-week journey biynovation and intuition, which enabled him to
Hungary was not an optioloniTwould have boat to New Zealand. develop completely new concepts, rather than
preferred to study architecture, but his family the incremental changes and improvements
background and military record of fighting agdinsBeptember 1951 this most unusual famihade by “lesser mortals”. As part of his doctoral
the Soviets precluded any preferences he naisembarked até&lington docks to begin a newstudies into coupled shear walls he recognised
have had, so he began his engineering studiddeain a most foreign of landsn Ftarted work the deficiencies in deformation capacity of the
the Bchnical University of Budapest (th&traight away with New Zealandil®ays in coupling beams, and developed the concept of
antecedent to the present Budapest UniversityadEmaru, and was then accepted into the thidiagonal reinforcement — a simple yet elegant
Technology). The lecturers there were brillianftear in Civil Engineering at the University saflution that greatly reduced potential for
they inspired dedicated students, who wef@anterburyAfter graduating in 1954niTwas damage and increased safmtyl which has
grateful to be learning and who were willing émployed on recommendation by hideen widely implemented in practiogether
work hard in extreme conditions of cold with narofessds good friend, who had just establishedth his colleague, Badrle they developed and
heating. It was over the course of that first y@aconsulting engineering practiceeitington. extended the concepts of capacity design to “tell
that ®m realised his passion for structur@ihe 8 yearsom had there gave him a valuablthe structure how to behave”, asnTput it.
engineering. and broad range of experience. In the meantifBapacity design has now become a cornerstone
Tom and Herta had three more children, Esthef the seismic design codes of most countries.
But those were the dark post WWII years whdfsemary who died aged 2 days, and Gregory
the force of the Iron Curtain didiolerate Tom recognized the logical error in treating
idealistic students, especially not openly Catholigas also during those years that Hungaritorsion of buildings under seismic attack as an
ones. When dm discovered his good friendvho had arrived post WWII, watched from afatastic phenomenon, and developed rational
Steven Sziranyi along with several others of tiagih their hearts in their mouths, as their fellaiternative design approaches. He continued to
friends had been arrested by the dreaded searetintrymen and women fought for freedomwrite elegant insightful research papers in this and
police, he fled to Sopron and went into hiding.ddiring the Hungariarewlution. When New allied areas into his late seventies and early
few days later it was a miraculous turn of evettsmland decided to take in some 1100 refugesghties. And these are but some of the areas in
that saw Steven escape from his captors doldowing the &solution, @m (together with which ©m made highly significant contributions.
head for Sopron in the hope of trackerg T Steven) became closely involved, interpreting for
down. He succeeded and before long they fladd assisting in the placement of refugees. Results of his research efforts have been
the country togetheFheir escape and the initial published in some 150 articles, and four co
days as refugees were fraught with the touch &amd. 961 @m’s old professor persuaded him tauthored books, which have internationally
go moments typical of a suspense thBUér apply for a position teaching structural desigbextome the standard texts for understanding and
eventually they made it te$¥/Germany Canterbury Universigo the family moved backimplementing seismic design of building
to Christchurch. It meant a drop in sabaty structures, and which have been translated into
Tom was accepted at Munich University afildm discovered he had a gift for and a lovernany languages. He put great efforts into
studied engineering for a few months until kéaching and this, coupled with an inquisito@ntributions to design codes, both in New
financial situation forced him to discontinue misd, led him into novel areas of research tlfaaland and overseas. His extensive efforts in
studies. That's when he went back to Austriatould one day be recognised and reveredis regard are reflected in New Zealand seismic
find Herta, which he did and they marriedround the world. design codes which have influenced code
returning soon after to Munich, to try to build developments worldwide.
lives there as refugeesmTobtained a job Emeritus ®®fessor dm Raulayas he became,
working for a charitable organisation, and a ywas one of the “greats” of earthquak®m received numerous honours, both civic and
later their first child, Dorotlyas born. engineering of the 20th century - one of technical, including the OBE in New Zealand,
handful of people around the world who haygvhich at the time he jokingly quipped stood for
Good fortune was to smile on this refugee onshaped the art and science of seismic desigfQiol Bloody Enginégr the Order of Merit of
again, when some 12 months laten @pplied the form it now has. His international status whe Republic of Hungarellowship of thedyal
for a scholarship organised by a group of Cath@iognized last year by the Internationabciety of New Zealand, honorary doctorates
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benefit from his commentenTnever returned placed on the opportunity to share as a,family
papers with a terse comment such as “vetywas about the wonderful food Herta had
interesting” or “nonsense”, was said to have gipeepared. It was a table around which anythin
a detailed examination and critique of the wartuld be, and was discussed, where fierc
that not uncommonly exceeded the origindebate was celebrated and where thday
work in length, and which would have taken day}sldren were encouraged to explore their own
to prepare. interpretations of the world around them.

The text book, Design oéiRforced Concrete The importance placed on the sharing of
Structures, or dfk and &ulay, written in 1975 mealtimes was not limited or contained to the
with the late l®fessor BobaPk, is used in many family: @m was a most hospitable man and there
countries, even toda34 years on. It is likely towas a seemingly endless stream of visitors frc
remain a significant reference for many yearal- over the world over the yearsomT
testimony to its fundamental relevance, logicahsidered the entertaining of visitors a civic du
from universities in Switzerland, Hungagbmpilation and clarity of presentatiom’sT and he plied all who walked through his dool
Romania and Argentina, and a great numbero@iier books, papers and presentations ha
awards for research excellence — too many dpnilar impact on the minds of earthqua
list. engineers in New Zealand and around tf
world. He managed to articulate and resolve {
Tom was primarily a teachezsearcherand issues that concerned practitioners and cq
designer and had no great love forwriters very well.
administration, which he felt got in the way of his
research. In fact he avoided universityore than three decades of students
administrative  duties ~ where  possibl€anterbury and many others in earthquak
Nevertheless, he was pressed into a feytone countries benefited from his teachir
important positions — first assRient of the wisdom and inspiration. More importahtky
New Zealand National Society for Earthquat@rk shaped the way earthquake engineeriwgh copious quantities of good food and drink
Engineering (as it was then named), and latefi@sign is done throughout the world. Marlyespite his experiences through the horrors an
president of the International Association mmunities in New Zealand and beyonihjustices of wanis faith in the inherent goodness
Earthquake Engineering - a great honour for ljghefited over the decades either from hig people remained undiminished. Where sc
personallyand also for New Zealand. personal involvement or from the efforts of hisany who lived through similarly traumatic
former students as they have applied tleaperiences might be excused a degree c
Tom was regarded as a brilliant and charismrtiéwledge he imparted and the skills he helpaétrust and bitterness, he held constant in h
teacheras is attested by all of his “victims” asthem develop. ability to see things from all perspectives. H
called those students fortunate enough to attend interpersonal interactions with  people
his design classes. He worked them shamelessiy was a gregarious man, who loved life, loviednscended all barriers of culture, age, religiol
expecting them to spend at least twice or threempanyand loved humour which tended tdbelief and social or intellectual standing.
times as much time on his courses as on g¥meate all his social interactions. He loved
other course (to the occasional dismay géod food and good wine, and was at hiem also loved his garden, which he create
lecturers of other subjects), but the studerdgarkling best in company with a glass of géoth scratch - it was a great source of joy an
loved it. His clear insight into structur@iine in one hand, and a good joke in the othepeace and a much needed and physicall
performance and his emphasis of the differgptio speak. His store of jokes was endless. demanding contrast to his academic work
roles of analysis and design enlightened his Together with his music, his garden bes
students. The outcome of this was a genera demonstrated his appreciation and understandir
of New Zealand design engineers wh of things beautiful and beyond the merely
understand structures at a level that is envie practical. The other place he truly felt at peac
other countries. Like all brilliant teachers he was the Queen Charlotte sounds where the
a natural sense of the theatrical - no ¢ family spent every summer holiayloved the

mumbling into the blackboard fomT His
lectures were full of action. He used his pa
deafness as a theatrical prop — using it a
excuse to storm up the lecture room steps
though on a cavalry charge again, to place hi
inches from the mouth of some student who h
the temerity to question an equation or
concept.

isolation, the fishing, the rocky shores and lor
walks and he revelled in the simple pleasures
life that he was able to enjoy in that most idylli
environment. It was also the place where he
regularly caught up with his life-long friend
Steven.

In the last few years of his tifa Became more
inwardly focussed. As Herta’s health

As a supervisor of graduate research, he wastouched the lives of all who met him in a vetigteriorated, their lifelong roles reversed and h
unstinting in his generosity with his time — bottsjsecial wayt was a way that left them feelingecame her primary caregividter she passed

his own students, and to any other gradugtfportant, respected and valuededach and away in 2007, his own health started to decline
student who wished to discuss their researgllery encounter he gave his complefghis typical and real gentleman with that Austr
with him. No matter how busy he was he woulgoncentration - for him, anything less would hatengarian glint in his eye, finally met his Mak
always make time for students. This generosigen unforgivable. He lived a truly Christian bfe 28 June 2009. He is survived by his thres

also extended to correspondeneemWas a setting himself high ideals and standardschifdren

great written communicat@hough sometimes decency and integrity

in his own brand of Hungarian English) and would

write voluminous comments when presenteghmily life was said to have centred around
with a draft technical paper that the authgiing table, especially at the evening meal. It
thought might be of interest wml or might
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(Melbourne).

as much about the almost ritualistic importance
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Some extracts from tributesrtoEulay made in
the course of thenT Rulay Symposium, Sa
Diego, 1993, theafk and &ulay Symposium
Christchurch, 2003, and following his passing

In the worldwide engineering commuliaityl

especially in Europe, the name rofeBsor

Paulay is inseparable from the one concept
one design method that have chang
earthquake engineering decidedly for the bet
the capacity design of ductile structures. |
structure under seismic action the capacity de
method establishes a clear hierarchy of stren
The designer “tells” the structure exactly whg
plastic regions will be, and where not, so tha
deliberately chosen and suitable plag
mechanism will develop. And a clear distinctig
made with respect to the detailing of potent
plastic regions and those which are to rem

elastic.

Of stature fine and manner warm
Who could resist thatay charm?

But there’s more than this that we detect
A towering, searching intellect.

To Canterbury he came to teach

The structural gospel there to preach
‘Victims’ came and ‘victims’ went

By Bm into the world were sent

Well equipped against the quake

To reinforce and beat the shake
Armed with skill beyond the norm
Full of insights into structural form
Details crisp and concepts clear

To counter moment, torsion, shear
To design buildings if we dare
Knowing thatom was always there
For should a disciple ever tire,

A session withoh would re-inspire.

always created a warm and friendly atmosphere

... The Resence of God or in other words y\M}P
relationship to the Creator — this relationship f@r’rﬂg
the basis of your faith, your trust and pos 1
attitude, and also of many fruitful and intereéﬁﬁ&qory
relevant discussions between you and many of your
fellommen. And you are aware that a rewaré&\
and fulfilled life is enhanced by a consciousn

the presence of God.

Tom was one of a few very great persons, wﬁ
formed the science and practice of earthquab
engineering in a highly dedicated Maywas
co-founder and so to say thathel of the
theory and method of capacity design. T
innovative procedure deeply revolutionized t
conceptual design, the calculation and {
detailing of structures for earthquake loading 8H
spread out to the whole world. Moreouettil
some years agoom’'s much creative and
original contributions to the nonlinear behaviol
of buildings with torsion, and to the stiffness\/ﬁi
&

efore he ran away from the room.

Prld.

reinforced concrete structures, have given stro
impacts to the science and professio

community of earthquake engineering. By t N expense.

his fine humauintegrity and fairness. Afractical methods to the world he gave
circle of friends all over the world will saBiyildings from earthquakes you can save
him. & will remain in our all bestlf you decide how they should behave

In the tremass fickle wave
The outcome of his sagacity:

I my presentation at théthF World Design to control capacity

ference on Earthquake Engineering in 19&fowledge spread to each seismic land -
a silvehaired giant rushed me with the excitkdcodes and standardsn® sure hand.
expression of a naughty dwy held me on the

oulders with huge hands. .. Then the giant®#idtes from all countries span

u did a good job” and shook me several fim#sis respected, beloved man

Turkey , Bmania, China, Colombia
Feru, Philippines, Indonesia,

A—i@s ability to define and solve importaftaly Mexico, Iran
éoblems facing earthquake engineers, and WA, Canada, Japan
ncern with the transfer of technology in®urope, UK, Switzerland

%ctice, have had a profound influence @aly Chile, New Zealand
improving the safety and economy of engineering

works in the seismically active regions of the

Tom'’s legacy to every place
In the risk reduction race:

rm always, especially on greetityyatle to | ess lives lost
the light side of many situations, often at\y¥a4rdamage cost.
Energetic and enthusiastic. A

excellent work o Rwlay also the Swiss andeSliess, penetrating intelligence. Exemptagythree-decade army marches on

European Building Codes were strong!R
influenced.

tegrity and respect for othalétePrefined, Though the inspiring guru’s gone
oughtful, gentlemashgifless and modest in yogy, it is up to us to take the fight

approach yet charmingly forceful and persuasiye;ifl even greater height
Your passion for life and particularly for strucgﬁrgﬁ'fg your views across and accepted. GengyiiSthat much, at least, we must

engineering.of unparalleled insights intd

i
communicate these to others. Through colo F%
chalk on blackboard, through books and p 2
with simple effective diagrams, through enthusiastic
presentations, through English tinged with
Hungarian, and with humdaur skills imparted
knowledge to us but the overall impact of your
passion was subliminal. Deep down you cor%?

ed
to us that structural engineering was a speci %ﬂighsznzzm;?sngigwtgﬁgr from
and was a worthy callinge Weére privileged to urp S
He was an officer in the cavalry

have such an inspirational teacher and mentor i .
An exemplar of Hungarian chivalry

... Tom was not only an outstanding researchaP bgtter expon_ent C(_)UId you get

and engineghe was also a deep-seated and! Strict Hungarian etiquette. _

well-educated man rooted in the European afynen offered cakes, refuse them twice

especially Austria-Hungarian culture and. histBfFePt only when offered thrice.

In addition, so to say above aif) Was a much Mémorable always wass greeting -

amiable and communicative charagtep HIS delighted attention upon our meeting

to engage with and inspire others.

REMEMBRING TOM

aring your insights and knowledge. A sty3pifg s he has put his trust.

structural behaviour and your incredible abili rlr&ula'tlng zest fqr life and all its human
| Egcnons, professional and personal. Aworggrltllgw as you grieve today

Honour please,dm Raulay

Give thanks for his special life

And for Herta his beloved, enabling wife.
Give thanks thabrf you knew

For, of his ilk, there are so few

Fom us all - and his former “victim’s” classes

To Tom: the peace that all understanding passes.

- David Conway Hopkins
July 2009

Sources:

Gregory BulayM. J. NigelrfestleyDavid Hopkins
Connections, The EERI Oral History Rehest,
Park/Thomas#ay Robert Ritherman, Interviewer
Earthquake Engineeriegdarch Institute, 200l
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MO NSULAR

N E w S

KONZzULI

KOZLEMENYEK

A MASODIK GENERACIOS
BIOMETRIKUS UTLEVELEK
BEVEZETESEVEL
OSSZEFUGGO VALTOZASAROL

2009. junius 28-an lépett hatalyba a kilféld -
re utazasrol sz6l6 1998. évi XIl. torvény és

a kulféldre utazasra felhasznalhaté mas
okmanyokkal kapcsolatos szabalyozasra
vonatkoz6 egyes torvények modositasarol
sz6l6 2008. évi CXIII. térvény , amelyet az
Orszaggyllés mar korabban elfogadott.

A torvénymodositas szerint a kulképvise-
leteken — 2009. janius 28. napjat kbvetden — a
kilféldon tartozkodé magyar allampolgarok az
alabbi uti okmannyal kapcsolatos kérelmeket
nyujthatjak be:

- ideiglenes maganutlevél iranti kérelem haza-
térés céljabal;

- ideiglenes maganutlevél iranti kérelem tovab-
bi kulfoldi tartzkodas, tovabb-, illetve hazau-
tazas céljabol;

- maganutlevél iranti kérelem, amelynek
érvényességi ideje — a 12. életévét be nem
toltott személy szamara kiadott okmany
kivételével — egy év.

Valamennyi régi tipust kék szinQ, valamint
bordé szin( utlevél az érvényességi ideje
lejartaig hasznalhato, kicserélésik nem szik-
séges.

Az ujjlenyomatot tartalmaz6 maganutlevélre
iranyuld kérelmek kulképviseleteken valo tel-
jesitése elbrelathatéan a jovd év folyaman
vélik lehetségessé.

(2009. junius 26.)

Figyelem:
Lejarandé magyar Utlevél esetében, akinek
van érvényes Uj-zélandi Utlevele és érvényes
magyar személyigazolvanya az mindenkép-
pen varjon. Akinek pedig nincs érvényes ma-
gyar személyigazolvanya, annak azt kell mér-
legelni, hogy érdemes-e magyar utlevele
lejaratakor:
- 1 éves ujjnyomat nélkdli utlevelet kérni, s
ezt késdbb atcserélni biometrikusra- ter-
mészetesen itt kétszer fizet, egyszer az 1
éves dijat és egyszer késdbb a bio-
metrikus dijat, vagy
- hagyja lejarni a magyar utlevelét, ekkor
fizeti az allampolgarséagi vizsgalat dijat és
az Uj biometrikus utlevél dijat.
Sajnos ez egyéni mérlegelés kérdése.
Viszont aki véletlenil hazalatogat, az otthon 1-
2 nap alatt el tudja intézni a biometrikus
Utlevelet, ha érvényes magyar utlevéllel, vagy
személyigazolvannyal rendelkezik. (SzK)

KULKEPVISELETEK
MEGSZUNESE
A konzuli ugyfélfogadds megszinése

egyes kilképviseleteken 2009. jalius 17-tol
és 2009. jalius 31-tol

A Kormany 1095/2009. (VI. 16.) Korm.
hatarozatdban  dontdétt az  egységes
kilképviseleti halézat feliilvizsgalataval kapc-
solatos egyes feladatokrél. Ennek végreha-
jtasa keretében néhany magyar nagykovetség
illetve fokonzulatus megszanik, és az altaluk
ellatott konzuli feladatokat a Magyar Koztar-
sasag mas nagykovetségei és fokonzulatusai
veszik at.

1) A Magyar Koztarsasag chicago6i, hong
kongi, krakkoi és santiago de chilei fokonzula-
tusanak, valamint luxemburgi nagykovet-
ségének bezarasaval osszefliggésben 2009.
julius 17-ével megszlnik a konzuli tgyfélfo-
gadas ezeken a kulképviseleteken.

Ezt kdvetden, tehat 2009. julius 18-t6l az eddig
Chicag6hoz, Hong Konghoz, Krakkéhoz, Lux-
emburghoz és Santiago de Chiléhez tartozo,
konzuli intézkedést igényld (érdekvédelmi,
kozigazgatasi) Ugyekben az alabbi rendben
torténik az eljaras:

Chicago:

Az lllinois, Indiana, lowa, Michigan, Minneso-
ta, Missouri, Ohio, Pennsylvania és Wisconsin
allamban él6, tartézkod6 uUgyfelek a Magyar
Koztarsasag New Yorki Fokonzulatusahoz for-
dulhatnak. A fékonzulatus cime, elérhetdségei,
ugyfélfogadasi rendje megtalalhatok az alabbi
honlapon: www.mfa.gov.hu/cons/newyork

Az Alabama, Arkansas, Kentucky, Louisiana,
Mississippi, Tennessee és West Virginia allam-
ban €16, tart6zkodo6 tigyfelek a Magyar Koztar-
sasdg Washingtoni  Nagykovetségének
Konzuli  Osztalydhoz fordulhatnak. A
nagykovetség cime, elérhetdségei, tgyfélfo-
gadasi rendje megtaldlhaté az alabbi hon-
lapon: http://www.huembwas.org/

Hong Kong:

A Hong Konghoz tartozd, konzuli intézkedést
igényld Ugyekben a Magyar Koztarsasag
Shanghaji Fokonzulatusa jar el. A fdkonzulatus
cime, elérhetdségei, ugyfélfogadasi rendje
megtalalhaték  az alabbi honlapon:
http://shanghai.hungary-china.com/

Luxemburg:
A Luxemburghoz tartozé, konzuli intézkedést
igényl6 ugyekben a Magyar Koztarsasag

Briisszeli Nagykovetségének Konzuli Osztalya
jar el. A nagykovetség cime, elérhet6ségei,
Ugyfélfogadasi rendje megtalalhaték az alabbi
honlapon: www.mfa.gov.hu/emb/bxI

Krakké:

A Krakkéhoz tartozé, konzuli intézkedést
igényld ugyekben a Magyar Koztarsasag
Varsoi Nagykovetségének Konzuli Osztalya jar
el. A nagykdvetség cime, elérhetdségei,
ugyfélfogadasi rendje megtalalhatok az alabbi
honlapon: www.mfa.gov.hu/emb/warsaw

Santiago de Chile:

A Santiago de Chiléhez tartozo, konzuli
intézkedést igényld ugyekben a Magyar
Koztarsasag Buenos Airesi Nagykovet-
ségének Konzuli Osztalya jar el. A nagykovet-
ség cime, elérhetbségei, Ugyfélfogadasi rend-
je megtalalhatok az aldbbi honlapon:
www.mfa.gov.hu/emb/buenosaires

2) A Magyar Koztarsasag Sydney-i
Fokonzulatusa nak bezarasaval 6sszefliggés-
ben 2009. julius 31-el megszinik a konzuli
ugyfélfogadas ezen a fékonzulatuson.

Ezt kdvetben, tehat 2009. augusztus 1-tdl a
Sydneyhez tartoz6, konzuli intézkedést
igényld tgyekben a Magyar Koztarsasag Can-
berrai Nagykovetségének Konzuli Osztalya jar
el. A nagykovetség cime, elérhetdségei,
Ugyfélfogadasi rendje megtalalhaték az alabbi
honlapon: www.mfa.gov.hu/emb/canberra

(2009. jdlius 13.)

Ut6sz6:

A Kulugyminiszter , Eln6k ar kérésére,
meghosszabbitotta a Sydney-i FGkonzula -
tus mikodését oktéber 15-ig. Mivel a sze -
mélyzetet - a fokonzul kivételével - k6zben
hazahivtak, a félfogadast korlatozni kellett.
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STAGE |l BIOMETRIC PASSPORTS

The 2008 CXIII Law specifying amendments
to the 1998 Xll Law governing travel
documents came into effect on 28 June
20009.

In accordance with the amendments, from 29
June 2009 Hungarian citizens residing abroad
can apply through Hungarian consulates and
embassies for the following documents:

- temporary passport for the purpose of
travelling home;

- temporary passport for the purpose of
continued residence abroad, onward travel
and travelling home respectively;

- passport, which will — with the exception of
children under 12 years of age — be valid for
one year.

The old blue passports, as well as the old
crimson passports can continue to be used
until their expiry, i.e. there is no requirement to
exchange them.

The intention is to equip embassies to receive
finger-print passport applications next year.

[Issued by the Ministry of Foreign Affairs in
Budapest, 26 June 2009.]

Note:
Those with a Hungarian passport approaching
expiry, who have a valid New Zealand passport
and a valid Hungarian ID card should definitely
delay applying for a new Hungarian passport
as long as their ID card remains valid. Those
without a valid Hungarian ID card need to
weigh up whether:
- to apply for a 1-year passport without
fingerprinting and later change to a
fingerprint encoded biometric passport,
which would of course mean paying for
both; or
- Leave their Hungarian passport to expire
and then have to complete a citizenship
application and pay the fee for it when
come the time to apply for a biometric
fingerprint encoded passport.
The choice is up to the individual.
On the other hand anyone happening to visit
Hungary in the meantime can apply for a
biometric fingerprint encoded passport in
person at the Passport Office (in Visegradi ut),
as long as they have a valid Hungarian
passport or a valid Hungarian ID card with
them. (KSz)

CONSULATES-GENERAL AND
EMBASSIES TO CLOSE

Certain  Hungarian consulates and
embassies are to close from 17 July 2009
and 31 July 2009.

In  Regulation 1095/2009 (VI.16) the
Government decreed certain changes be
brought about in the network of foreign
representation. To this end a number of
embassies and consulates will be closed and
the consular functions will be taken over by
other embassies and consulates.

From 17 July 2009 the Republic of Hungay’'s
consulates-general in Chicago, Hong Kong,
Krakow and Santiago de Chile as well as the
embassy in Luxembourg will close.

Chicago:
Those residing in lllinois, Indiana, lowa,
Michigan, Minnesota, Missouri, Ohio,

Pennsylvania and Wisconsin need to turn to
the Consulate-General in New York,
www.mfa.gov.hu/cons/newyork. Those
residing in Alabama, Arkansas, Kentucky,
Louisiana, Mississippi, Tennessee and West
Virginia need to turn to the Embassy in
Washington, www.huembwas.org/.

Hong Kong:

Consular matters arising in Hong Kong will be
dealt with by the Consulate-General in
Shanghai http://shanghai.hungary-china.com/.

Luxembourg:

Consular matters arising in Luxembourg will be
dealt with by the consular section of the
Embassy in Brussels, ww.mfa.gov.hu/emb/bxl.

Krakow:

Consular matters arising in Krakow will be
dealt with by the consular section of the
Embassy in Warsaw,
www.mfa.gov.hu/emb/warsaw.

Santiago de Chile:

Consular matters arising in Santiago de Chile
will be dealt with by the consular section of the
Embassy in Buenos Aires,
www.mfa.gov.hu/emb/buenosaires.

2) The Consulate-General of the Republic of
Hungary in Sydney will close with effect from
31 July 2009.

From 1 August 2009 all consular matters
arising in Sydney will be dealt with by the
consular section of the Embassy in Canberra,
www.mfa.gov.hu/emb/canberra.

[Issued by the Ministry of Foreign Affairs in
Budapest, 13 July 2009.]

Postscript :

At the request of the President, the Minister

of Foreign Affairs extended the Sydney
Consulate-General’ s operation until 15
October. As the staf f have all — with the
exception of the Consul-General - been
recalled, the opening hours have been

restricted.

A SZLOVAK
NYELVTORVENY

Eurodpa, kialts és tiltakozz! mottéval orszagos
demonstraciot szervez a Civil Osszefogas
Forum szeptember 1-jére a felvidéki magyarokra
sulyosan diszkriminativ szlovak nyelvtprvény
ellenAszervezok a szlovak nagykdvetseg elé
varjak a tiltakozokatnyelvtdrvény alapjan
szeptember elsejétdl szaztol otezer puréig
biintethetd az a szlovak allampalgaossz
kor vagy rossz helyen szolal meg magyarul.
Ezen a napon Eurdpa-szertérgsrikatd|
Ausztraliaig tiltakoznak a humanista értekekért
aggodok. Kedd délutan 3-kor a szabadsagért
sz6lnak a harangok Eurépa-szerte.

Aszlovak nyelvtorvény lényege
A modositott allamnyelvtérvény tdbbek |kozott
eldirja, hogy a nyilvanos érintkezésben pzentul
szlovékul kell hasznalni a szlovakiai foldrajzi
elnevezésekei.kérhazakban, egészségligyi

és szocidlis intézményekben csak ott beszélhet
a kiszolgalé személyzet magyarul a pacienssel,
ahol legalabb 20 szazaléknyi magyAr| él.
kisebbségi iskolaknak két nyelven kell vgzetnilik
az 0sszes dokumentadddzségi hangos
bemondokban elszoér szlovakul kell elmondani
a hirdetést, valamint mindenféle nyilvanos felirat
esetében eldszor a szlovak feliratnak kell
szerepelnie, utana az “egyéb nyelviinek”,
mikdzben a szlovak feliratot nem lehet |kisebb
betQvel irni, mint a nem szlovakoem
szlovak szoveg csak a szlovak teljes forditasa
lehetAz emléktablakon szlovak feliratnak| is kell
szerepelnie, amely nem lehet tartalmaban
révidebb mint a kisebbségi nyehz.
emléktablak feliratait a kulturalis minisz
tériumban eldzetesen jova kell hagyeimi
emléktablakon maradhatnak az eredeti feliratok,
nem fogjak kovetelni a modositashkat.
kulturalis és az oktatasi-nevelési rgndez
vényeket két nyelven kell felvezetni, akkor is, ha
ezt a kdzonségbdl senki sem igényli.

FIRST DEAF MEP HIGHLY CRITICAL OF
SLOVAK STATE LANGUAGE ACT

Hungarian deputy Adam Késa made history by
being the first deaf member (MEP) to be elected
to the European parliament. He was giyen the
honour of being the first speaker to address the
15 July plenary session, a platform he
launch an attack on discrimination

the amended latlve use of a minority langliage

in oficial communication would be punishable
by a fine, ranging from 100 to 5000 Euro|(210 to
10,500 NZD) in towns and villages where the
ethnic minority makes up less than 20 pefcent of
the total populati¢®ource: wwsuobserveom]
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Budapesten elérhetd ,népmavészet” inkabb cs:

a turistaknak valod tomegcikkeket arulja, bar var

fovarosban is e@gt izlet, ahol mestermunkéakat
SZEGEDY KRISZTINA is talélni (http://wwielkartkezmuveshaz.hu/).

Magyarorszag-szerte sok vasart rendeznek, at
a mesterek kiallitjak és aruljak “termékeiket”.
szérakozas ezekre a vasarokra ellatogatni és s
, o, . darabokat is lehet talalni.
A Ma gy ar nepm uveszet CSOdaj a A magyar népmivészet legnagyobb eseménye
minden évben megrendezésre kerild

Szavak kavarognak a fejemben, amidtamagyar dallamot dadolni olyan kikapcsolé.”%eswrs?gek Unnepe” a Buglal varban. EZ,
pg{om-negy napos rendezvény Szent Istva

népmiavészetrdl sz6l6 cikkemre készilok, ezaladdal, baratokkal énekelni a népdalokat,., .y U
utébbi hetekben. felszabadit6 élvezet. napjan, augusztus huszadikan kezdddik (ast
www.nesz.hu/content/view/215/81/ weboldalt).

. . . - . . . . zen a legnagyobb vasaron szadz és sz
Az els@ sz6 az ,artatlansag”. Az artatlansag, Reslgeteg népzenei  koncertet tartana%, gnagy

alapja annak, hogy a csodakat meg tudjuk értetagyarorszagon. A néptancok kedveltek,m:‘é!Dmuvesz allit ki, arul, illetve ad etinek

fiatalok szivesen jarnak tanchazakba, %)‘%rﬁl?eer;):eieéiegigei :c;:elgltgdzzlf ;zkmtli trtfelt
A kovetkezd sz6 a ,természet”, mely a csodak ki 9 9 » nagy

. . zsufoltsag.
nem apadé forrasa.

Ahhoz, hogy valaki a valddi népmivészette
taldlkozzon, valészindleg jobb, ha vidékre utaz
Szamtalan népmdvészeti programot tartanak
egész orszagban. A programokat &
www.kultura.hu weboldalon, varosnevekre
keresve talalhatjuk fel. Hodmezdvasarhely ¢

A harmadik sz6 a ,lélek”, mely csodat tesz: mely
létrehivja a mlvészetet. Azt a mlvészetet, me
kézel van az emberekhez. Azt a sajatc
mavészetet, mely dalokat irt, meséket mess¢
kézmondasokat, mondokakat, tréfakat mond:

ruhakat, teritdket himzett, cserepeket égett
kapukat, botokat, kopjafakat faragott... és te
ezt manapsag. A lélek, mely kivételesen sz
szines ornamentikat hasznalva festette ki a ré
torténelmi templomok falat, tébb mint ezer évvel
ezelott...

Boldog nép lehet, melynek ilyen
egyedilalldé népmilvészete var
Népmdivészete, mely az otthonok, 7

Zalaegerszeg két remek példa az ez évi ilye
programokra.

Sajnos, az emberek érdekl6dése
Magyarorszagon csokken a népmivészet irar
Mésrészr8l viszont nagyon sok aktiviste
népmivész és csalad tartja fontosnak a mag;
népi kultira apolasat és kovetését. Régen
lanyok neveltetéséhez hozzatartozott,

hogy megtanuljanak &gt magyar

. A . fry)
and?nnapl tevekenysege himzést, a fitkéhoz, hogy megtanuljal
madvészete, mely a magya . . L

.y a fafaragas alapvetd technikait. Ezek
vidéken termett. Boldog

foként a csaladtagoktol tanultuk.
Most a madvelddési hazak
szerveznek népmavészeti
tanfolyamokat, csaladi napokat s
népmivészet oktatasara.

emberek lehetnek, akikne!
ennyi kincsuk van...egyuk
szamba kincseinket.

El6sz6r a népmeséket. .

népmeséket, melyeket a.

aratds pihend oraiban, vag

otthon, a betakaritasko.
mondtak. Micsoda izgalma
mesék a mi népmeséink!

A magyar népmivészet sokkal jobb
marketinget érdemelne, hiszen,
minden  bizonnyal az egyik
leggazdagabb és legszebb az egés

kerek vilagon.

Bolcs, oOreg-kirdlyok, aranyhaj.
kiralyleanyok, bator és csinos kiralyh.
tdltos lovak, beszédes griff-madaran,
sarkanyok, boszorkanyok  jatsszdk @«
fOszerepeket a torténetekben. Ezek a torténetek
kacsaldbon-forgé kastélyokban, rengeteg sotét
erddkben és csodatévd tavak, patakok, forrasok megtanulhatjak a, ., .
koril jatszédnak. aMmennyi szereplG pergd, vagy lassi magyar tancokat. A nagy%%tlgmsak'
tokéletesen jatssza szerepét, igy tanitvaisémlai innepélyeken szinte kotelezd progra
embereket az élet dolgaira. Mindig azzahépdaléneklés, a néptanc. N imbo! oy | kiildok ira:
szandékkal, hogy az okosat, a batrat, a nepmuv?sz?t szim oumalilmme uldok ira
becsiletest batoritsak. A fafaragas, fazekassdg, himzések folr(l c()ig/es Uj-zelandi olvasoimrsgik.

Osszetevdi a magyar népi diszitbmdlvészetnek.
A népdalok és néptancok jonnek sorra. Majdnem minden régionak vannak sajatos
népdalok elkisérik az embert mindennapjaibdiszitelemei.
Orémre, banatra is jok. Torténelemrdl
mesélnek, vagy tancra hivnak. Egy gyony@rhépmivészek foként vidéken dolgoznak. A

Mostanaban aggodunk a jévé miatt. Viss:
kell tekinteniink, azt  hiszem, a
hagyomanyaikhoz kell vissza fordulnunk. Azut:
aszerint és erds szandékkal kellene tanitanunk
embereket, hogy mindenkor az okosakat, ¢
batrakat (félelem nélkilieket) és a becsiletesel

rEzaa cikk folytatodik, legkézelebb a ,Magy:
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KRISZTINA SZEGEDY:

The Miracle of Hungarian Folk Art
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Certain words have been coming to mind ovetthough there are one or two shops where ydheir wares and perform to enraptured-audi

the past few weeks since | have been thinkaag still find masterpieces
about folk art. (http:/mwwiolkartkezmuveshaz.hu/).

ences. It is a great event, which attracts huge
numbers of visitors, so it can be unpleasantly

The first word is “innocence”. That is the base Tdrere are a lot of markets all over Hungary whemewded.
understanding miracles. those fine folk art masters exhibit and sell titeir an authentic Hungarian folk art experience,
The next is “nature”, which provides an endlépsoducts”. Visiting such markets is good fun aisitors probably need to visit the countryside.

source for miracles. one can find beautiful
The third is the “soul”, which creates miraclggeces of carving,
and which brings about art. The art that is clgse ttery,

to people. That unique art that gives rise to
songs, folk-tales, proverbs, jokes, embroidered
cloths and table cloths, poftearved gates,
sticks and wooden poles... and still does
today

The same soul that used the most

exquisite colourful ornamentation

to paint the walls of old historical

churches more than thousand

years ago...

Happy must be the folk who have

a unique style of folk art such as this.

This is the art of homes, of everyday life,
borne of Hungarian people of the countryside.
Happy must be the people, who have such an
array of treasures. etls explore our treasures.
Frst the folktalesolktales were told during the
hours of rest following the harvest and at home
as the harvest was gathered in.

Such exciting folktaleslis&\bld kings, golden-

There are countless folk art programmes
organized all around the country
Programmes are listed town by town on
the wwweculture.hu website. H6dmez6
vasarhely (East-Hungary) and Zalaegerszeg
(West-Hungary) are two excellent examples
offering a wide range of folk art activities.
Unfortunatelypeople’s interest in folk art is
declining in HungaryHowevey to counter
that there are plenty of folk artists and folk art
activists, as well as families who give priority to
keeping Hungarian folk art traditions alive. In the
olden days learning to embroider Hungarian
motifs used to be part of girls’ upbringing, as was
learning the basics of woodcarving for boys.
These traditions were mainly passed on by fam
ily members. These days the cultural centres
play a key role in teaching folklore, by organising
courses and family days when they teach
folk art.
Hungarian folk art deserves far more mar
keting as it is one of the most beautiful and
richest in the world.

We worry about the future nowadays W
should look back, | believe, we should turn to
our traditions. Then, and in accordance with

haired princesses, young shepherd boys, braveme-

and handsome princes, magic steeds, tallspgn cloth,
griffins, dragons and witches — these are the neambroidery
characters in the stories. The stories unfoldeio. those traditions, we should teach our people
mysterious castles, deep dark forests, and arolihd biggest folk art with the aim of encouraging the cleherfear
magic lakes and streams. The characters plant in Hungarthe Estival ofdik Arts is held less and the honest.

their roles perfectlgnd thus they teach peoplen Buda Castle every yedihis 3-4 day festival

about life. They teach people with the aim sfarts on 20 August, St Stefthéday (see This article will be continued in the next issue of
encouraging the clevére brave and the hon http://wwwnesz.hu/content/view/257/95/ forthe Magyar Szd&vith ‘The Symbols of the
est. details of this yéaprogramme). Hungariandik Art”. Il

Next are the folksongs and folkdance. Hungatifumdreds of artists exhibit their master crafts, sell

folksongs follow people through their everyday

lives. They express both joy and sorfbwy

tell the story of our history and they invite us

dance. Humming a beautiful Hungarian tu

can be so relaxing. Singing those with family

friends is great fun.

There are many folk music concerts in Hunge

Folk dancing is also very popitamg people

like going to “Dance Houses”, where they ci

learn dynamic and lyric Magyar dances.

The bigger school celebrations always feat

folk music and folk dancing - usually a must in

programme.

Wooden carvings, pottery making and embrt

dery are very important parts of Hungarian f

art. Almost every region in Hungary and eve

Hungarian region outside the borders has

own motifs.

The masters of folk art tend to be based mai

in the countrysideolk art available in Budapes

is more the mass produced variety for touris
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SZELLEM ERTEKHNK SOROZAT

DSIDA JENO
(1907-1938)

élkiul bejohetsz

Jozsef Att

is, mar beleizleltem abba a mamorba, amit @ le#jin vigyorral nézett a szemembe. Addi
sz6 okoz. Csodaltam a koltBket, s merészehb f@halabb irigykedtek rdm, a semmibdl feltor
lanataimban én is kdzéjik dlmodtam maganfiaiilemberre. Most méar csak mulattak rajtam.
Dsida koltd volt, ily szhzi-fiatalon is mar ismert
nev( koltd, akit — ugy tudtam — ez alkalommalasdn ennek a mozzanatnak is szerepe vo
felolvasni hivtak meg SzatmamtdzKvarra| benne, hogy én sem lettem préféta a saja
Elképzelhetd, hogyan néztem rea! En, alig tizeditriamban, sem akkeem azétal
négy éves hamvas lelkd diak, a hamvas arcu, tisz
ta homlokd, lanyosan torékeny alkotéra; az eld@rmadik taldlkozasunk — az Ikrek jegyében
koltdre, aki a maga eleven valdsdgaban |jelent
meg eldttem... Aztan rohantam teriteni. Me& harmincas évek legelején katolikus nagygydl
mondanom sem kell, én szolgéltam fel nekitdvtak dssze Gyergyészentmiklésra. Meghivé
ételt. lassan, elgondolkozva fogyasztotta el, mkggtam red. Ott volt Dsida is, valamint édesapj
minden sietség nélkll magara o6ltétte kabdtja, Eatolikus Status tisztviseldje. Jendt feltlr
felénk bdlintva, elment... tisztelettel fogadta mindenki, szorongattak
kezét, szerencséjuknek tartottdk, hogy -megit
Akkor még nem sejtettem, hogy késdbb majterkedhetnek velealin 6§ maga is meglep8dott
mas jegyekben is talalkozete.V azon, hogy annyian olvassak és szeretik Erdé
szerte; de még inkdbb meglepddott édesapje
i i - akire szintén hullott néhany sugarnyalab hirnev
TALALKOZASAIMDSIDA JENOVEL fia dicsdségébal.
- Kiss JENO TOLLABOL Erettségi utan voltam, az egyetem elsdéves
mezeizd joghallgatdja. Vizsgaszessziora jottedliogdn véget ért a gyllés, kirdndulasra vittek
rdalumbdl, néhany verssel a zsebemben. Mar t&djilkos-tbhoz. E kirdndulason valamiképpe
lap kozolte irdsaimat, gondoltam, megpréhalkgymas mellé verddtink, s egyltt kdboroltuk b
,Kinek tartoztam, mindent megfizettermdm a Pasztortlzzel is. Akkor mar Dsida yola asodalatos helyeket. Eldbb elmondott afférun
Dsida| folydirat versszerkesztdje. Kivalasztott kgzidtiknem hozta szoba, s én sem tettem réle
egyet, s megigérte, hogy a kdvetkezd szdmpkeanitést. De éreztem, hogy nem felejtette el, ¢
kozli. Megjelent a szam — a vers nem volt bentimkban bantja a dologlah azért volt oly rend
Nagyon béantott a dolog, kilondsen azért, méivul szivélyes hozzam, azért kezelt egyen
A hajdani Szent J6zsef Szeminarium ebédIdtesajat verseib8l ugyanebben a szamban ledéb@nt, azért tarta fel legbensdbb titkait. De az
kidralt. A bentlakd kdzépiskoldsok mar régesokorraval6t publikalt. Ha én vagyok a helyébairet, csak meg volt pendiilve, a népszerlség,
megebédeltek, s nagyobbrészt az ott étkezdondoltam —, inkabb kihagyok egyet a magsiker még eleven emlékétdl. Mindegyyi tény
egyetemi hallgaték is. Mi, felszolgald diakedrsei kozil, csakhogy a kezdd koltdé bekerniljgogy Ggy bant velem, mint édestestvérével
poharat, evfeszkdzt mostunk el, az asztaloR@homben egy postalapon néhany sort irteBeszélt, beszélt, mindenrdl, ami csak eszék
rendezgettik. neki, valészinGleg nem a legszalonképesphbtt. Akkor hallottam, téle, milyen kiizdelmet
modorban. O sem hagyta alabb. K. J. Madsott szileivel, hogy kéltd lehessen. Apja, a j6z
Ekkor a Szeminarium igazgatdjanak kiséret§bméssel a szerkeszti Uzenetekben alapogandolkodasui tisztviseld biztos kenyeret aka
belépett egy alacsony termetd, karcsu fiatal@mamondott nekem. Mar nem emlékszem pomatni a kezében; koltdi tevékenységét ires idofe
ber Az igazgatd hozzank jott és azt mondta:tegan a szovegre, de valami olyasmi allt bers#x|/ésnek tekintette. Hogy megnyugtasse
Dsida Jend, szolgaljuk ki. Majd elkdszonvenagy az ilyen hangvétel nem az 6nérzetébleiratkozott a jogra. Mint mondotta, csak ott eny
ifjutdl, tavozott. megsértett tehetség hangja, hanem a |hdqilt meg irAnydban az 6reg, latva, hogy milye
ciaskodo tehetségtelenségé. Mint két fiatal, ditigigeletnek érvend, mennyi megbecsulésse
A fiatalember letette télikabatjat, s helyet foglakas ugrottunk akkor egymasnak, hogy csak vepzik kordl... Mintha csak a magam problém:
asztalnal. Osszekulcsolta finom ujji, leangsattant a homlokunk! Hogy a kézlésre elfogadottolta volna el. Az irds miatt akkoriban én
kezét, s az asztalra konyokdlve — yéverset késdbb sem adta kézre, annak utélag czaknben allottam apammal; én is csak az & ke
Megilletddve néztem, amint rezzenetlen pillakikalilhettem. De az (zenet nem maradvéért mentem egyetemre, s szintén a jogra
b4jos-komolyan maga elé mereng. Méar #dzrevétlen a falumban, az a néhany értelmisggisunknak ezek a kdzos vonasai nagyon ko:
voltam az elsd vers-probalkozasokon, ha titokladm jaratta a lapot, azonnal tudta, kirdl van széittek hozza. Ha 0 testvérként bant velem, én i

Masodik taldlkozasunk — a Kos jegyében

A koltd sziletésének hatvanadik évforduldj

Els6 talalkozasunk — a Sz(iz jegyében
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testvéremuil fogadtam el 6t. Mint két ikerte
bolyongtunk a taj fenséges diszletei k
feledve 6sszetlizést, feledve mindent, toké
egyetértésben.

Még csak annyit: Dsida mint koltd ettdl ke
emelkedett, hirtelen nekirugaszkodassal,
magasabbraajdn nem a gyergydszentmik
koltdi siker adott szarnyakat hozza?

Negyedik talalkozasunk — a Mérleg jegyében

MAGYAR SzO - BULLETINOF THE

yzatkalommal néhany koszord hagymav
2lek@somon — a novemberi vasaron vett

haza, hogy elkeriljem az ismerdsokkel

O0sizor(?” Arra kapom a fejem, hat 6 kényok
ablakban, fiatal feleségével. Odamen
kdszontottik egymast, bemutatta a feleségé
addig még személyesen nem ismertem, s
hogy egyszer nézzek be hozzajuk. Nemsa

stwellakai alig emelkedtek az utca szintje folé

marosszéki hagymasoktdl — arrafelé igyeke

zdheddlkozast. Egyszer csak azt hallom: M
eqgyagikam? Babérkoszori helyett hagym

HUNGARIANCOMMUNITY IN NEW ZEALAND

2. fEsgiilt idegem hdrjait

aljamatva tépem,

em, népem, arva népem! -

2ztadalolj velem,

vabint akit fiistds langokra szitottak
livazszind, 6setét, nehéz, fanyar borok,
akialolj velem horégve

0l &z zGgva és dorogve,

tetizmillié, szazmillié torok!

t, Bkitkelj, hogy vilagga hémpolydgjon

kargurdpa fogja be fllét

kesdoltarod, mint a poklok tikkadt, kénkdves szele

takrae is sor kerllt. Akkor irta a Tukor elbttet

1933 nyaran talalkoztunk Ujra. Kézirataim vo
Erdélyi Helikonnélplszsvaron jartamban fels:
adtam hat a szerkesztdségbe, hogy lassam,
vellUk. A Helikon mar nemegyszer kozolt ver
tdlem, egész ciklusokat is, de szerkesztdsé
addig még nem fordultam megvacs Laszl
irogatott nekem a falumba,-egy postalapon
bolhanyi betivel. Most, hogy felmentem, h
latok ottan? Dsidat. Azt hittem, éppen csak
grott O is, egy kis tereferére, barati beszélge
Amikor azonban kézirataim fel6l érdekldg
Kovacs, legnagyobb meglepetésemre, Dsig
utasit. Kiderilt, hogy egy idd 6ta a He
szerkesztésében is részt vesz, 6 a vers
vezetdje. Két versrdl volt sz9, leltiink megtal
ni 6ket. Minden sorukat mérlegre tette, min
szavukat megbolhasztapiftattal, de kéHe
hetetleniil mutatott rd helyenkénti darabossa
Akkor tanultam meg téle, hogy a ,kezed
sorvégre miért szebb rim a ,rezegnek”, m
nalam szerepld ,remegnek&aid ennek a
elemzésnek volt kbészdnhetd, hogy e két
késdbb a folyoirat elsé oldalain jelent
megkulonboztetett szedéssel!

Azon az 8szo6n bevonultam katonanak. Egy

zarésze mar megvolt, s meg az a fejezet is; al
sekaidd olvassam el. Mikor ehhez a két so

0 palmat mindnyajunktol elnyer hirtelen rapil
, lantottam, valészinlleg nem kis meglep6dé

omarult le az a régi, kellemetlen ligjgani meg
algondolatlan 6sszekiilonbdzésiink.
ikon
raMvdr akkor panaszkodott

dérdnapra ra kérhazba kerult. Betegagyan

njedent meg a Helikonban.
z

Cikkem sorai kozt, fakszimilében, kézreadt
nagy koltemény kefelevonatan szerepld u
évéwalairast iseszketd ujjak irtak le utolja

mbearirétarsairél beszédzEmbe adta ezt a rész

géheem: ,majd Kiss Jend, aki huszonhat év

at $aememben. Mosolygott, kipirult arccal, bo
fglan, valamilyen végleges megnyugvadtsah, T|
tésmamara csak most, e magasrendd elégts

rosszullétekre
rgyaindinkabb rendetlenkedd szivére. Néh

| elvégezte a Tukor eldtt korrektarajat, de csa
gukiad fejezetek kozreadasat érhette meg
nekiasodik, befejez6 rész mar halalhirével e

veem is egy évvel eldbb még & irt ismerte
mégitetemrdl, most én irtam réla — nekrolog

, Hnyogjon a borzalomtol

méky driljon bele! -:

t Mérges kigyo legyen eledellink,
hoz  ha téged elfelediink,

vel a 6, Jeruzsalem!

Nyelviinkon izz6 vasszeget
verjenek at,

mikor nem téged emleget,

6, Jeruzsalem!

Rothadjon el labunk-kezink,
mikoron hozzad hatlenek lesziink,
6, Jeruzsalem, Jeruzséalem!

ssel a
Ido

stellel

, a

any

niggmar a szazadik emeletrdl

akhegolok a vilag folé.

. Aicsillagokban mar semmi kiiléndset

gyieim talalok, szentimentélisan elmerengeni
nem tudok rajtuk. Idefent olyan
természetesek, olyanok, amilyenek.

téatlentrdl lathatatlan riasok

omeredt mosollyal néznek ablakomra,

are @ mazsas titkok, amiket egyméasnak

tolsjigalnak, eldttem suhognak el,

ramint a bogarak.

Illyen magasban

ra, leszerelésem utan, Dsida helyébe vettek felsida Jendl llyen magasban tobbnyire napsiitott
Helikon szerkesztGségébe. Ugy latszik, két| lapot Igaz Sz6, 1967 tisztasokra gondol az embatlyen folydogald
szerkeszteni tal terhes volt neki, s lemondott [Forras: wwmagyarkaravanow] | kicsi patakokra.

ottani megbizatasardlagy mas oka volt

tavozasanak? Ki tudna ma mar felelni erre.

Lanyokra, akiket megcsakolt.
Kunyhokra, ahové visszavagyik.
Psalmus Hngaricus 1927

(részlet)

Tovabbi taldlkozasaink — a Baratsag csillagképe

jegyében Nagycsitortok

Tovabbi kapcsolatainkat a leg8szintébb b ré\t/s!ég

jellemezte. Amig szileinél lakott, a S'taéézréraz nyelvem kisebzett
kozelében, jartam kdnyvekkel megzsufol, 5 fejem zavart. '
rathalmazokkal teli aprocska szobajaban, eyttt ok mint egykor Csoma Sandor
voltunk a marosvécsi irg-talalkozékon, szi y felk’utassak minden magyart.

ékelyek, ott a bércek szikla-mellén,
T@tek mellém!
Jgagyarok ott aigza partjan,

r%u‘:)yarok ott a Duna partjan,

Nem volt csatlakozas. Hat 6ra késést
jeleztek és a fullatag s6tétben

hat 6rat Gldégéltem a kocsardi
varéteremben, nagycsutortokon.
Testem tOrott volt és nehéz a lelkem,
mint ki s6tétben titkos Gtnak indult,
végzetes foldon csillagok szavara,
sors eldl szokve, mégis szembe sorssal
s finom ideggel érzi messzirdl
nyoman lop6dzo ellenségeit.

Az ablakon tdl mozdonyok zorogtek,
a sard fust, mint roppant denevérszarny
legyintett arculofpa borzalom

fogott el, mély allati félelem.
Korulnéztem: szerettem volna néhany
sz6t valtani j6, meghitt emberekkel,
de nyirkos éj volt és hideg sotét volt,
Péter aludt, Janos aludt, Jakab

aludt, Maté aludt és mind aludtak...
Kdvér csoppek indultak homlokomrol
s végigcsurogtak gyQrétt arcomon.

udvaran: én levonatokkal megpakolva ind
fel a szerkesztdségbe, 6 pedig merdgleti
Ujsaghoz, hogy megkezdje az Ujsagiré mi
napi robotjat.ahdja voltam annak az idfsz ?nagyarok ot a tot hegyek kozt

nak, amikor elnyd(tten az idegdl6 munk'tgabécskai szolohegyek kozt

évekig egyetlen verset sem publikalt, hogy|az ek mellém. ’

Ujra berobbanjon az irodalomba A t6 tava .gyarok Afrikaban. Azsiaban
énekével. Elsd kotetem megjelenésekor (19 drisban, vagy Ame,rikéban '

o] i_rF réla majdngm egész oldalas ismert tﬁﬁ&tek mlellém! '

lapjaban, aefeti Ujsagban, nagggy szeretet . Ti eztan szuletdk s ti porlocsontu 8sok,

tel, de talan tilsagosan is elnézden. A régi a'ﬂt?@ghalott regBsok, ti vértanuk, ti hosok
régi tévedése kisértett volna fel benne ismeét ek meliém! ' ’ ’

akarta ezzel is jovatenni? Ulj ide, gyalj ide, népem

Mint fiatal hazas, a mai Dosztojevszkij utcabdigasd, amint énekelek,
lakott egy alacsorhyostati hazban, amelynel@mint a harfa harjait,

i
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HUNGARIAN POETS

JENO DSIRA

(1907-1938)

Jend Dsida was born ir
Szatmarnémeti, ransylvania, (now
Satu Mare indrania) on 17 May
1907. He died young, at the age of ji
thirtyone in Klozsvar (now Cluj-
Napoca in &nania). His father was a
officer of engineers in the Mondech
army; his mother came from a family
wealthy landowners. The fami
moved to Budapest in 1910, bt
moved back to Szatmarnémeti
1919, where Dsida finished hic
school. His first poems appeared
Cimbor@Pal], a children ‘s journal stai
ed by Elek Benedek, the dean
Transylvanian Hungarian literature.
studied law at the University of

My soul was heavy and my body broken -

| felt like one who, on a secret journey

sets out in darkness, summoned by the stars,

on fateful earth, braving yet fleeing doom;

whose nerves are so alert that he can sense

enemies, far ptffacking him by stealth.

Outside the windovengines rumbled by

and dense smoke like the wing of a huge bat

brushed my face. | felt dull horgoipped

by a deep bestial feldlooked around:

it would have been so good to speak a little

to close friends, a few words to men you trust,

but there was only damp night, dark and chill,

Reter was now asleep, and James and John

asleep, and Mattheall of them asleep ...

Thick beads of cold sweat broke out on my brow

and then streamed down over my crumpled face.
- translated by Clivéimér and George G6mori

What will come of this?
(Mi lesz ebbdl?

Everything fades, turning into.grey

We're losing our hair

The apples are not as red as they were yesterday;

the grass is not as green-gleaming as it was day before. yesterday
Qur smile of today is coolearker

Kolozsvarbut did not graduate. He made his living as a journalist, edwggk”‘and emaciated:

Hungarian language di&igleti Gjsd@astern Newspaper] inlszsvar

a scared and sad imitation of the earlier ones.

Day after day our words turn out to be more sooty and charred.

The most accomplishedisylvanian poet of the iwar period, Dsida
was a virtuoso of the Hungarian language. His lyrics have a mysiéal
great perfection imbued withaéto nostalgia. His exuberant love of i

was seen by some critics as compensation for his persistent fear of 8y
ture death due to a weak heart.

Dsida became a Christian mystic: he compared the fate of the poet living in
minority status to Christ ‘s ministry on Earth, as seen by the tittstof his fi
volume, Maundy Thursd®apycsutorthkvhich appeared in 1933itkV

his posthumous volume On the Zither of Anfgedsy@lok citerdjamhich

appeared in 1938, Dsida reached the heights of a “poeta angelicus”, through

several poems written in the face of impending death. He was greatly con
cerned with the survival of the Hungarian minorigmania and the
Hungarian language: he echoed Zoldalyé sentiments in his famous,
longer emotionally charged podésalmus Hungaridtungarian galmj.

He urged national unity in the face of divisive minority statusst\fia styl
was able to unite in his poetry the bold associations of the avarithgarde w
such time-honoured classical forms as the Grgcbexametede was

a major translator of world literature: he interpretadt; ktin, German,

Italian, andd®anian poets; of particular significance are his translations of
the Austrian poet GeoraRl. He was also a steady contributor of essays,
travel, and criticism to the various journals he workedniarily in the

city of Klozsvar which, although undemBnian rule, was the second cap

ital of Hungarian literature between the toddMW\ars.

His premature death was due to severe influenza and pneumonia which his
congenitally weak heart was unable to withilland.

Source: In Quest of the Miracle Stagethed Hungaiydited bydam
Makkai, 1996.

Maundy Thursday
(Nagycsutortpk

No connection. The train would be six hours

late, it was announced, and that Maundy Thursday |
sat for six hours in the airless dark

of the waiting room obksard’s tiny station.
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Tht.T_ arms of love grow widarrn lax, lose momentum, then release ...
&t will come of this, my love?

ht? Black silence? An overcast coldness?

i exactly along roads pulverized into ashes

that one reaches the eternally smiling, brightly gleaming meadows?

- translated bydam Makkai

The Verse of Darkness
(A sotéstség verse

The time of vigils comes, alas, to blight!

Grimly the pen-point leaves a heavy mark.

At six the rusty juices of the night

already ooze on foliage in the park.

The lymph of rotting trees comes trickling slow

and then you think: how many years till death

are left, alack8uY footstep fears to go,

lest paths mistaken lead it to the end .

... Have you, | prajust dipped a sugarbe

(its snowwhite corner) in a fluid brown,

the bitter night-damp of a squat glass tube,

a glass affénoirthat darkles down?

And have you watched the heavy liquid soak

most slylylazily , relentlessly

up through the crystal cube and so revoke

its clearness with a dark lividity?

And even so see night now penetrate

and soak into yourself with ruthless reign;

the dank smell of the grave will saturate

your being, every fibre, flake, and vein,

until one murky evening, muulet,

it soaks your heart to melting in its stink,

that you may sweeten, as you pay life’s debt,

some ruthless godhead’s dark and bitter drink.
- translated by &son Kirckonnell
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not be the subject of scientific

their health, every dayHmm,

ignore our Gracious Queen and
| her Mummy Howevera large-
scale controlled study claimed that
“complications occurred in 52% of
The title, The Biology of Belleappearing in TIME magaziebr(fary 23, heart bypass patients who received intercessory prayers and 51% of those
2009) promises a scientific enquiry into this phenomenon. A basic tges @fdit”. Dr Sloan, cardiologist of tteaé®lph Bird General Hospital,

scientific research can be summarized in one sentence: “what/whasd@egancisco, says “even attempting to find a scientific basis for a link
what to what/whom”.  As the tenor of the article rests on the assumpégieen prayer and healing is a fool's errand”.

that faith heals people, the “what” part, i.e. the nature of faith, requires clear

definition. When | asked two friends, both of them men of the cloth, ifffagtte is one thing both parties agree on: the placebo effect. It has a proven
was a matter of feeling, an abstract concept or religious convictiah, theiyrgtive magic.olFexample, cancer patients whose tumours shrank when
none of these were the answer and they only mumbled. So | turned @itee an experimental drug, grew back when they learned that the drug was
Encyclopaedia Britannica, which listed the numerous religitossaffieffective, and shrank again when sterile water injected was described as
under this heading. The Oxford Dictionary was somewhat more “pretigemost powerful substance available to doctors.

it is a strong unshakeable belief in something without $wowéthing ) . .

without progfthen, cannot be the basis of scientific enguiey weeks DO Not misunderstand me. As a psychologist | am aware of mind-body
ago, at a funeral, the pontificating R.C. bishop said, he himself grapplElpinships.amful experiences, emotions find their way to body tissues.
the problem of coming up with a more palpable definition and the widgyvise, hope or will do it too, but in a positive mafihese are facts.

of the deceased came to the rescue. She said her late husband wa¥4lghi8 disputed is the interpretation based on these phenomena. Doctors
of the presence of God. belonging to religious denominations embrace faith, on the other hand

there are scientists who claim that inner states of the mind cannot modify
It sounds good. The trouble is, howethett the definition of awarenesghysical reality and say that the concept of faith is antitbeiticale. The
begs the same question. Awareness is an expression of consciousnéteaddes not deal in supernatural explanation and to evokestgidh is a
so farno neuroscientist has managed to locate the centre of conscionigiiessd concept. It is undeniable, howthadrthere are people who can
in the brain. In other words, the “biclagfyawareness is as yet non-exigxperience religious (or spiritual?) ecstasies or trances and prove that they
tent as far as research goesth&more, brain functions detected usirgn transcend their human limitations. They possess an extraordinary
the various resonance techniques show the neurological correlates o@pagity to release the power of the mind in altered states of consciousness.
vities but may not be regarded as the causes of such agtinigiés sért There is such a thing as the power of the mind over the physicél body
out the confusion as to what causes what when it comes to emotianainodify the activity of the immune system, control neurochemistry
arousal and neurology dates back to the late 19th.céiudynerican affect body functions regulated by the autonomous nervous system.
psychologist wondered how fear is induced in us. He postulated the prob o ) . )
lem by proposing the following question: when we see a bear in the ffF&ﬂ“es“O“ is, howeyeihether faith, though an undefined entity can be

we either experience fear and then run, or we take to our heels and tﬁ@%{ed with the power of the mind, and/or is it a necessary requisite to
of running itself sets off the alarm reaction? induce healing? Dr NewbergdiRlogist andsychiatrist at the University

of Rennsylvania) offers a more balanced view:
According to the article in the TIME magazine, parts of the brain, “tfi@hgreal issue for us is to look at data and interpret it cigdulle doing
ritual amusement park” are thde®al bbe, the Thalamus and therffal  a brain scan of somebody who is experiencing being in God'’s presence, we
Lobe (get a brain map and you'll find them near the top and the frontywerto know what that means. Basiballscan is showing you what is hap
brain). The assumption is that prayer activates these centres with bgresfiog in the brain when they have the experience. It deesssarily
results; so does jogging or meditation. An American psychiatrist, Géaissgsr it to just what is going on in the brain, and it alsordeessarily
discovered that these two activities release a natural traDgpitisgne. prove that the person was actually in God’s presence. So | think we have to
So does the experience of faith, claim the scientists with religioud®@autious about what we do with the information that we have right now
Tongue in cheek, using the Aristotelian paradigm of syllogism, onel ¢biniiwe have a long way to go in terms of really learning what the nature of

I'<FI investigation.

m

Py What about the power of prayer?
S Theologians believe in the power
> - of secglled intercessory prayer to
=< :h trE €ic). rancis Galton, an
o O e S a I Ioaa dinf§ scientist of the 19th
(] century mused that, in that case,
; monarchs should live the longer
T COLUMNIST than any other human being, since
2 DR ENDRE MAURER | millions beseech the Heavens for
o

®

_<

also, argue that: those kinds of experiences actually is. That's why even though the research
faith reduces stress through the release of Dopamine shows that there are a lot of changes that go on in the brain when people
jogging reduces stress through the release of Dopamine engage in religious and spiritual practices, th4trdeaarthat there was
then faith = jogging somebody who came in and did the hardwiring.”

The scientists referred to in the article single out health, as we do nds pnayquestion “Does faith heal?” only of academic interest or jaktfuzzy
more for other things than well-being. It is the sine qua non of everythirgan make up your own mina nfe as a practitionéris not of the

else and we convince ourselves that in addition to medication, piaggical interest but of practical consequence. If professionatsieeel influ
boost our chances of recoveBgientists of religious background claim thabeliefs and assumptions that evidence does not support, theg risk doin
faith brings us healtreople who attend religious services have a “lowlegir clients a disservice. One should be cautious about acceg#ing at fa
risk of dying” or “people who believe in God fare better after a diagnesikiefwhat are often presented as self-evident facts. The fact is-that it is dif
illness” or “spirituality predicts for better disease control”. So it mdigwenot to be influenced by ideas widely circulated but seléagechall
However scientifically controlled studies of religion concludeti thea faitas the ones | have been discussing. Agnen.
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BARANGOLO

| Budapest  Budapest kornyskeel-DéhdZép-Dunantul  Nyuglispakoditold  Eszak-Magyarorszag

"Nem tudhatom, hogy méasnak e tajék mit jelent, nekem szil6hazam itt adanuddné bt kiyemskzkorom v

Radnéti Miés

Erintetlen erddk, tagas siksagok és lagy hajlatd dombok kézétt r
volgyek véltozatos tdja a Balatontdl délre, a Duna és a déli hatar
Drava éltal hatarolt terllet,eggkori romai provincia, Panndaé
része, ahol Pécs dkeresztény temetdjét a vilagorokseg részének
totta az UNESC® kellemes éghajlati, tiszta levegdja vidék taraz
csébito természeti szépségekben és torténelmi emlékekben e
gazdag.

PECSVARAD

Szent Istvan kiraly koronajat a romai papatol elhoz6 Asztrigfitispd
az 1000-ben alapitdtencés apatsagi monostets6 apatja, a kiraly
segitGtarsa a magyar allam- és egyhazalapitas XI. szazadi torténe
A monostorra épllt XllIl. szazagtisvaradi vaMagyarorszag egyik
legjelentdsebb k6zépkori emlélegépebb része é@regtorony (ma
szélloda)ésl@ncés apatsagi templotizendt méteres, feltart hajéja
és freskokkal diszes szentélyp@rmlizeum- a var és az apatsag
régészeti emlékeit bemutaté kidllitassal - a XVIII. szazadi varkast
kapott helyet. Itt Gnneplik a Szent Istvan-napokat augusztus 15
20-a kozott, oktoberben pedig a szines forgataggal jar6é leanyvi
paratlan években akidcs-napesztenyesziiretet.

SIKLOS

A siklosi varMagyarorszag egyik legépebben megmaradt kézépk
vara az orszag legdélibb varosdban. Térok agyik nem rombolt:
falait, és I. Lip6t osztrak csaszar sem robbantatta fel, mint az 6
tébbi magyar végvarat. 1294-ben kezdddd toérténetének mind
korszakabdl értékes emlékeket driz, amelyek a kdzépkori may
épitészet igényességének hirdetdi ma is. A XVIII. szdzadban épl
mekben rendezték be a bérténmuzeumot, a kotarat és a pécsi ki
tyQgyartas torténetét bemutymuizeumot A plébaniatemplom
szentélyében a X%zazadi magyar gotikus falkép-festészet legsz
emlékeit tartdk fel a restauratorok. Munkdjuk elismerésekén
0tsz6gl Malkocs Bej-dzsami restauralasaért Europa Nostratdijat |
a varos. Az egykderences kolostorbamendezik meg évente a
Nemzetkdzi Eramia Szimpozion népszer( seregszemléjét. A ko:
Mariagy(d kéttornyud, barokk ferences kegytemploma hires za
dokhely nemcsak a bucsuk alkalmaval.

SZENNA

Europa Nostra-dijat érdemelt az él6 falu kdzepén kiataizéont-

fali - az épitésuk helyén darabjaikra szedett, majd a mizeumban
felépitett, kdzépkori épitésmodot 6rz6 miemlékhazak szabad
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WANDERLUST

| Budapest  Budapest kornyéke  DSI-AIfOId  Dél-DiynmiDurkiasgk DU it Eszak-Magyarorszag o

“What this land means to others | cannot know, my homeland for me is a smdlhoumestrpdo &iyeageddof my childhood.”

Miklés Radnéti

Although you can find various forms of landscap&v&®rmalmost
mountains to plains in S@atisdanubia, the most typ com-
ical forms in the region are the
hills divided by valleys.
Apart from the natural
beauties, South-

b pletely
_Trans_danL_Jbla is rich destroyed,
in historical and G K
cultural traditions erman speal

ers settled i

too. The poet-

diplomat Janus Szekszard.  Th
Pannonius, who first settlers arrivad
was the bishop at the beginning of
of Pécs, made the the 17th centuryon
humanist- tributing to the cultural
Renaissance ideas and development of the to
Culture We”-knOWn hel’e in and Surrounding ar X
the 15th centurySeveral Szekszard is home to the only Germa

relics from therKish times can
also be found in the region.
Pécsvarad

language theatre in Hungary outside Budapest,
Deutsche Bihne Ungarmaditional handcrafts

resented by the “Sweet Memories from ast”

re
Pécsvarad castle, which stands at the foot of the Meg 'éum and shop, with its Hungarian hcaks; can
Hills, is one of the most important buildings from fg ;nq confection,making. '

Middle Ages in Hungary and is of special significanﬁ;;elnce||ar village” at Sidag@eahivarcomprisin
the establishment of the kingdom. Asztrik, the fér&%e 340 wine cellars, is part of the Szeksia
abbot of this former Benedictine monasiexy the Route and not to be missed.
one who brought the crown from thapPB in Rme to Sigetvar

Stephen, Hungasyfirst king. Szigetvar is a town with 12,000 inhabitants 30 k
Sikics o the Croatian bordelt is a historic small town, ric
Unlike the rest of Hungayfortifications from the o ments, providing opportunities for quiet-rela
Middle Ages, the castle of Siklés survivedritigh T
occupation intact and was not blown up by the Austgan \ith the legendary Miklés Zrinyi, built from (14
Imperial soldiers eith&tarting in the 13th centurys 1440. which today still houses the Stdirdgmi
every historically recognised architectural style 'egrgéted ,by theuTks and an Exhibition on the History
mark on the castle.&/¢an see windows fromman ¢ e priress. In 1566 the castle was captured by tha

times, a Gothic chapel, an 18th-century Baroque folis | the final stage of the siege the commands
fied castle and ardissance fortified gatevagre is the castle, Mikios Zrinyi and his soldiers sallie

a prison museum and a museum of stonework relicg g ith the exception of seven soldiers taken prid
the castle. The other noteworthy feature of the toWNJS a1l died in what went down in history as a glbri
a relic of theufkish era, the pentagonal mosque Qb The event was immortalised by Nicholas Zri
Malkocs beyThis was so superbly restored that g great-grandson of the commander in an epic [p
1992 Sikiés won the Europa Nostra Award. entitled the ‘@il of Sziget” (Szigeti veszedelem, 165

Szelszard _ The Rman Catholic church in the centre of Szidet
Szekszard was already a well-developed wine-groyjng originally Ali pasha’s djami, built in 1569 ahd

region in Bman times. In 1987 the town was granteg, erted into a Christian church in 1788. One of 1
the title “International wine and vine tonthe g oatest sights of the town is the fresco of |st
International Organisation of Vine aineé.V& particu Dorfmeister decorating the cupola of the chufct
lar feature of the region is that it is the home of re is a Hungaridirkish Fiendship &k on the
Szekszardiadarka wine; but the area also producga e of the town where the statues of Sulima
Bull's Blood, a blend of three red wines. King Bélayjss Zrinyi are placed next to each.otBeigetva
founded a Benedictine Monastery here in 1061, {8&, ,oniar tourist site with excellent medicinal

ruins of which can be seen in the inner courtyard Ofétlﬁibitions and live music programs all year mbund.
old county hall, which was built in the Classicist style.

After the dirkish occupation, during which the town Sources: varigus
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gyQjteménye. Mintha igazi falu lenne: a fatornacos, flstdskotky

mellett talaljuk a bognarmghelpalinkaf6zod, a préshaz és az istallg
faépitményeit. Nincs két egyforma viragdisz a 117 kozott, mely a 1

matus templom festett, kazettas mennyezetét 1787 6ta disziti.

erddkben gazdag, 9042 hektar kiterjeAsslici Tajvédelmi Korzetet
védett novények és allatok sokasaga népesiti be: természetjarg tarn

idedlis vidék.

SZEKSZARD
Hét, torténelmi tiizes borokat adé domb hatérolja a romantikus
latt kisvarost, ahol LiszeRc tobb ismert mive is szileteRugrisz-

hé&ban tett barati latogatdsai sordn. A vilaghirG magyar sz4rms

zeneszerzd és zsenidlis zongoram{vész zongoraja, szoborport

Varmegyehaza emeletén berendelzistt Ferenc Emlékkiallitasgn

lathat6. A véros hires szilbtte, a XX. szdzadi nagy magyar

mafordité Babits Mihaly szul6hidzadban emlékmuzeumot rendeziek
kdzépkori varosmagot jelentd Béla téren all6 barokk Szent L&szl6-
plomot Eurdpa legnagyobb egyhajés templomaként tartjdk $za

ugyanitt lathaté az orszag egyik legszebb klasamuigpehazaja
udvarén a Xl. szazdeincés apéatsagi templokonzervalt marag
vanyaival. A varos és kornyékének tobb ezer éves torténetét t

Wosinsky Mor Megyei Mazeurhelytorténeti és régészeti kiallitasa. A

egykori zsinagbgaban berenddz@itszetek Hazadbszaki kiallitasg
nak ad otthont, a varoshan mikoddik az orszag egyetlen néme
szinhaza, Beutsche Bihne UngarnA varos cimerében (szoka
nagysagu és kompozicidju véaltozata a pompéas kdrpanoram
Kélvéia-hegyen) a sz0l6furt a vordsborairdl kirelsszddi borvidék
kdzpontjat jelzi, ahol szeptember végén tartjak a szines latvéa
jelentdSzekszardi Sziireti Fesztivalt

SZIGETVAR

Azonfelaldozd hazaszeret jelképe 15660s torok hadjarat 6ta. A ha
mas (24-szeres) tulerd elleni huszonkét napos varostromot kg
végveszélyben, a var hdsi vedidlyi Miklosvarkapitany vezetésé
kitortek a véarbol és életiiket aldoztak a kézitusaban. Haz
batorsagukat egy hatalmas oroszlant almdgddmivelelzi az utokp
mely négyszaz év utan egymas mellé helyezte Zrinyi Miklés é
soran elhunyt Il. Szulejman szultan arcképét az egykori csata

torék-magyar baratsag parkjabai varos torok kori épitészetének

emléke az 1589-ben épiilt Ali pasa dzsamija - marbanaiktatolikus

plébaniatremplom és az orszagban egyediiliként fennmaradt lakp

torok haz,benne a térok kort bemutatd kidllitagr Ava lathato része
is a torokok épitették, dzsamit és minaretet is emeltek a meghg
emlékére, akinek készdnhetddrudbékpusztarépitett egykotiirbe -
ma barokkémai katolikus kegytemploma mohamedan torokok sze
zarandokhelye. Zrinyi Miklés Varmizeumbaa var toérténete €
régészeti leletei, a Szent Rékus- plébaniatemplom falképein
varostrom jelenetei érdemelnek figyelmet. A termalfiirdd sos-jo
reumatikus, izlleti, és mozgasszervi betegségeket@yogyit.

(Forras: Magyaunfizmus Rt,
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rience of refugees and displaced persons in New
Zealand from 1933 to 1960. The aim of our
study is to create a better understanding of issues
relating to childhood and adolescence under
forced displacement conditions in New Zealand.
To this end we will examine the processes of
“Earlier | was 7. But that is a long time ago.” Tégation of public and, where possible, privaggulturation, integration or remigration, and the
remark was made by a 7 year old child refugeedtlections. It will be hosted on the VUW Studpuilding of identity of child refugees;-in dis
author and & Cross worker MirjanteBsler Group's website and made available via ¢uesing emigration and acculturation, we will con
about his life. His words seem to express welllifi@rnet to international research, and alsosider the original culture of juveniles as the “his
dislocation that he felt because of his situatidndifidual family historians and genealogists. torical reservdirwhich was transformed, further
exile and may perhaps be viewed as symbolic of developed or left behind in a conscious decision,
many other young people in a similar prediey The development of a digital archive of gratl we will also examine strategies that support
ment. Rrsecution and exile are phenomena stiitory interviews, copies of expository writiéd cultural transition and circumstances that
occurring on a considerable scale in pres@utobiographies, diaries, letters), sketches pmged to be a stumbling block; we will also
times. The presence of child refugees fr@motographs by or relating to juvenile refugesamine the effects of different schools and
Somalia and Burma in New Zealand suggestsahdtdisplaced children and youth, who arrivetidmes on the subsequent lives of child refugees
exile and displacement are neither simply-histéeiv Zealand in the time period 1933 - 196@nd discuss the chances found for personal devel
cal nor no longer relevant. As internatiofdle archive will be hosted at VUW (during thement and success; last but not least, we will
research into late twenty/early twdingy centu  period of research 2009-2012, it will be aecessiek to shed light on cross-cultural influences of
ry refugees is only in its infancy and the exilel®fonly to Study Group members, afterwartie refugees and the cross-fertilizations between
1933 to 1945, followed by the Coldakéxile, howevey participants may choose to make thefntinental and New Zealand culture.
still represents the most widely researched nrasserials accessible to the wider public on the
expulsions, those early experiences may s&fdW Study Group’s website or to providdith the help of the diasporic groups in New
today as the basis for analyzing the most varigdes of interviews to the Alexandendull Zealand, we are initially looking for primary mate
refugee journeys and stories of recent times. Library). rial that might be made available to us and digi
tised/copied for the Study Group’s archive.
Academic staff from Victoria University 3)fThe publication of a selection of memoirsTéfese could include such items as documents
Wellington, including Dr Simone Gigliotti (Histegntinental European refugees (1933 - 196@Jating to refugee families and children,-photo
Programme), Dr Monica effipian and also of an anthology of expository writigtaphs, autobiographical notes, diary notes, let
(German/European StudiemgPamme), Dr e.g. autobiographical accounts, testimonies, déigyand fictional texts written after the refugees
Mark Sheehanggulty of Education), Dr Haéntries, correspondence written by juven#gived in New Zealand. eéA\ould also appre
Levine (Anthropologyrdgramme) and Dr refugees, and displaced children and youthciAte any opportunity for conducting oral history
Margaret Sutherland (German/European Stugas of the VUW European Studigsd®y €xts interviews with those who could contribute to
Programme), would like to initiate a number $éries, these publications will provide a valudiisigesearch.
projects related to exile and forced migratioesource for teaching and research on postgi&e would be really grateful for any documenta
Our work is intended to be a contribution to theate level. tion of this kind and feel that no information
wider community and the international research would be too insignificant. Each snippet helps us
environment, and will comprise: 4) Seminars and discussion forums on childHodabild up a wider and more comprehensive pic
experience of refugees and displaced persorigrimof how people felt, reacted and lived at that
1) The development of a comprehensive histdtew Zealand from 1933 to 1960. time. W
cal database relating to continental European
refugees and displaced persons, who arrivedihia findings of this research will be shared Withfurther information please contact:
New Zealand between 1933 and 1960. Thihe wider community and with internationF Mark Sheehan, School of Education Policy and
database will record the names of individualsrasdarchers through conference presentatidnglementation, mark.sheehan@vuw.ac.nz , tel.
brief biographical descriptions along with &mal a multi-disciplinary study on childhood ex©4) 463 9687

FORCED MIGRATION OF CHILDREN AND YOUTH
TO NEwW ZEALAND (1933-1960)

RESEARCHNFORMAION

HUNGARIANSRRIVING
ON THESSDUNDALK BA

ayar Sz010 N WELLINGIN ON 27 JUNE 1949

60N ANNIVERSAR- DUNDALK BA

Ten years ago | penned a short article that was published in Ma
commemorate thethjﬁ)nniversary of the arrival eflington of the S
Dundalk Bapringing a group of Hungarian refugees to NewTZés
year marks the sixtieth anniversary and it seems fitting to once 4
nize the occasion.

anc_i.
AOQEHEShd Dates of Birth

refugees from Europe abd&elpassenger manifest at Naiatmaves ir
Wellington indicates that 51 Hungarians were included. Below is-&
ing most (but not all) of the Hungarian passengers and their date
father (Zoltan Ladanyi) and sistesi@ Hutkay) were aboard the shi

The refugees joined
the ship from variou
refugee camps i
Europe such ag
Salzburg, Butzbach
Innsbruck and other
The ship left fron
Trieste and apparent
took about 1 month {
reach New Zealand.

23/2/98, Elisabethgi/3/9/23, GabriekayM28/1/31, EXdy 9/1/1%ndras|
télnly AWW/42, Eva Boda 25/2/30, Stefan Farkas 21/2/95, Elisal
5 Of hirds, Myartha Farkasl623, Edith Farkas 12/10ffdesia Hutk
P.21/7/21, Zoltan Ladanyi 3/1/92, Meslyary 13/8/14, Laskomeze

Soukuly 18/7/32, Sylvia-Brigitte Soukuly 3/10/48, Sarolta
Elisabeth Szentovics 26/4/46, Ersbet Nagy 7/1/04, Josef Boksos
Borsos 26/7/22, Miklos Borsos 18/ai&s Kardos 16/19, Gabriel
Kardos 10/4/23, Gabriele Kardos 2Riid4,Kardos 1/4/Agila Horvat

/3/25,

26/1/28, Lajos Kiss 13/5/24, Gyula Marsch#&l2k,1Georg Molnar

3/10/23, Pal Stipkovits 17/1/28,Taret@/2/24.

- Istvan Ladanyji

35



MAGYAR Sz6 - BULLETINOF THE HUNGAR

IANCOMMUNITY IN NEW ZEALAND

News About Hungar

ians in New Zealand

AUCKLAND NEWS

2009 ®ING HOME

MAGYAR NEPTANC HETVEGE

There was rare
opportunity for folk
dancers during the
weekend of 18-19
July 2009, when
under the aus
pices of the
Auckland
Cséardas Dance
Group and the
Ruritanian
International
Folkdance

Club, profes

sional dancer
Tamas &rkas,

(on contract to the Melbourne Hungarian Centn
months), held some dance workshops. Edit

coordinator of the Csardas Dance Group gives 4

detailed account of the events which attracted
from throughout the North Island. below

Julius 18-an szombaton és 19-én vasarnap 1
néptanc tanfolyamot és tanchazat tarto
Aucklandban a Csardas Tanccsoport éstanRi
Néptanc Szovetség rendezésében.

A néptanc oktatéafkas dmas, Tancmivész
Foiskolat végzett eladé és tancpedagogus vo
A szombat délutani kurzus délutan 2-kor kezd
Cashy ates és Sonya Arabedzieva re
bemelegitéssel majd bolgar kortancok tanit
igyekeztek lerdviditeni a varakozas perceit.
Végre megérkezetarhas is, és moldvai tanco
inditotta a foglalkozast, A résztvevok nag
tapasztalt tAncosok voltak, akik igen hamar

nultak a lépéseket. A moldvai tAncok utan Sim

Edit segitségével a magyar csardas alaplépé
egyszer(bb variacioit mutattadras.

A tanfolyam utan fél héttél vacsora, majd fél n
magyar tdnchaz varta a tovabbi érkezdket. A 1aj
mon tanult és Gjabb tancok kozos tancolasan
megcsodalhattularias mivészi képességét, an
kalotaszegi legényest és verbunkost, 6rkdi cig
cot, és méhkeréki férfitAncokat mutatott be g
ciot megszégyenitd virtuozitassal. A fe
sziineteiben Harmath Agi fuvolajatéka szérako
jelenlévdket, aki nagy sikerrel Brahms M
Téancaibol adott eld részleteket.

A vasarnapi tanfolyam mar egy kicsit nehezeh
itt az erdélyi Magyarpalatka tancainak |épései
tuk. Bar a fordulasok és a csapos |épések K
jelentettek, de a délutan végére mar a parok
élvezettel és beleérzéssel jartak ezt a mélt6s3
és eredeti magyar tancot. Az élményt az
tokéletessé, hogy a tAamd@is sajat gyQjtésébol-s
mazik és igy szinte személyes kapcsolatba ke
az eredeti eldadokkal és az erdélyi falusi élet
omanyaival. A hétvégérdl videofelvétel is ké
amelyet a Ritaniai Tarsasagtél lehet megvas§
A felvétel segitségével még sokaig emlékezni
erre az egyedulalld hétvégére és remélhg
Aucklandi tanccsoportunk is eredményesen alk

We decided that now age has caught up with Usng time since those days when | left anc
was time to do something positive before vemcountered the experience of seeing Hungariar
become “wrinkles” and visit my home. At first wleot dead and the dreaded AVO. My son joined u
were apprehensive about the trip as neither ofamsl for him it was a whole new outlook on where
like flying but the trip more than compensated Iffled from my homeland, having resided one bloc
this fear from Rirliament. He decided to visit the House of
Hungary 2009 was very different to previous vi&sor, | declined.
in 1991 and 1996. It has certainly changed. ™heving on from the past to nowe were
city of Budapest was buzzing. There were shopgixtgemely happy to be able to visit numerous touris
malls, plenty of goods both in the food lines aittactions. The standard was excellent, the
household goods on dispiHye food courts in the information available Al, and the actual peopl
malls were busyhe fashion stores with the correstere very accommodating. Gellért Hebg
names were on displayhere appeared to be noCastle District, Heroes’ Square, all had change
shortage of any products. The public transport slightly There were now no Soviet emblems
superb. A ten-day pass for all modes of transpaitgched to them. | was disappointed that part ¢
trolley tram, bus, underground - all for about NZ&be lake in Heroes’ Square had been drained. W
a day24hours. also noted that for a country reliant on the touris
We had a moving experience when we walkddllar we were astounded that five tourist buse:
foralg)und Brliament to see the eternal flame burniagived about 9.30am on a Sunday to find the touri
el he mt_em_oria_l to the 56—ers and also the flag vgiljhts were not opening until 11am. Not even the
ﬁqﬁoerehole in it flying again for the 56-ers. It seeneeféee house was open!
The Central Market and Véci utca is a

e

D

pangass challenge to visit! The market hall has ¢
| grand selection of goodies for the tummy
nag . . .
thn along with the second floor displaying
Hungarian crafts for all tastes and budget:
Vaci utca is for pedestrians wiitly a grand
Lt selection of shops and cafes. The only
't unpleasant experience was the hassle of
Sabt private money changer outside a bureau.
We told him where to go. Although all these
mekK ; , e
44 shops have been refurbished, let's now visi
) the ones that have been restored to their
Kal original times. Again we had the pleasure ¢
Hed coffee at Gerbeaud's and Callas where the
;’P“ interiors have been preserved to their

ancient glory and the service is provided ir
that tradition. The funicular up to the Castle

za majd fellépéseinél.
Simpson Edi
Cséardas Tanccsopautkéand

SP! District has also been refurbished with al
dic their original carriages.
ol All in all Budapest is beautiful and has plen
Wi to offer both historically and in the present. |
o you like accommodation out of the central
L\t city try Svab Hill hotels where buses depart
L )i/t every 10 minutes to Moszkva, thre
e transport hub.
tatt Cegléd, where | grew up was a small town
;a: and is now a cityMy grandmoth&r house
y still stands on the outskirts. My cousins
blv homes are immaculate, one néwe other
| ta refurbished. As far as | can ascertain th
ih’\;lw earning power and wages and the costs ar
Ha on a par with New Zealand. | believe the
o standard of living is equivalent to ours here
tgett in NZ. The age for drawing the pension has
Ar increased slightlyrhe pension rate is not
_r it the same for all. It is interesting that bank
Ha are purchasing hotels and converting then
il into senior living complexes for either long
rc_ln term, monthly or weekly rates.
d Time restraints left us without visiting the
tﬁg Balaton this time.
i I must mention how great it felt to walk
along Andrassy Ut and be at peace in m
homeland. A trip well worth it at 70 pllis!

Photos above of the Central Market and the Callas by Laszl6 Deli LészI6 Deli

36



MAGYAR SzO - BULLETINOF THE HUNGARIANCOMMUNITY IN NEW ZEALAND

WELLINGTON NEWS

SENIOR OFFICIALVISIT WELLUNGTON

Ott6 Rona and Laszlé Varkonyi

It has been some time since the last visit of s¢
Budapest based officials tllvgton, so the
arrival of officials from the Hungarian Ministr

Foreign Affairs was a welcome event in helpi

build relationships between Hungary and N
Zealand. State Secrethlgn-European Bilatera

Relations and International Development, Lasz

Véarkonyi, and Direct@eneral, AsiaaFific,
Otté Rona, visited &lington on 10-11 July
2009, following a similarly brief call on Austra

The foreign affairs discussions with their N
Zealand counterparts provided opportunity fo
useful exchange between the two countri
Bilateral issues such as a working holiday a|
ment and a pension agreement were also in fq
and are hopefully a little closer to completion
result. And of course a key item on the éisg
sions agenda was the impending visit to N
Zealand of ther&sident, LaszI6 Solyom.

The visitors enjoyed meeting with 25-30 lo
Hungarians together with New Zealand fore
affairs officials at a reception hosted by Hong
Consul, Klara Szentirmaryd her husbandau?
Hellyer at the Consulat®eneral.

Much to everyone’s deligheMwgton turned on
perfect weathewhich may well have had seme
thing to do with the rare event of a seal sun
itself on the rocks by the waterfronith\i¥ also
being in the midst of Matariki (Maori Neav)y
we happened upon a splendid live performa
of Maori song and dance during a visit tethg¢
Papa national museum. All in all this enableg
visitors to experience some unique sightse
before departing for the long journey home
Saturday afternoolll

Klara Szentirmay

Honorary Consul

Queens Whakellington

EuroFest in Wellington

When we think of Europe we think of elegastiocolates across the wagd bukoumi’'s
coffee houses and bustling cafés, grandealguisite rkish delights around the carmper
buildings and lots of interesting nooks and cBart the most memorable treats on offer
nies... a bit difficult to recreate across the otherthe community stands where you had a
side of the world you might.s@8ut the con sense you really were getting the real thing:
vivial atmosphere at EwstFgave you the feel Swedish waffles, Danish donubdistP an
ing of being in some large European markeissian cakes, Dutch biscuits and Hungarian
place. It wa&nactually a marketplace, it waanilias kifli, all served by people in natiengl cos
the TSB Bank Arena iellivigton. And it wastumes.
SundayMay 1%, EuroEst 2009. For those in the mood to buy European sou
) ] venirs there were plenty of handmade craits on
It was, as its name suggests, a festival agqut as well as an array of ethnic foods such as
Europe. This was the third such event-orgaftkles and paprika. Alongside the brochures
ised by non-profit #llington based organisathere were also lots of mementos that the|var
tion, the Europeanofum, the first havingious embassies were giving away to the public
srfipwn out of a celebration organised to- coffom pens to fridge magnets. And there \vere
memorate the historic enlargement of thgportunities to do slightly unusual things such
yﬁ],;ropean Union in 2004. as try out Nordic walking, picture yourself in a
. 1he sound of the Dutch organ greeted peofench bridal gown, or try out speaking spme
% the entrance way to the building, then it nish.
Pthe smell of EspressesBue’s freshly percelatThe European Union Centres Network| of
New Zealand together with the
European Commission put
geography of Europe into persgec
tive, so apart from having fun there
was plenty to learn about Europe
as well. In total 20 countries of a
possible 49 were represented| at
Eurolest 2009 with a total of 40

D.

stands.
The festival was officially opened by
Wellingtois Mayor Erry

Prendergast and after the formal
speeches, childferdancing fro
the Netherlands was first up|in
what turned out to be a rich cultur

al programme bringing the sights
and sounds of Europe aljve
throughout the course of the .day

There was &ssian,dfish, Maltes
Hungarian, Danish, Greek, and a
dash ofrénch, Italian, Scandinayian
and Eastern European on shpw
performances ranging from -chil

dren singing and dancing, thrqugh

Ao Y 2O = o

= (© A

ce ) ) ] superb entertainment.

* éd organic coffee welcoming them &st e Reople could sit and eat at café tables, walching
tifee at the stand next door was “environmefie performances; others picnicked on the |floor
itedly friendlybottied water and then it wasr sat on the seats provided. All in all it
pfBonjour madame, bonjour monsfewith  very relaxed and friendly atmosphere |that
that certain “je ne sais quoi” charm atehetF seemed to linger all dayhis is certainly

embassy stand. Right next to thetiftols  event to look forward to next yemir!
Simply &is café was offering a selection of Klara Szentirma:
gourmet Fench food and opposite was the EuroBst organiss
iconic German Brezel Mania with

their irresistible pretzels.

The seriously hungry ended U
queuing at theofish and the
Hungarian stands, where the sm
of sizzling, authentically Europe
sausages was just too hard to reg
or at Swiss stand for one of the
ever popular potato cakes.

Of course every market has {
have its sweets and this was
exception with Zuckerhut sellin
“gumi bears”, delectable Belgi
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ThOzokos, Krutyolé, Magor Karolyderék.
Kéthalom, #&phalma, ekerd, Kplaldkert,
Kihikert, Libadékert, Csordavagas, stb. ...

szekéruton igy jutunk el aZ péellett sorakozé
tanyasorhoz Kis Laszl6 (ségatjnkod, Nagy
Janos, Toth Istvan, (mi) Téth Janos, &fib, L
Turbucz Bta, Bpp Laszlé.

A néhédny szaz vagy ezer

,Gerendas, Csorvas, Oroshaza, Hodmezo
vasarhelySzeged felé beszallni, masodik vagar

jobbra.” Még most is flllembe cseng a vas(té
Még egy lézer vizszintezd sem tudna simalbmeés kapusanak baritonja Békéscsaeiredly

rendezni. Bocsanat ak&ci nagylegelon van egs fél évesen voltam eldszér a vonaton. Az anys
domb, két és fél méter magas, Csikésdombvith le Hodmezdvasarhelyre, a higahoz, ahol &

elsd négy évet kezdtemadgari iskolaban.

Még nem tudtam akkor - hogy tudtam volna?
hogy ebbdl a kdlokbdl a sors egy vilagcsavare
csinal.

éve kiszareatiasztok, foldmavesek, kisgazdak, iparost

- inta To6th Istvan (2008) folyomederben az ér tlls6 oldalan fészkelnek a

vizi madarak szazaivasszal, kulondsen HusV,

,Toke piros, Toke piros!” Kiabaltam az 6svénfififti napokat toltgttem ott, bibic-, loty6-, vad
Szeghalom felé halado, cifra ruhaja holgy utdif joiast kerestem kitinG eredmeénnyel. Ezq
két nagy szénatkaszalé legény 10 fillért igért Wfken laktunk kilenctdl tizendt éves koror
hasies cselekedetért, amit sohasem kaptam ri@gPontja ez tehat gyerekkoromnak.

Mar szeghalmi gimnazista voltam, amikor az

internatusi osztalytarsaim kérdezték télem, h
voltam-e mar a négylyukd csardaban?

n Bkacrdl jartam iskolaba Koérosladanyb
kiTométerre. A téli hénapokat a faluba I3
Hat az mi?” Kérdeztem én. nagyszileimtdl tettem, de Anyuka és Ap
,O te hillye, sz(iz gyerek, hat nem tudod? ARignya gyakran ravett a havas, fagyos utr
D&ge Rroska kocsmaja a harom leanyaval.” iskolabdl a tanyasiak kordbban elmentek ug
Ekkor esett le a tiz filEzt a ndt cstfoitam én Kpra kortl. Négy érakor mar koran sotétedver)
négy éves koromban. konyhaban égd mécses halvany fénye adott i
,Nem sill ki a szemed, ilyen szemtelenségekePsveny nélkili legelon.
kiabalni” mondotta az anyam, amikor meghalfgitak persze kellemes utak is. Példaul-a }
ta az esetetTe szent Isten mi lesz belgled®ONYi €ijeli miseére engem a szanko helyett 13
Nekem nem is kellesz t6bbé. Elmehetsz szolg4fek iszonyodva egyik jégtablardl a mas
ni, mar mehetsz is.” tkds Uj csizmam nehezen birta ki a telet
Gondoltam nem baj, majd elmegyes& néni éjféli misékrdl hazatérve, fagyosan, éhesen
hez. Oda szeretek menni ugyis. © majd F@ma a kelmenc,ében tepsiben stlt angyalhy
nekem j6 puha zsiros kenyeret, néha mé2@gyalkolbaszt talalt fel.
kenyeret. Ez a latoméas azonban belefulladt a sze _,
membe késziildd kénnyekbiszBgve elalud Szazszor megjartam ezt az utgt. Ekkor jotten
tam a nagy faben csak 100 méterre a tanyatdl09y lassan, helyesebben tdl gyorsan na
Sziilsfold! Korssladany! Hova lettél? - kérdezt@fgek. Halmos Rozsi, Torok Marefigét Eta.
25 évvel késBbb. Ott volt akkor is, csak nem Mgr csak egy nap maradt az iskolai évbal, an
tam, mert a vége lathatatlan, vérszegé’ﬁ\f‘m' irka-firka folé hajolva Halmos Rozsi
napraforgé tablak alatt aludta az orok almat |S€8Ke haja az arcomba cirokazott. Egysze

val egyitt, az Gj keresztekkel, sirkoveKREden felbizsergett bennem. A 7 kilomét
kibSvitett temetdben. hazafelé ideda szaladgalva tettem me

Egyszeribe Rozsi lett a vilag legszebb lanya.
Ha a dolgok nem ugy tdérténtek volna, mint ahogy
a szuléfoldnkrdl sz6lé videoszalagjainkon, Aligrestem at az elsd puskaldvésen, jott a mas
régen félreraktuk volna ahelyett, hogy egip@rogi llonka szegény learanyamnak dolgo
gyakrabban lejatszanank. Ez is azt mutatja, Zwigya dinnyefoldet kapaltuk ketten. Helyeseb
nem a mult formélja a jelertgy legalabb is ad kapalt, én meg hatamon lustalkodtam. A ké
multban egyre tébbet motoszkalé bolondnalz, hogy van-e olyan legéky a latomast feladj

Good bye T6th Pista

hland
pe of
e of tf
1951
At wa
loya
brior t
ben ol
close
mea ¢
ed he
valia
ce
not,
ers le
hcludi

Istvan (Bta), or better known to his New Ze
friends as Steve Toth passed away at the &
in Whangarei on 6 July 2009. Steve was or]
Hungarians who arrived on the Goya in
fleeing a regime like so many others th
merciless, especially when it came to
Hungarians who had served their country
the Iron Curtain coming down. Steve had b
of Hungaty few navy cadets and had many
shaves serving on the MS Kassa ship in Cr
Constance in the latter part of the war; ind4
was honoured with the Iron Cross for his
deeds... fler the wamwhen faced with the chq
of spying on his best friends for the AVO o
chose “or not” and together with several otf}
the ship in Istanbul. Eight of those sailors, i
Steve, ended up in New Zealand.

Steve frequently wrote about various ep
anecdotes in his life before thénvarticular as

a young man in Korésladany on the Great Plain
HungaryMany of these were published in the
Magyar Sz6. Sadly he did not get to sgee the
publication of his latest writing, entitled Szulpfoldd
Magyarorszag — My Homeland, Hungary
Steve is survived by his wife José, his five
their families and his si€iezsébet Kainer a
family (Ackland). May he rest in peace.
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mint nekem. és kezd orilten kapalni amikor rajén arra, hod

yaz

eldtte dolgoz6 lednyka nem viselt nadragot a
Nem sirdogalok tovabb az eltint szul6fold folstipknyaja alatt. Nem kihivoan, hanem mert ndtagaban szilettem és nottem fel. Habéar-a gye
hiszen ez csak egy alig lathaté karc a wafiyneki. Egy csaladban tizen voltak testvéreknekkorom jérészét az iskolapadok mogotttoltot
térképen. Egy milliéval tobb is, szebb is, jobRzsvolt az elsd bemutaté a szerelmi élet szém, s betekintést nyertem azéta szaz kilonboz
van a vilagon. Nem volt ennek semmi vongadan, ahol a lednyszereplok egyike azt dalgitlean(, erkélcsa, kultiraju ember életébe... az

ereje hatvan évvel ezeldtt sem. filembe évek utan:

Akkor is, az6ta is szazaval hagytuk ott jobb jpvoEngerész, 6 szivem tengerésze!
keresve. J6 néhanyan talan el is értiik, de modtigyd a tengert, Iégy kissé merész ...”
az ellenkezd Tothdr, aki szazaval emlékszil
nétavégekre.

»Adjon az Isten szebbet, jobbat ndlamnal
Nekem pedig csak olyat, mawaltal.”

=1

Le az orszagUtrél a ddldutakra. En, mint kis ko
elszundikaltam. A hatarok, helységek nevei a
ban még most is eggy képet vetitenek az
emlékezetem ernydjére eddany: itt szllettem,
Dongorog a hugom szildhelyakd?: Diohalom.

Lakéhelyeink, NadoréRereszug, Cserepes,
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darab szikes fold mindig kedves marad nekem,
egyszerq, j6szivi embereivels# hogy voltak
és vannak is még gazemberek, csalok, tolvajok,
ezek mind barany felhdk - nem takarjak el az egt
Tortént egyszehogy apam egy délutant és éjjelt
toltott a kupecok tarsasagaban. Napfeljottén e
egész komoly 6sszeget nyert t6lik biliardon é
kuglin. Az anyam éppen a kemencét fatotte
amikor apam hazaért. Az egyoldalt dorgalast
veszekedés fejlddott. Az apam eldhizott egy kote
bankét, amit az anydAm megragadott és egybdl
tlzbe vagta. O csak a kemény becsiiletes munka
szerzett pénzt ismerte. Az apam levetette
tinnepléruhajat és harom napig nem lattuk.
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JJavaszra nya nyarra 8sz.” Az alvo tanyék villavasszal még 18-20 6ra sem volt elég szegeay egy épitészmérndk is visszanézett volna ra.
ga felébred marcius idusan. Didk vagy nem didkamnak, hogy elvégezze a napi munkajat.
engem is megtanitott az apam a kétlovas ekdiredls még mosogép, a mosast, takaritast, féZasbucz Bta ragaszkodott a hatalmas Hoffer
szantani. ,Dalolt a pacsirta mikor szantogattasiitést, fejést, a tej feldolgozasat, vaj, tejfel, ®echrancz szalmaval fltétt kazanjahoz csépldgépet
tiz évre ra, notat valtott a vilag. ,Szantcsatok gsalolya elkészitését nem lehetett kihagyoitatni és hajtani. Ha valaki elakadt a sarba O
traktorok” - azt harsogtak, killéndsen azok, &kikket és kiscsirkéket, kislibat, kiskacsat, kisphilthatott volt. Ohozz4 lettem cséplési ellendrnek
egy ekét sose lattdk. Ez meg is latszott a dsrkitudja milyen ,kist”, vitte a karjan a heti pidgrasztva hetedikes koromban, amikor a kormany
mésen. megtizedelte a termést. A kérnyékbeli gazdak:
Majdnem mindig forré a ny@okos egyenlete asdgorom Kiss Laszld, nagybatyam Himer Imre, és
Egyszer leestem a |6 hatardl. A lovak megijefiiinépnek az aratas, hordas, cséplés. A blmat Asta j6I megértették egymast. Erdsen
valamitdl és vagtaba kezdtek. A boronat a ve&gmi nagyon kdnnyd, ha nincs megddlve. Ceaketellenes lehetett, aki kijeldlte az ellendroket,
hiszen még sajat csépulésiinknél is én voltam az

Isten veled Téth Pista!l Késdbb vonattal jottek a fiuk vigsz&llendr
Magyarorszagra, ahol a szovjet kommynista o ) B
Kora reggel 2009. jilius 6-ast@elhunyt, elment rendszer kegyetlen volt hozzajuk. A&z iden| Az 6sz kozeledtén a kis hazak, nagy hazak kamrai
taliink a ,nagy Utra’. lépésiiket ellendrizteis@t is rakényszerittettek,régen Uresen allva Uj életre keltek. Még a szlk
hogy kémkedjen a legjobb baratai utan. Félelmegsgtendd - bizony sok volt ilyen - kevés kamrat
Nyolcvanot eves hosszd foldi Gtjan, mint mind@i. Emiatt O és mas tisztek is leléptek hajdjukndigyott lresen. Az Ujbor még nem érett meg, de
mas magyar menekilt gorongyos, szmlégtambulban. a szlreti balok rendez6i mar kotozték a gyonyorﬂ
dsvényeken jart keresztil. Pista harom tengerésztiszttel 1951-beBoga’ | szolofiirtoket a fej feletti halokhoz. Ha a magyar
Ha a mi ,gyongyszem” Magyarorszaguvezetl tengerjaron 1800 utassal egyithihaju ,csész” rajtakapott, biintetést fizettél, ha
foldrajzilag nem ott lenne ahol van, nem lett valggérkezett Uj-Zélandba. Eljdttek messzgyem volt pénzed azzal kellett tancolnod, egész
olyan sok foldon-futé magyar menekiilt. Npessze az avosok hosszu karjatol. este, akivel nem akartal.
Tatarjaras, a torokjaras, az osztrak elnyomasOgsgesen nyolc tengerész jott ki Uj-zélandbg, ”vaalok lakodalmak az Gjborral, vidam hangulat
vilaghabort, szovjet elnyomas... Magyarorsgegfint Gajzago Gyuszi, Maurer Bandi, Domenkgs 1,14 a7 ifjabb korosztalyt, mig az iddsebbek

mindig biintetve volt a semmiert. Géza, Kos Jancsi, Palfi Saeljér Béla, Szagzi ., \ otk hogy mily keveset kaptak az eladott
Fista is menekiilt lett, mert tengerésztiszt voflgert ésdth RAsta. gabonaért, j6szagért, baromfiért, stb
masodik V||aghab0ru alatt. A Rsta szavait idézve: ,,En feladtam mind¢nt,”a ’ ’ !

Befejezte a PétAndras gimnaziumot jelediazamat, a szlleimet, higomat, a rokonsagpm és . ] ) :
tanuloként. divették tengerészkadétnek Sidfokfinden tudomanyom. Elcseréltem a szijeria?t Niszem tiz vagy tizenegy lehettem, amikor az

ahova csak 18 fiatalt vettek fel az egész orszalppyszertabort egy Uj hazaért, New Zealan -sApammal  Szeghalomra tereltiink negyven

A habori utébbi éveiben a magyar tengerj&®békeért.” valahany pulykat eladasra. A pulykdn nem lehet

kereskedelmi hajokat a németek a keziik ala vették, hajtani, azok alland6an futnak-kocognak amerre

hogy a Krim-félszigetrobntanzba német Az €let tjan tovabb haladva, honviejyéz 0k akarnak. Amikor holtfaradtan a kereskeddhoz

sebesiilt katonakat szallitsaista. ékkor az M/S épitészmunka, hazassag, 6t fil felnevelése, magstattunk, az kijelentette hogy az elvart arnak

.Kassa” hajon szolgalt. ekete-tengernek ezt anotazas, kolbaszkészités, halaszatigalf jo kozel felét képes fizetni értik.

részét, torpeddk, bombazé repildk és akn@Raberre gydrta, akit mindenki tisztelt és szeretett.

veszélyeztették. A tengerjaré hajokat, eldl, oldalt No de a vilag forog tovabb még Kordsladanyban

és hatul aknakutatd és agydnaszad védelmezMerstaz O hajja véglegesen kikstdtt. Otthorjaban A vasarnapi mise utan az apam is allig felgom

cikcakkos (tjukon. M/&Ea oldalait lyukasra IGttéiealadja korében halt meg, rakos betegsegben. ot ingben, fekete ruhaban el-el jasatia, a

a szovjet repuldk. felvaltva éjjel-nappal mellette voltak a neheézermakné kocsmajaba egy vagy két froccsre.

Ejjel, a sotétben roncsok és hallottak testei ka2@Riaiban €s szeretettel vettek korll apjukat §am kuglizott mavagy legalabb is pénzért nem.

fél motorral kihajoztak a veszedelemist Wit anyukat. A temetési szertartas kedves, konnkessesyom “tudod miért.

sz’olfgalatbanl aH r;":torl‘( a bsa?ll(tajlfltb "ts ka"taflt(éﬂm volt, aifta termeszetéhez hozzailloen.|  \ /3 ygalambok bugésa, a tehenek bégése, a disz

GepiEgAEIE: liElouEs, SEuEiiEx DEeEkehEl & A : nok orditasa, a lovak nyeritése mind-mind csak

fedélzetet, de valahogyan megmenekiiltek. EzERl@sége Jose és fiaik PBiet, NicholasgeFenc A , over 1y e
SN Nt e A : 4 Amni . j a tlzre. Midta fiatalon otthagytalak szulofol

hos|essegert &l kap|tany és a |egenmh'03a es Chrlstopher es felesegelk, gyermekelk, valarr?ﬁ , tudt h lad Kivil

Vaskereszttel lett kitiintetve. htga, ségora és csaladjuk, szivikbe déggk F€M: Meg nem fudtam, hogy a csatadomon Kivu

Ezek utén a megsériilassa” kinlédva felment kedves emlékét. csak rad gondolok nyolcvanét éves koromban.

Dunén egészen Linzig, ahol amerikai foglyok lefigrrvusz oregfid! . o
< S . Londontél keletre New ovkig oériasi varos-

komplexumok. llyenekben él majd az erizer
most is, késBbb teljesen. Az dregek képzelete
betakarasara a hatara forditjdk. Nem estenaraikor mar a tizedik éra tizenkét ezredik-sulmmar nem birk6zik meg ezekkel a szérnyetegekkel
arasznyi fogakra. A nagy sebesség folytédmsantelepszik le a vallodra, még azt is elfelégeskinte latom, hogy végtagjainkat viszi a sorsunk
borona mégé, a foldre estem. hogy fél éraval kordbban éhes voltal. Hdgylatozas nélkil az atom hasadasos jévenddjik
megalljad a helyed harom-négy ember ,réndjéelé.
Jott a kapalasukéricafoldek mérfoldekre nyuld kaszadnak élesnek kell lenni. Az apam erre a
sorait az ekekapa téltétte fel. Az 6reg lovunk k#mryes munkara is megtanitott, hogy kell kaszéakre gondoltam és a Kordsok, Békés, Bihar
ismerte a sorokat, de azt is tudta, hogy ami &akapalni. A kasza éle eltlnik az egészivayi nyarai villannak fel bennem. Az akaefak sar
az sok... Ha csak egy fél sor maradt kapalatléen@stol. Ezt ki kell verni, meg kell nydjtani, guyo lombjai k6zoétt a rézselangtdl megvilagitott
megallt és nem ment tovabb az dristennek shogy meg ne repedjeneriiény acél kénnyenemberi arcok egyike én voltam. Mily boldognak
Szépbeszéd, hasba rugas nem szamitott nekepiéd. Elrontott kaszaval nem birod ki a napatreztem magam. Szanakozva gondolok az
kellet fogni az ekébdl. Akkor aztan boldogan utdkorra, akiknek ebbdl valami kevés jut, de jut
ment, szinte megcsokolt érte. Hordjad a keresztekbe rakott kévéket a tamgkik valami mas, amit én nem értek.
mellé magas asztagokba, mert jové héten,
A tavaszhoz tartozik a szegfliszedés is. Egy rspéirdan erre jorufbucz Bta a cséplogépévelNa térjiink a napi rendre és menjink ki a piac
vert falddanak csak egy oldala hianyzott édBdedégoldalas szekerekkel hordtuk a butéte, a falu kdzepére. Magyar asszonyok, paléc
vertlink egy sor szeget és hiztuk le a virag fejékeéat, zabot. A kocsit j6 magasra még én is megyecskék, szdke szlav lyanyok, a templom
Zsakszamra hordtuk ezt a zsidd lzletbe, adtam rakni lekdtés nélkil, de olyan szép
megszaritottak és tovabbadtak, mint kamillatefgyenes, aranyos osztagot, mint az apam épitett,

folytatas a 44. oldalon
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Recent News
from
Hungary

age when people
always used to
cremate their
dead. The excava-
tions are sched-
uled to be com-
pleted by August
20. MTI 5 Aug

Agreement in
Romania leads to

Secret services reject conspiracy theory
about Roma killings

“The Secret Services state secretary Imre
Ivancsik has completely ruled out the possi-
bility of foreign secret services being behind
the attacks on Roma people,” Parliament’s
Fidesz national defence and law enforcement
committee chairman Janos Lé&zar told
reporters after a committee meeting behind
closed doors yesterday (6 Aug). Lazar said
Ivancsik attended the meeting and ruled out
foreign secret services involvement, but
added that several MPs had seemed doubt-
ful. The minutes of the meeting have been
classified until 2027. Lazar and Law Enforce-
ment Minister Tibor Draskovics said everyone
present had agreed that every assistance
should be given to police in catching the per-
petrators of the recent Roma killing spree.
Draskovics added that personnel, resources
and international assistance are available for
the investigation. Ethnic minority rights
ombudsman Ernd Kéllai said he considers it
necessary to establish an ad hoc House com-
mission and the parliamentary parties taking
a joint stance regarding attacks on Hungary’'s
Roma citizens. National Police Chief J6zsef
Bencze has ordered a review of all files on
crimes involving weapons and explosives
over the last ten years, as the murderers
probably committed similar crimes against
Roma in the past. National Police has asked
for a permanent civil patrol to prevent gun
attacks in 200 villages. The cabinet will sup-
ply Ft 100 million to the Civil Guard Federa-
tion. HAC 7 Aug

Hungary’ s new flu cases up by 6 to 1 11
Six new cases of the A/HIN1 new flu virus
strain have been diagnosed in Hungary over
the past two days, raising the total number of
cases reported so far to 111, the national pub-
lic health authority (ANTSZ) told MTI. All six
patients contracted the virus abroad, ANTSZ
said. Hungary is preparing to start production
of a rapid test for a fast, two-hour diagnosis of
the A/H1NL1 strain. So far one patient has died
from new flu in Hungary. MTI 7 Aug

Bronze Age settlement discovered in
Eastern Hungary

Archaeologists of Debrecen’s Déri Museum
have discovered 4,000-year-old remains of a
settlement during earth works connected to a
local sewage treatment project, leader of the
excavations Krisztian Szilagyi told MTI on
Tuesday (4 Aug). A team of 35-40 archaeolo-
gists are working in an area of two hectares,
and have now identified the traces of three
phases of the settlement: one in the early
Bronze Age between 2700-2500 BC, the Sar-
matian period around the 2nd and 3rd cen-
turies AD as well as the youngest phase in
the 8th and 9th centuries, Szilagyi said. The
settlement is believed to have been the
largest of its kind in eastern Hungary, the
archaeologist added. Szilagyi said that his
team had found many workaday objects, as
well as two skeletons - unique finds from an
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reinstatement of ethnic Hungarians
Several ethnic Hungarian institution chief
executives have been reinstated to their
posts following an agreement reached by the
Democratic Alliance of Hungarians in Roma-
nia (RMDSZ) and Romanian governing par-
ties. Former Szatmar county deputy prefect
Istvan Gati has been appointed director at the
Ministry of Public Administration and Interior
Ministry where he will oversee a decentralisa-
tion project. HAC 4 Aug
Hungary wins two swimming golds in
Rome
Katinka Hosszu of Hun-
gary set a new European
record of four minutes
30.31 seconds to take the
gold medal in the 400m
women’s medley at the
World Swimming Cham-
pionships in Rome on
Sunday evening. Hosszu
had already won bronze
medals in the 200m med-
ley and the 200m butterfly
events. Hungary’s Daniel Gyurta also set a
new European record of two minutes 07.64
seconds to win the 200m men’s breaststroke.
Hungary won two gold medals, one silver and
three bronze medals at the championships.
HAC 3 Aug
Budapest district green-lights Islamic cen -
ter
The district council of Ujbuda has decided to
allow a project to build an Islamic centre,
Nepszabadsag daily said on Friday (31 July).
Islamic organisations in Budapest currently
hold prayers and other events in an apart-
ment. In 2005, however, the Charity and
Peace Foundation tied to the Islamic congre-
gation bought from the local council of
Budapest’s eleventh district in Ujbuda a large
plot of land with the intention of building a reli-
gious and cultural centre containing a library
with 50,000 volumes, among other amenities.
An amendment to urban regulations was
needed for the project to go ahead, and the
local government board passed the decision
with a large majority in June in the absence of
the members of opposition party Fidesz, who
decided not to participate. It is unlikely that a
minaret will be built due to height restrictions,
but, barring any last-minute obstacles, the
project will be allowed to go ahead, said the
paper. The Hungarian census carried out in
2002 found there were over 3,000 Muslim
residents. MTI 31 July
Hungarian MPs, MEPs strike out against
Slovak language law
Hungarian Speaker of Parliament Katalin Szili
said on Wednesday (15 July) that she would
lobby in international forums in the coming
weeks to prevent controversial provisions of
the newly amended Slovak State Language
Act from entering into force. Szili met with
four of Hungary’s parliamentary parties who
agreed on a draft of a declaration demanding

the withdrawal of
passages from
Slovakia's new
law which they
criticised for dis-
criminating
against minori-
ties. Janos Koka,
parliamentary
group leader of
the liberal oppo-
sition Free Democrats, said the Slovak law
was totally incompatible with the spirit of the
European Union and the Council of Europe.
“Should this legislation enter into force, Slo-
vakia will isolate itself in both organisations,”
he said. Jézsef Kozma, the Socialist deputy
chairman of Parliament’s foreign affairs com-
mittee, said that “voting down a minority
group always demonstrates the weakness of
the majority.” Mihaly Balla of the opposition
Fidesz party noted that a meeting in Eszter-
gom of the two parliaments’ foreign commit-
tees a few months ago had truly demonstrat-
ed how effective coordinated action of parlia-
mentary parties could be. MTI 16 July
Jobbik MEP wears banned Hungarian
Guard uniform in first EP  session
One of the radical nationalist Jobbik party’s
new representatives in the European Parlia-
ment appeared for the first session of the
body wearing the uniform of the banned para-
military arm of his party, the Hungarian
Guard, in Strasbourg on Tuesday (14 July).
Csanéad Szegedi told MTI that his wearing the
uniform was to symbolise his commitment to
the Guard, the recent ban on which he found
“hard to accept” and said that he supported
reorganisation of the dissolved militia. Kriszti-
na Morvai and Zoltdn Balcz Jobbik's two
other MEPs, were wearing coats associated
with 19th-century Hungarian history. The
legally binding ruling banning the Guard was
issued by the court of appeal in Budapest on
July 2. MTI 14 July
Fidesz ups support by 6% in a month
Fidesz had 44% support among eligible vot-
ersin June, a party record, and 6% more than
in May, a Szonda-Ipsos poll found. Jobbik
was third among the Hungarian parties, with
7% backing, an increase of 5% in just one
month. This means the far-right party now
has some 600,000 supporters in Hungary.
The two parties success at the European Par-
liament elections have strengthened their
positions in the public eye. Some 40% of Job-
bik supporters voted Fidesz in 2006. The poll
was conducted on a sample of 1,500 adults
from June 18-25. HAC 2 July
Japan’s Denso to lay off 800 at Hungarian
unit
Japanese-owned car parts manufacturer
Denso, based in Székesfehérvar announced
plans on Thursday (9 July) to lay off 800 peo-
ple by the end of September. The company is
in talks with employees and encourages vol-
untary inclusion in the lay-offs, in which case
staff receive two months’ worth of pay on top
of what they receive as redundancy payment
by law, HR Director Istvan Latos said. MTI 10
July
Search on for most beautiful Hungarian
words
The Balassi Institute of Hungarian culture has
called a public vote to find out which Hungar-
ian words people find the most attractive and
which ones they would like to preserve for the



use of future generations, national daily Magyar

Nemzet reported on Thursday (16 July). The

word contest, which follows earlier Hungarian

and international examples, is “important and

useful fun” in that it raises public awareness of

the mother tongue, the paper quoted linguist

Géza Balazs as saying. People can cast their
votes electronically at www.szoszavazo.hu
No more “green cards” for Hungarian Cars

Authorities will cancel the

green card that

car owners

a r e

required to obtain
to certify that pollution emissions are within per-
mitted levels, because the pollution examina-
tion will be integrated into the general technical
condition examination from next year, MTV
reported. The green card was launched in Hun-
gary in 1992, giving rise to businesses formed
especially to carry out such testing. HAC 17
July
Hungarian tourism industry bracing for
bleak summer
The summer does not look too bright for Hun-
gary’s tourism sector with the number of guests
in accommodation falling over the first five
months of the year, business daily Vilaggaz-
daség said on Tuesday (7 July). The number of
guests in Hungary went down by 12.2 percent
to 2.3 million in January-May, compared to the
same period in 2008, and the number of guest
nights spent in accommodation dropped by
14.1 percent to 5.5 million, the paper said, quot-
ing figures by the Central Statistical Office. The
drop was even sharper, 17 percent, in the num-
ber of foreign guests in accommodation during
the first five months, said the paper. Even the
weakening of the forint against the Euro could
not offset that decline in foreign guest numbers,
the paper said. MTI 8 July
Pannonhalma Abbey to get big makeover
Hungary's

UNESCO
World  Her-
itage listed
Pannonhalma
Abbey will
carry out a
1.57 billion
forint
(NZD12.7 Mil-

lion) tourism

development
project, Bishop Asztrik Varszeg Abbot of Pan-
nonhalma, said on Thursday. As part of the
project, the founding stone of a new visitor cen-
tre was laid down at the Benedictine Abbey.
Head of the Prime Minister’s Office, Csaba Mol-
nar, said at the event that 80 percent of the proj-
ect would be financed from the New Hungary
Development Plan. The abbey has received as
much as 2 billion forints from eight European
Union tenders in the past five years, he added.
As a result of the developments, the abbey
expects to attract 120,000 visitors each year,
Molnar said. MTI 3 July
Police defend action against weekend
demonstrators
The action taken by police against demonstra-
tors on Erzsébet tér on Saturday (4 July) were
lawful and professional, the National Police
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said in a statement issued Tuesday. The state-
ment said that police did not begin to disperse
the banned demonstration until it lost its peace-
ful nature, adding that they observed the pro-
portionate requirements. Tear-gas was only
used to avert attacks on the police by law-
breakers, police said. In all, 216 people were
detained, including chairman Gabor Vona of the
far right Jobbik party. Criminal proceedings
were launched against four on suspicion of vio-
lent behaviour and against 205 others for hooli-
ganism, misdemeanours, resisting police action
and violating regulations on identity cards. The
detainees were released on Saturday night. As
of noon Monday (5 July) five complaints had
been filed with the Independent Law Enforce-
ment Complaints Committee, which will begin
investigating them in the coming days, said
chairman Jend Kaltenbac. Justice and Law
Enforcement Minister Tibor Draskovics said
elsewhere that anyone who resists the court
ruling outlawing the Magyar Garda is trying to
undermine the foundationsnism or violation of
law and police must act in such cases, he said.
HAC 8 July
Katona tipped to succeed Szili as House
Speaker
Socialist deputy caucus
leader Béla Katona will
succeed Speaker Katal-
in Szili when party MPs
decide on her successor
in early September,
Socialist sources told
index.hu on Monday (6
July). Leading party offi-
cials had reportedly ear-
lier decided that Katona
would have been nomi-
nated for the post if Szili had won the mayoral
race in Pécs in May. Szili announced on Satur-
day (4 July) that she will step down before Par-
liament resumes on September 14. Katona ear-
lier said he plans to retire in 2010. He has been
an MP since 1990. HAC 8 July
Hungarian general Kiraly dies at 97
General Béla Kiraly,
97, a Hungarian mil-
itary leader who sur-
vived a death sen-
tence imposed by
Budapest's Kremlin-
controlled govern-
ment, commanded
the tumultuous 1956
uprising against
Soviet invaders and
many years later served in his country’s first
post-communist parliament, died July 4 in
Budapest. A career army officer, Kiraly joined
the Communist Party after World War Il but was
swept up with thousands of others on political
charges as Stalin’s grasp on Hungary strength-
ened. His death sentence was eventually com-
muted to a life term. During a period of clemen-
cy for political prisoners, he was paroled in
1956, weeks before the uprising began. He said
in later interviews that a New York Times
reporter offered to give him a front-page story if
he would request aid from the West in the upris-
ing. He declined, saying he believed that such
prominent coverage might trigger a nuclear
war. Kiraly’'s troops were hopelessly out
manned. “There was no prepared strategy to
drive the Russians out,” he said in an interview
in 1996. He escaped from Hungary and came
to the United States, where he settled, taught

military history at Brooklyn College and wrote
books about Hungarian history. Journalnow1l
July

Bajnai announces Bethlehem consulate

An honorary consulate will open in Bethlehem,
Prime Minister Gordon Bajnai announced after
conferring with Palestinian Prime Minister
Salam Fayyad and Foreign Minister Riyad al-
Malki yesterday in Ramallah, on the west bank
of the Jordan. Bajnai told Inforadio that an hon-
orary consulate is needed to serve the thou-
sands of Hungarians who visit Israel and its reli-
gious sites. HAC 25 June

OECD forecasts more pain for Hungary
Unemployment will hit a record high of 11.7% in
Hungary next year, rising from 10.7% at the end
of this year, the OECD report issued yesterday
predicts. The one-percentage-point rise would
represent a loss of 80,000 jobs, Magyar
Nemzet notes. The Paris-based economic
group anticipates Hungary's economy contract-
ing further in 2010, by 2.2%, while the rest of
the Visegrad countries will see moderate
growth of 1-3% next year. Hungary’s GDP will
fall 6.1% this year, the OECD adds, its predic-
tion below the official government forecast of
6.7%. Hungary will not meet its 2009 deficit tar-
get, which was recently raised to 3.9%, and the
recession will deepen, the OECD says, adding
that it expects a 4.2% budget gap for both 2009
and 2010, higher than the official government
projections. HAC 25 June

Budapest Airport starts construction of new
terminal

The foundation stone of a new terminal at Feri-

hegy Airport was laid on Wednesday. The Sky-
court project, the construction of the new termi-
nal unit of 40,000m2 between the existing Ter-
minal 2A and Terminal 2B, will cost €200 million
(NZD 435.5 million) and is to be completed by
2012. As a result of the development at the air-
port, owned by Germany's Hochtief, the capac-
ity of Terminal 2 of Ferihegy will reach 15 million
passengers per year.

Hungary’s population decline continues in first
quarter

Hungary’s population declined in the first four
months of the year with the number of live births
down by 1.9 percent and that of deaths up by 1.2
percent compared to the same period in 2008,
the Central Statistical Office (KSH) told MTI on
Monday (22 June). In January-April this year,
there were 31,257 live births while the number of
deaths exceeded 46,000.The country’s popula-
tion was 10,021,000 at the end of April this year.
The number of marriages was 6,990 in January-
April, down 5.7 percent or 419 compared to the
same period last year. MTI 23 June

Hungary’ s lakes get top marks for water
quality

The water quality of Hungary’'s lakes is
extremely high in many popular tourist resorts,
and visitors to Lake Balaton, the largest fresh-
water lake in central Europe, can expect excep-
tionally clean bathing conditions, the environ-
ment minister told MTI on Saturday (20 June).
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Imre Szab6 said that 29 beaches and five sail-
ing-boat harbours this year had been awarded
the “blue-wave” flag, signifying the highest stan-
dard of cleanliness, infrastructure and ameni-
ties. These are situated around Lake Fertd on
the Austrian border, Lake Velence in south of
Budapest, Lake Tisza in the east, and Balaton.
Hungary has performed well in terms of the
standard of its bathing water, receiving high
marks from the European Commission last year.
Out of 256 bathing places tested, 220, or 90 per-
cent, were considered good while 131 were
given top marks. MTI 22 June
Car firms face tough times
The number of cars sold in May dropped 65%
year-on-year, to 4,851, market researcher Jato
Dynamics announced. Car sales in Hungary fell
by over 50% in the first five months, to 33,668
cars. The most popular brand was Suzuki,
although its sales were down 66%. Chevrolet,
Skoda and Opel suffered the largest drops. HAC
18 June
Margaret Bridge restoration from July
Restoration of
Margaret
Bridge will
begin in July
but drivers
may only
expect to see
traffic restric-
tions imposed
in August, Budapest mayor Gabor Demszky told
reporters at the bridge on Wednesday (27 May).
The restoration will take over a year with final
completion due in 2011. The overall cost of the
project is Ft 13 billion, (NZD 103 million) of
which the EU will pay Ft 6 billion (NZD 47.7 mil-
lion). HAC 28 May
Hungary to go to UN over Slovak language
law
Hungary will turn to the UN’s Human Rights
Council and the European Council to complain
about Slovakia’s language law, Foreign Minister
Peter Balazs told MTI on Monday (3 Aug), after
talks with the president and the head of Parlia-
ment'’s foreign affairs committee. President Las-
zl6 Sélyom criticised the recently adopted new
law, which criminalises the public use of the
Hungarian language. “Turning a multi-national
country into a homogeneous nation state, a
forced assimilation, are incompatible with the
European Union’s values and goes against
international laws protecting minorities,” a state-
ment from the President’s Office said. At the
talks, Sélyom welcomed the fact that there was
agreement between Hungary's political parties
and churches on this issue, which is not only a
legal violation but also against the interests of
both Slovak and Hungarian people, the state-
ment added. Under the law, which is set to take
effect on 1 September, the use of a minority lan-
guage in official communication would be pun-
ishable - in certain instances by a fine of up to
5,000 Euros [10,570 NZD] - in towns and vil-
lages where the ethnic minority makes up less
than 20 percent of the total population.
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Publisher Puski dies
Hungarian-born book publisher Sandor Piiski
died at the age of 99, the family told MTI on

Monday. He died on Sunday (2 Aug) in his
Budapest home, where he had been released
from hospital after recovering from bronchitis.
Sandor Piski opened his first book store in
Budapest in 1938. The following year he
founded the Magyar Elet (Hungarian Life)
Publishing House, which mainly issued works by
Hungarian populist writers. In 1943 he
organised a meeting for intellectuals at
Balatonszarsz6 (W Hungary) to discuss the
prospects for Hungary’s democratic
development. His publishing house was
nationalised during the communist rule in 1950.
Twelve years later he was imprisoned under
trumped-up charges. He and his wife emigrated
to the United States in 1970 and founded a
publishing house in New York in 1975. They
returned to Budapest in 1989 and he opened a
bookstore, now run by his sons. MTI 3 Aug
Tamas Cseh died after a long illness
Famous singer
Tamas Cseh died
on Friday, 7
August after a
long illness. He
was born in 1943
in Budapest, but
had lived in
Tordas (Fejér
county) until the
age of 13. After
college he taught arts at an elementary school in
Budapest. He started to write and perform songs
with Géza Bereményi while he was a teacher.
He became the member of several theatres in
the 1970s, and released his first album, Levél
novéremnek (Letter To My Sister), in 1976. His
music influenced generations of students
growing up since the communist era. It's very
hard to explain the role of Tamas Cseh in the life
of the young generations who want to
understand their parents’ socialist past. Nobody
could describe what socialism looked like, or
what the real socialist gym shorts looked like,
nobody but Tamés Cseh. Global Voices 9 Aug
Mcllroy wins W orld Cup triathlon event
Wellington triathlete Kate Mcllroy has continued
her stunning debut season in the sport with
victory at the ITU
Triathlon World Cup
race in Hungary on
Sunday night New
Zealand time. The
former track and
mountain running
star has yet to
complete her first
year in Triathlon
after her dodgy Achilles tendons led her to a
change of sport, but already she has finished in
the top ten in an ITU World Championship event
in Kitzbuhel and now has gone one better with a
career first World Cup win at Tiszaujvaros.
Yahoo Sport 10 Aug.

ELHUNYT PAP SZILARD

Bizonyara  sokan
kedves olvasoink
kézil még emié

keznek &p Szilard
és felesége Aranki
népszerll irasaira
rddi6  mdsoraira.
2009. julius 24-én
hosszU  betegséc
utan 86-ik életévé

ben Vitéz&p Szilard
otthonaban csende
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csaladtagjai, rokonai és baratai. A
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Gyobngyos Imre:

LEVELEK REGIEKTOL

Sok dsi tagja mult, barati kérnek
egymas felé oszt aldast jo6 kezink.
Emlékeink is annyi részre tornek,
amennyien vagyunk, s emlékezink.

Kdszonjuk meg egymasnak hireinket,

melyekben annyi emlék megjelent:
Varazslataval tindoklén kituntet
s diszit szamunkra 0], k6z6s jelent

Invitation

- Panni Palasti

Come with me

to the edge of the sea.

Take of your city shoes,

let the tide tease your bare toes,
and with your feet sunk ankle-deep
watch the leaping waves

erase your footprints

Come with me

to a towering tree,

stare at the tangle of branches
that claw the sky seeking the sun,
relish the pent up lust of each seed
scattered over the sand,

a force we still try to understand.
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...Katicabogarak

Egyszer egy hétpettyes katicabogéarl
Elindult megnézni, mi van a vilagbar
Hivta a vadgalamb, hivta a vadrdzsa
Ide is - oda is bekukkant egy széra.

Nagybajuszu cincérek kalapot emelt
TO partjan a kisbékak, szunyogot cif
Estére elaludt katicabogarka,
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Anyagsziikségletiohéj,
tempera, lakk, szin
filcanyag vagy kartonpg
ragaszto.

ElkészitésA fél diéhéjal
eldszor befestjuk s
temperaval pirosra, ma|
ha teljesen megszara
fekete pottydket festi
rd. Raragasztjuk a diéh
a filcanyagra vagy a kar
Kdppra. Az alapra ezek u
I_felfestjuk vagy filcanyag
felragasztjuk a labak
'fejet. Két paranyi gyong
szem lehet az A&llat
szeme.
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KISERLET

ugyanakkor megtanit arra,
folyadékok hogyan jutnak kereszt
novények érrend

szerén.

Kellékek:

« zeller zoldje
» két csésze
* kék és piros
ételszinezd

Keressunk egy vastag zellerlevelet. A
szaranak készitsiink két ,labat"hogy|
10 cm hosszan, hosszaban vagjuk fé
Ezutéan toltstink meg két kis poharat \
és ételfestékkel az egyiket fessiik ké
masikat pedig pirosra. A zellerszar
Jabat” tegyiik a kék vizbe, a masikat
a piros vizbe. Hagyjuk benne a nov
éjszakara.

Masnap reggelre a levelek fele kék, a
fele pedig piros szinben pompazi
szinezett viz felszivédott az
csovecskéken keresztil. Ezek a csdv
szallitjdk el a taplalékot, illetve a V|
gyOkeértdl a levelekig, amikor a nové
foldben van. Utana elvaghatjuk kere
a zellerszarat, hogy még szemlélete
legyen a magyarazatunk, hiszen isme

ime egy kis kisérlet, amely szérakortat
hogy

al

zeller Legyen hat a nyuszi a kiralyunk!

kirdly No de melyik a sok k6zul? A tinpru?
Vagy a rizike! A rékagombayw
ﬁcsmagomba? A csiperkegyV

ofeteg?... Abban megegyeztek, hogy az

A gombakiraly

Molt egyszer egy s0rQ, s6tét, dreg er
bben az erddben temérdek mindenf 7 a kiralgki legméltébb az uralkod

ombanétt. , De ki a legméltobb?
gyszer elhataroztak: kiralyt valasztangk, _ “kialtotta a légyold galéca.

maguknak. lgen am, de kﬁﬁakodtak,%ankinek sincs ilyen gyényord, gyongyos
f

ta,na.‘.kodt?k.’ I,(i lenne a Iegalkalnjas rlatkalpagja! Es nekem mindenki enge
vegul kisutottek, hogy maga az erdesz. flisieskedni fog, mindenki tudja, hogy a
mentek hozza kovetségbe, és SZ€PfRrges gomba — veszedelmes!
megkertek, hogy legyen a kiralyuk. Hanefgn, e76rt nem Iehetsz kirdly! — intettik le
az erdész csak a fejét csévélta: a tobbiek a hencegd galocat.
— KbszOndm a tisztesseget, de hat nekgMyyor a fak amnyas rejtekében hirtelen
egyéb dolgom van az erd6ben. Meg azjgagijjantottak a barna sapkas, egyszerd,
wl nagy is vagyok hozzatok. sose hivalkodd, halk szavi varganyat, aki
~ mindig mindenkinek csak 6romet

eszelték ki a gombak,

“’lgrélykodjék felettik. A
e psifiilles szépen meg

allapodtak meg, hogy

régi mondast: Hiszem, ha latom!

L

koézllak valé legyen a

szerény kiilseje miatt

mar eldbb nen

ha tehette volna.

. szerzett.
Ibg. Ujabb hosszas t6p — O a legméltébb! +
izz Err‘tg’is ur:an,z?t rrr:eg kidltoztak a gombak, |és
kre K§rek a nyuszit, hogy szégyellték, hogy

PE€APszonte, hogy ra ”
4 ' & gondoltak ra.
€¥gondoltak, de 6 sem Igy lett a varganya| a
fogadta el a kiralyi gombak kiralya.
masangot. ) _ Mindenki orilt — az
k. |A- En szeretek ugrandozni, erdész, a nyuszi, |a
aprdutkarozni, a  gomba mékusok meg a békak
ccskekalynak meg folyvast —, minden teremteft
zet @@y helyben kel allnia, lélek a sOrd, sotét, oreg
ny| neghozza fél Iaf;n' S erdében, csak a galdca
szipaova tegyem akkor a mérgelddott. Még gyd
masik harom ldbamat? A
’Seb@'r:bsszemtek a gorﬁbék nyort, gyongyos kalpag
i ARt jat is foldhoz vagta volpa,
2rjdk&hakodni, végil abban S Z vagta v
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egerénél is Oroshéaza, Csorvas, Gerendas, Békéscsabanieldem visszanézni a kis motorvonat l1épcsgjér¢
szegényebb beszallni masodik vagany balra. Azutan a&ki® anyai 6sztdne sejtett valamit, én me
romanok, motorvonat hazavisz Kérosladanyba. hatarozattan tudtam, hogy anyamat, aki a vilagc
ciganyok labam elé rakta, talan sose latom tobbé.
szalltdk meg ,Pakolj zsidd, mulik a vdsdége a 27 évig tartdA sarréti sarban ndttem fel. Ha magyarul irok
a piac boldogsagnak. Az élet csak most kezdddik, ansikalonképes szavak helyett az egyszerll éc
koveit; aztgondoltam, hogy végre célba futottam, 18BMyam-tanitott nyelvre hajlik a ceruzam. Hej c
aruljdk  a decemberében. Egy hatalmas ugrasszeetig te prébaltad, te érias nagyvilag, hogy vilé
gomolyat, lépésvaltast kellett tennem. Mint Gldézott vad palgart faragjal belSlem. Alighogy ember nagysé
c s ip @ s lomahajcsarok zajat s a kutyaik csaholasat megi#m, kidobtal a tengerre. Hanytal-vetettél
juhtarot. tem. nagy mosogépben, s ha kiszednek majd beldl
Nagy kan hogy lelkemet a szaritéra t0zzék, egy vigyo
nabdl a tejet, tejfelt, zsendicét. A ciganytikvan egy kis csomag fiam...” mondta az ankapsz t6lem, mert a Beretty6-Sebeskoros sar:
leteritett kotényérdl gombat, mogyorét, afonyat,Egy kis rantott csirke meg dids rétes wem tudtad teljesen lemosni rélgm.

vehet az embeMég az apamat is megtalédlodbanne. Isten veled fiam! Ne felejts irni.” Nem

piac végén, a szekéren gordgdinnyét arul, ami

meghasad egy szokottnal er6sebb koccintasra

olyan jo érett.

To6th Istvan irasa

folytatas a 39. oldalrol

Még nem néttem fel, tehat vissza a gyerekkor
ba. A nagybatydm mellet feszitek a szeké
Megylnk kenderért aztatni a falu végé
Gorcsdsen markolom a gyepl@appolt a két,
gondozott 16. BOzI6tt a kendde estére mar
elfelejtettem. Ott Ultem az istallé kiiszdbg
angyikam feji a teheneket, amikor végez odan
ja a fejot tele meleg habos tejjel. Igyal ame
tudsz, aztan ki a kapu elé. Augusztus végén b
lom az eget a szamtalan hullé csillaggal, csod
latvany

Békés-Biharban, az egyszerliségben mindig
talaltad az Istent.alodalmak, temetések
kormenetek, keresztelések, bérmalasok min
hofehér templomok, Ura-istene bOvkdrébg
zajlott le. Barcsak most is, mint valamikor i
hinni tudnék.

Gyongyo6s Imre Shakespeare-je

Shakespeare 3. szonetthez fizdd6 megjegyzés:

A Bard minden hazassaggal, hazasulandosaggal foghaikgadaszzonett-sorozat
elejére csoportositottak. Erre azonban bizonyitasi adat nem utal!

Helyenként Szabd6 L&rinc olyan tomdérséga forditast talalt, detiehgmitani €s, ha ner
akar az ember plagizalni, nagyon nehéz atfogalmazni és foleigaateagal szoveget.

Szabd Lorinc forditasa Shakespeare 3. Sonnet Gyongyos Imre forditasa
Nézz tikrodbe, s mondd az arcnak; melyet latsmk in thy glass, and tell the face thou vieweRlillants tiikrodbe s mondjad el a képnek:
Most kell masat megszerkesztenie; Now is the time that face should form anotheiitt az idd valtoztatni az arcod,
Ha most nem (jitod, friss disze elhagy: Whose fresh repair if now thou not renewest, mert hogyha az megujulast nem ér meg

Minket csalsz s anya-udvot 6lsz vele. Thou dost beguile the world, unbless some mantlyeraldast s vilagot kell csalnod.

Mert hol a szép, ki méhe parlagat
Elzarja férji szantasod el6tt?
S a balga férfi, aki 5nmagat
Imadva, sirba 6li a jovot?
Anyad tiikre vagy: édes tavaszat
Lathatja benned; s te is igy fogod
Nézni vénséged ablakain at,
Bar rancosan, mai arany korod.
De ha mulasnak szanod életed,
Halj magad, s képed egyiitt hal veled.

For where is she so fair whose'dimeanb
Disdains the tillage of thy husbandry?
Or who is he so fond will be the tomb
Of his self-love, to stop posterity?
Thou art thy motkeglass, and she in thee \irdgzasanak kor tavaszat
Calls back the lovapyil of her prime: anyad idézi, kinek tiikre ,vagy
So thou through windows of thine age shalt skegy lasd idddnek ablakain at,
Despite of wrinkles, this thy golden time. rancokkal egyutt, arany korodat.

But if thou live, remeritbeot to be, Ha nem &riz meg az emlékezet,

Die single, and thy image dies with thee. magad halsz, s képed is meghal vele

Van-e szépség, ki méhe parlaganak
tiltana férji mavelésedet?

Vagy: van, ki szerelmese 6nmagéanak
s utokoranak vége az lehet?

jon
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KLARADUTO|T| Let ’S COOk Hungal’lan

We all get to the stage in our lives when the number of years behind us is morathdrhat fsathe time when reflecting on the past can be fun.
Gideon and | come from such vastly different backgrounds thatatiigyfésdisten to each othestories of the past. Some of the differences, espe
cially as far as food goes, can be quite surposioge: Ffneat, meat, they must eat meat everyldag the other hand, am not so keen on steak

and the like. It took quite a while to gradually introduce “meatlesgdaigly bgcause some think the only edible pasta is Spaghetti Bolognese...
find mushroom is the best substitute for meat. The recipe below is a dafigibels ex

BowTlE PASTA WITH M USHROOM  RAGOUT (M ASNITESZTA GOMB ARAGUVAL )
(based on a recipe by Majok)

250g wild mushrooms 1 large red capsicum

1 large onion 4 cloves garlic

parsley 5 tbsp oll

thyme (2 fresh stalks or 1 flat tsp) ¥ tsp hot paprika

salt, freshly ground pepper 1 heaped teaspoon of sweet paprika
400g bowtie pasta 1 tbsp butter or margarine

Cook the pasta in salted wat@epare the mushroom ragout while the pasta is cooking.

Clean and prepare the mushrooms tearing into small pieces, then the cdjpgjdato thin slicesedPand finely chop the onion, peal and crush the
garlic cloves, rinse the parsley and fresh thyme stalks. Sauté the Bdebyicmspp the heated oil until translucent, remove from the heat and stir
in the hot and the sweet paprikatufd to the heat, then add the mushrooms, capsicum, crushed garlic and thynmehigPolo&ad for 2-3 min

utes constantly stirring, then add salt and pepper to taste.

Drain the pasta and place in a deep dish. Stir in the finely choppediphestapkaspoon of butter or margarine. Then mix the mushroom ragout
through the pasta. Serve immedjatély plenty of ground parmesan cheese and a green salad on the side.

For variety you can add about 200g peas or zucchinis to the mushroonNmigtifreou canfind wild mushrooms (the original recipe calls for
Chanterelle mushrooms or other wild mushrooms), you can use regular mushroomgphunthewant to spice up the recipe a bit more.

Jo étvagyat!

Klara Du Toit

. . " A nemrégen lezajl@tventy20 iVagbajnoksag Vegyuk csak példanak a vizipdlét, mely gzintén,
BEKOSZONTOTA KRIKETISZEZON kapcsén ismerkedhettek meg a magyar spereadetileg brit sport, melyrdl, manapsag,| harom
MAGYRORSZAGOMN jongdk a krikettel és a magyar krikefiel igymasutan szerzett olimpiai aranyérem alapjan,
Eurosport 2 a teljes meccs-sorozatot kozvetitietiesan allithatjuk, hogy a vilag legjobbjai
Hungarian sports fans had an opportunify| teelkésziilt, magyar kommentatorokkal. vBgyunk.
become acquainted with cricket, more specifighlly, miutan a krikett-sport terminusai még nem
Hungarian cricket in the reteenty20 @ld honosodhattak meg anyanyelviinkben, az &fy@aland a krikett-vilag legjobbjai kdzott szerepel.
ChampionshipShe entire series was broadcagejezések a magyarban néha kissé mullteésze vagyunk még ettél, de Magyarorszagon,
on HungariahV with well-prepared Hungarigesak voltak. az idei nyari krikett-bajnoksagon mar hat teljes
commentary using the entertaining terminology ) .. ¢csapat nevezeihajnoksagrol a Nemzeti Sport is
adapted from the English. Cricket started fp ifikett 2007-ben indult csak Utjilgasiiott.
Hungary in 2007 with the establishment MAg@yarorszagoAzéta megalakult a Magyar
Hungarian Cricket Union, which recently Kgilett Szovetség, mely aktiv szerepet jatsgil,anykelts magyar sporttorténeti es¢emeény
chased a large area in Szddliget, where thegRfthnepszerisitéseben. Legutobb, egy ha?;lg? aZ\nita-Hungéria Krikett-fesztivalon, ez év
to set up anfimfial cricket groufithe “gentle te'ruletgt va§arolt Szodllgeter], Budapesttofm?‘~ aban az elsd magyar ndi csapat gydzelem
mars sport” was first introduced to the studeftds# kilométerre, hogy ott, letrehozza az @ls0y iatkozott be a frafitiary S6lymok ellen,
a college in Székesfehérvar through their ERYIRIRIOS magyar krikett palyat. az elsd hazai ndi krikett kiizdelemben. Biiszkék
language teacheihile Hungary has a lot @feyesfenérvarott, egy gimnaziumban inde@gyunk a lanyokra, akik kiilfoldon versenyeztek
catching up to do to compete with New Zeqifghet, ahol a diakokat angol nyelva tarfBAikorabban is.
one of the cricket werlist, it was a positiVismertette meg az ,Griemberek sportjanaRzeage az orszagban, altalanos iskolakban|és gim
sign that 6 Hungarian teams registered foRdfi€sett és par évvel ezeldtt még szinte kiz@@igmokban is elterjedt a krikett oktatasa.
summer championshithe first Hungarian, yolt Brit Nemzetkézosség orszagai altal jdeémmany Péter Egyetemen is szerepel [mar a
womes’ team, experienced some early SUCeHRitttal, mely szellemes, nagy odafigyelé¥glgszthato sporttantargyak kozott. Krikett-biroi
when they beat the French artha-Hungaria jqyességet igényls jaték. képzés és vizsgaztatas is folyiktdmdr helyi
Cricket Festival in June. Now referees are being bajnoksagot is rendeznek, foként vidéken.
trained, schools nationwide now include crickeh#z megmagyarazni, mi ébresztette fel azggytgyyar krikettnek sajat (még foként |angol
the curriculum, as does the Pazmany Pégyobb érdeklddest bennlnk, hazai g9ayq) internetes honlapja is van: a
Universifyand Hungarian cricket has its own wggBrokban a sport irant, de talan az, hogy &@x@Bungary4cricket.com.
site: wwliungary4cricket.com. angolszasz sportokban igencsak jeleskedink. - Safar Laszldg
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